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Electric Premium Wire Binder

Galaxy € : Wire

Please read these instructions before use.
Do not discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant utilisation.

Ne pas jeter : conserver pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: guardelas para
tenerlas como referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau
durchlesen.

Bitte nicht entsorgen: zur spateren
Bezugnahme aufheben

Prima dell’'uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni. Conservare il
manuale per consultarlo secondo le necessita.

Dese instructies voor gebruik lezen. Niet
weggooien, maar bewaren om
later te kunnen raadplegen.

Las dessa anvisningar innan du anvander
apparaten.
Slang inte bort, behall for framtida bruk.

Laes venligst denne vejledning for anvendelse.
Bor ikke bortskaffes. Behold for
fremtidig henvisning.

Lue ndmd ohjeet ennen kayttod.
Ald havita: sdilyta myohempaa kayttoa varten.

Vennligst les ngye igjennom denne
bruksanvisningen for bruk.

Ikke kast den:Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z tg
instrukcja.

Nie wyrzuca¢ - zachowac jako zrédto
informacji na przysztosc¢

lMepen HauanoM aKCryaTaumm obs3aTenbHO
NpoYTUTE JaHHYI0 MHCTPYKLUIO.

He BbibpacbiBaliTe faHHyi0

WHCTPYKLMIO: COXpaHWTE ee Anis
nocneayoLLero NCNonb3oBaHUs.

MapakaleioBe va Siafdacete autég T odnyieg
TIPLV XPNOIUOTIOIOETE TO TIPOIOV.

Mnv TiG amoppiyeTe: KPATHOTE

TIG VIO LEANOVTIKT avapop

Kullanmadan once litfen bu talimatlari okuyun.

Atmayin: ileride basvurmak tizere saklayin.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budouci pouziti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.
Nezahadzujte: odloZte pre buduce pouzitie.

Kérjuk, hogy hasznalat elétt olvassa el az
utasitasokat!

Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg
referenciaanyagként valé jovébeni hasznalatra.

Leia estas instrugdes antes da utilizacao.
Nao as deite fora: conserve-as para consulta futura.

Procitajte ove upute prije upotrebe.
Nemojte baciti: sacuvajte za buducu upotrebu.

Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.
Nemojte ih baciti: sacuvajte ih za ubuduce.

Mons, npoueTeTe Te3u UHCTPYKLMW NPeau
ynoTpeba.
He n3xebpnsiiTe: nasete 3a cnpasku B Gbaelle.

Va rugdm sa cititi aceste instructiuni inainte de
utilizare.
Nu aruncati: pastrati pentru o consultare ulterioara.

Pred uporabo preberite ta navodila.
Ne zavrzite: shranite za poznejso uporabo

Jleziw¥l Jud chalid ¥l ol MY 2y
Ll oyl Lglads o pg il ¥l 0dd ro palsall ca ¥
il S8

.WIn'wn 197 NI NIKAIN KNI XK
.T'Y2 DOIYYT NNY "wn' 'R
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ENGLISH ENGLISH

Paper entry WIRE COMB DIAMETER & DOCUMENT SIZES

Document
support (lid) Overload neon A

Power on neon (D
Adjustable 20l
edge guide @

80g

Wheel fo adjust
edge guide mm inch number of sheets
Wire Punch button @ bmm V8 2-35
dosing 8mm 16" 36-50 Need Help?

3 10mm 3" 51-61 Customer Service. . .. www.fellowes.com
Wire comb storage and Waste tray kf' our ex|rf:n|s| help o;: vith o solution.
document measure (dual access) E 11mm "he' 61-80 pﬁ'c'ly;f(;urcﬁa?é'es elorecontctng you

12mm %4 81-100
Cory handl 1mm e 100130
T Document
Wire dosing jaws measure and
storage tray Luuui,,.. | =)
Selectable lock control
SET UP

CAPABILITIES
Punching Capacity

Paper sheets Technical Data

70-80g / 20lb 20 sheet Paper dimensions A4, A5

Transparent Covers Punching slots 34

100-200 micron / 4-8 mil 3 sheet Fi’“’d. 2.5mm

200+ micron / 8+ mil 2 sheet Slt pitch 3

Other Standard Covers Adjustable edge guide yes- rofary J

Waste tray capacity ¢. 3000 shees 1. Ensure the machine is on a 2. Check waste tray is empty and 3. The machine is supplied with loose 4. Plug the lead into grounded

1602709/ 40-60 b 3 heet Voltage 220-240V50/60 Hz stable surface. correctly fitted. The tray can be power leads. Select the correct lead  socket outlet.

270+g/ 60+ Ib 2 sheet Motor wattage 160W 1.0A accessed from the left and right for appropriate power supply.
Binding Capacity Duty cycle 30 mins on / 30 mins off sides. The tray has a ‘burst feature’

Max vire comb size lamm /A" Net weight 14kg/311h Ehm oper,uIes when the chip tray is

Dimensions (LxDxH) 20.9"x 17.7" x 6.5" / 530 x 450 x 165mm over-full".
Max document (80g / 20Ib) ¢. 130 sheet

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!
ACAUTION Please read before use. Please keep for future reference.

When punching; When binding;
- always ensure the machine is on a stable surface Keep the machine away from heat and water sources.
- test punch scrap sheets and set the machine before punching final documents ~ Never attempt to open or otherwise repair the machine. 5. SI‘IN“(h 'hefmh“(h'"el:{" (located 6. El?s:i"lf “;(e WI:ie closing lever is 7. Lift the lid. Check Ihe
- remove staples and other metal articles prior to punching Plug the machine info an easily accessible socket. at the rear of the machine). pushed backwards. green power neon Is on.
- never exceed the machines quoted performance Note - this machine features a thermal cut-out device which activates when the
Need Help? machine is overheated during use. It will automafically reset when the machine
A . is safe to operate.
m Cuslomfer"Servme. .
www.Tellowes.com
zm; Let our experts help you
Rl . with a solution.
When blndlﬂg, Always call Fellowes
_ il ni H before contacfing
) take care, potential pinch point oo e of podhse s
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ENGLISH ENGLISH

BEFORE YOU BIND STEPS TO BIND — MULTIPLE DOCUMENTS

Galaxy includes two methods of wire comb closure, for all sizes of wire comb diameters between 6 and 14mm.

1- Visual scale. — ideal for binding single documents. -
The moving closing jaw includes an easy to read scale DC

__
10mm A 3/8” l x

14mm A 9/16” 12mm A 1/2

1. Test dose selected wire comb. 2. Starting with the rear cover. 3. Punch and hang the front 4. Lift the wire comb upwards off

Set closure lock s required. Check ~ Load punched sheets directly onto  cover. Punch and hang the the hooks. Carefully place info the
2- Selectable lock control. — ideal for multiple documents of the same sizes. Max < m P Min wire seam closure is complee. the hanging open wire comb. remaining sheefs. open wire dlosing jaws. Ensure the
Set the red STOP bar to the preferred position. Turn the control wheel towards MAX wire comb is open and touching the
or MIN positions as required. hottom of the mechanism.

The red stop bar moves up and down within the central window.

<>
N
14mmA 9/16”
‘i STOP mm /
Mi —
6mm A 1/4"

5. Lift the wire closing lever. The

(4 jows will close af the pre-selected
stop position.
Max 20
(80gsm)
FINISHING THE BINDING
\_
1. Select the correct wire comb 2. Hang the selected wire 3. Test punch scrap sheets to 4. Punch sheets in small batches 1 9 3 -
diameter using the storage comb onto wire comb support. check edge guide setting. that do not overload the machine é 3 -
tray quide. Or User. = i - C
= i g -
= H %
= I
iE v X
STEPS TO BIND - SINGLE DOCUMENT 1. Check the dosed seam. If 2. To hide the seam, furn the 3. Check wire seam ‘!051"9 is
the seam is not closed correctly, rear cover backwards. The front complefe. Loose binding 0"0‘_N$
the document can be placed cover is now visible. The seamiis ~ sheet loss. Good closure retains
into the jaws and closed again. hidden inside the document. all sheets.
1. Starting with the rear cover. 2. Punch and hang the front 3. Lift the wire comb upwards off 4. Lift the wire closing lever
Load punched sheets directly onto  cover. Punch and hang the the hooks. Carefully place into the forwards. The dlosing scale uide is
the hanging open wire comb. remaining sheets. open vire closing jaws. Ensure the on the moving jaw. Close the jaws
wire comb is open and fouching the  uniilthe wire gauge shows the size
bottom of the mechanism. of wire being dlosed.
4 5
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ENGLISH

CORRECTING A BOUND DOCUMENT

Wire binding is a secure binding system. Additional sheets cannot be added unless the document is disassembled and then re-bound.

REMOVAL OF WASTE CLIPPINGS

The waste tray is located under the machine and is accessed from each side. For best results empty the tray regularly.
The tray should be emptied after every 50 operations to ensure no blockages occur.

STORAGE

Lower the lid. The Galaxy wire binder is designed to be stored horizontally on the desk.

TROUBLESHOOTING

Problem

Cavuse

Solution

No Green power neon

Machine is not switched on

Switch on machine at rear next to plug inlet

Red standby neon

Machine has overloaded when punching

Press the punch button. The machine will withdraw the punches
and re-set itself. Continue this process until the punch cycle is
complete

(annot close wire comb tightly enough

Closing jaws set at too large a diometer

Revise closure lock setting fo suit smaller diometer os required

Damaged hole edges

Possibly overloading the machine

Punch plasic covers with paper sheets. Reduce number of
sheets being punched

Waste tray leaks

Waste tray is not correctly inserted or ‘burst
feature” has activated

Check waste tray is empty and ‘burst feature’ is closed

Punched holes are not central

Edge guide not set

Adjust edge guide until hole pattern is correct

Machine will not punch

Blockage

Check waste tray is empty. Check for blockage to paper entry

Punch holes are not parallel to edge

Debris is stuck below dies

Take stiff cardboard and slide into the paper entry. Move the
cardboard sideways fo release any stray clippings into the
waste tray

Partial hole edges

Sheets not correctly aligned to punch pattern

Adjust edge guide and test punch scrap sheets until correct

Sheets fall out of document

WORLDWIDE WARRANTY

Fellowes warrants all parts of the binder fo be free of defects in material and workmanship
for 2 years from the date of purchase by the original consumer. If any part is found to

be defective during warranty period, your sale and exclusive remedy will be repair o
replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This warranty does not
apply in cases of abuse, mishandling or unauthorised repair. Any implied warranty, including
that of merchantability or fitness for particular purpose, is hereby limited in duration to the

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 6-7

Wire comb is not closed enough

Check closure of wire comb. Place into closing mechanism and
improve binding closure. Revise closure lock setting to suit
smaller diameter s required

appropriate warranty period set forth above. In no event shall Fellowes be liable for any
consequential damages attributable to this product. This warranty gives you specific legal
rights. You may have other legal rights that vary from this warranty. The duration, terms
and conditions of this warranty are valid worldwide, except where different limitations,
restrictions or conditions may be required by local law. For more details or to obtain services
under this warranty, please contact Fellowes or your dealer.

FRANCAIS

N
)
Suonort d \ Ml /L W Insertion du document
upport de gllalies
document /
(couvercle) Voyant lumineux de surcharge A
’ Voyant lumineux ()
. Bplrebiie taquage d'alimentation
2 réglable
Tiroir  confettis (double )
ouverture : droite ef gauche Molette de réglage
de la butée de
taquage -
i YNy
fLeVier de Bouton de perforation @
ermeture
des anneaux
Sélecteur des diametres de Tiroir a confettis (double .,
bl’an(?euu eli du document et — | ouverture : droite ef gauche) 0]
ac de stockage \
— Poignée de transport
Goutfbre de serrade des Sélecteur des diametres
> Serag de ,'anneau et du
anneaux métal e T |
Molette de sélection de
fermeture des anneaux

Capacité de perforation

Feuilles Données techniques
70-80 g/m? 20 fevilles Dimensions papier A4, A5
Couvertures transparentes Nombre de trous de perforation 34
100-200 microns 3 fevilles Fixes : 2,5mm
200+ microns 2 feuilles Pas de perforation (2
Butée de taquage réglable oui - rotatif
Autres couvertures standards Capacité du tiroir  confettis ¢. 3000 feuilles
160-270 g/m? Sfevilles  ghqge 720-240V50/60 Hz
Plus de 270 g/m? 2 feuilles Puissance moteur 160W 1,0A
Capacité de reliure (ycle de fonctionnement 30 min de marche / 30 min d'arrét
Diamétre maximum de |'anneau métal 14mm Poids net kg
Dimensions (LxPxH) 530 x 450 x 165 mm
Capacité maximum du document (80 g) ¢. 130 feuilles

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES — Lire attentivement avant d’utiliser I’appareil !

A\ATTENTION

En perforant ;

- assurez-vous que |'appareil est toujours sur une surface stable

- festez la perforation sur des feuilles de brouillon et réglez les différents
paramétres avant de perforer les documents finaux

- refirez les agrafes et autres objets métalliques avant de perforer

- ne dépassez jomais la capacité maximum

indiquée sur la machine

A

Lors de la relivre ;

- faites attention aux poins de « pincements »

potentiels

Vous avez besoin
d’aide ?

Service dients...
www.fellowes.com
Consultez nos expers pour
frouver une solution. Appelez foujours
Fellowes avant de contacter votre
revendeur.

Lire avant d'utiliser la amchine. Veuillez conserver d titre de référence.

Pendant la reliure ;

Gardez la machine éloignée des sources d’eau et de chaleur.
Ne tentez jamais d’ouvrir ni de réparer vous-méme cette machine.
Branchez la machine & une prise facilement accessible.

Remarque — Cette machine est dotée d'un dispositif de coupe-circuit thermique
qui se déclenche lorsque la machine surchauffe durant I'utilisation. Celle-ci se
réinitialise lorsque la machine est de nouveau stre pour |'utilisation.
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FRANCAIS

DIAMETRE D’EPAISSEUR DES DOCUMENTS ET DE L’ ANNEAU

20lh
80g
mm nombre de fevilles
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

UTILISATION

2. Vérifiez que le tiroir @ confettis
est vide et correctement mis en

1. Assurez-vous que
'appareil est toujours sur une

surface stable. place. Vous pouvez accéder au tiroir

a partir des cotés droit et gauche ;

5. Mettez la machine en position 6. Assurez-vous que le levier

«on » (situé a l'arriére de la de fermeture des anneaux
machine). métalliques est repoussé
vers |'arriére.

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 8-9

Vous avez besoin d’aide ?

Service clients... www.fellowes.com
Consultez nos experts pour trouver une solution. Appelez
toujours Fellowes avant de contacter votre revendeur.

_ J
3. Lo machine est équipée de 4. Branchez le cordon dans
cordons d'alimentation séparés. une prise de terre.

Sélectionnez le cordon approprié
en fonction de la source
d’alimentafion.

7. Soulevez le couvercle.
Assurez-vous que le voyant
lumineux vert d'alimentation
est allumé.

FRANCAIS

AVANT DE RELIER

Le perforelieur Galaxy comprend deux méthodes de fermeture des anneaux métal, pour tous les diaméires des anneaux compris entre 6 et 14 mm.

1- Graduation visvelle. — Idéale pour la reliure de documents individuels.
La gouttiére de serrage est équipée d'une graduation facile  lire.

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

p 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Molette de sélection de fermeture des anneaux. — Idéale pour plusieurs
documents de méme épaisseur. Réglez la barre rouge de STOP (BUTEE) sur
'épaisseur du document. Tournez la molette en direction des positions MAX ou MIN,

selon le besoin.
La barre rouge de butée se déplace en haut et en bas dans la fenétre centrale. -
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi
/4

6mm A 1

f4 )

Max 20
(80g/m?)

N\ J

3. Procédez a un test de 4. Perforez les fevilles par petites
de I'anneau en utilisant perforation de fevilles de quantités pour ne pas surcharger
le sélecteur d'épaisseur brouillon pour vérifier le réglage o machine.

du document de la butée de taquage.

2. Bloquez I'anneau métal sur
le support prévu  cet effet.

1. Sélectionnez le bon diamétre

RELIURE -~ DOCUMENT INDIVIDUEL

2. Perforez et placez la
couverture dans I'anneau
avant les feuilles intérieures.
Puis perforez ef placez dans
'anneau les feuilles restantes.

1. Débutez par lu couverture
arriére. ‘Placez les fevilles
perforées directement sur
I'anneau au fur et & mesure
de la perforation.

3. Retirez 'anneau et les feviles 4. Tirez le levier de fermeture

du support. Placez-le doucement des anneaux vers vous. La

dans la gouttiére de serrage graduation se trouve sur la

des anneaux métalliques. gouttiére de serrage de I'anneau.
/ . I

Assurez-vous que I'anneau est Serrez 'anneau jusqu'a ce que lo

ouvert et qu'il touche le fond de graduation d'épaisseur de votre
lo gouttiere. anneau soit visible.

10/31/16 4:50 PM



FRANCAIS

RELIURE - DOCUMENTS MULTIPLES
1 D
—C
C
2

v X

3. Perforez et placez la
couverture dans I'anneau
avant les feuilles intérieures.
Puis perforez et placez dans
I'anneau les fevilles restantes.

2. Débutez par la couverture
arriére. ‘Placez les fevilles
perforées directement sur
'anneau au fur et & mesure de
la perforation.

1. Effectuez un test de fermeture
sur un anneau de hon diamétre.
Si besoin, ajustez la molette de
sélection de fermeture. réglez
Renouvelez le test.

4. Retirez I'anneau et les feviles du
support. Placez-le doucement dans
la gouttiére de serrage des anneaux
métalliques. Assurez-vous que
'anneau est ouvert et qu'il touche
le fond de la gouttiére.

5. Tirez le levier de fermeture des anneaux
vers vous. L graduation se trouve sur la
gouttiére de serrage de I'anneau. Serrez
I'anneau jusqu'a ce que la graduation
d'épaisseur de votre anneau soit visible.

TERMINER LA RELIURE

=
=C
D

MMM

v X

3. Vérifiez que le document peut
étre manipulé facilement . Une
reliure ldche peut entrainer la
perte des fevilles. Une bonne
fermeture de I'anneau assure le

o\ o\

2. Pour cacher la reliure,
tournez la couverture arriére
vers I'avant. La couverture
avant est maintenant visible. La
reliure est cachée & 'intérieur

1. Vérifiez le serrage de
'anneau une fois fermé. Si la
reliure n'est pas satisfaisante,
repositionnez le document dans
la gouttiére et refermez-la.

FRANCAIS

MODIFIER UN DOCUMENT RELIE

La perforeliure par anneaux métal est un systéme de reliure sir. Lajout de feuilles n’est pas possible sans désassembler complétement le document et le relier

de nouveau.

VIDER LE TIROIR A CONFETTIS

Le tiroir a confettis se trouve sous la machine et vous pouvez y accéder de chaque cdté. Pour une perforation parfaite, videz réguliérement le tiroir.
Le tiroir doit &tre vidé toutes les 50 utilisations pour s'assurer que des bourrages ne se produiront pas.

RANGEMENT

Abaissez le couvercle. Le perforelieur Galaxy a été concu pour &tre rangé & 'horizontale sur le bureau.

DEPANNAGE

Probleme

Cause

Solution

Voyant lumineux vert éteint

La machine n'est pas allumée

Allumez la machine a I'arriére & proximité du cordon
d'alimentation

Voyant rouge de veille allumé

La machine a été surchargée lors de |
perforation

Appuyez sur le bouton de perforation. La machine refirera les
poincons de perforations et se réinitialisera. Continuez cette
opération jusqu’a ce que le cycle soit terminé

Impossible de fermer complétement
'anneau

Gouttiére de fermeture réglée sur un diométre
trop important

Modifiez le réglage de la molette de sélection de fermeture
pour I'adapter & un diamétre moins important

Le bord des trous n'est pas régulier

Surcharge possible de la machine

Perforez les couvertures de plastique avec les feuilles de papier
de chaque cté. Réduisez le nombre de feuilles a perforer

Des confettis sortent du firoir
a confettis

Le tiroir a confettis n’est pas inséré
correctement ou le firoir est plein

Assurez-vous que e tiroir @ confettis est vide

Les trous perforés ne sont
pas centrés

Lo hutée de taquage n'est pas
correctement réglée

Ajustez la butée de taquage jusqu'a ce que |'alignement
soit bon

Lo machinene perfore pas

Bourrage

Vérifier que le firoir a confettis & 61 vidé. Vérifiez que rien ne
géne l'insertion des feuilles @ lu perforation

Les trous perforés ne sont pas
paralléles & la tranche de la feville

Des confettis empéchent le bon alignement
des feuilles

Prenez un carton rigide ef glissez-le dans la fente d'insertion
de perforation. Déplacez le carton de gauche & droite pour
dégager tout confetti bloqué

du document. maintien des fevills. Bords de trous partiels Les feilles ne sont pas alignées correctement Ajustez lu butée de taquage et testez sur des fevilles de

brouillon jusqu’a e que la position soif correcte

Les fevilles tombent du document L'anneau métal n'est pas correctement fermé Insérez de nouveau |'anneau dans lu gouttiére de fermeture
pour améliorer la fermeture de la reliure. Si besoin, revoyez le
réglage de lo molette de sélection de fermeture pour I'adapter
d un diamétre moins important

GARANTIE INTERNATIONALE

Fellowes garantit que toutes les piéces du perforelieur sont exemptes de tout vice de document. En aucun cas Fellowes ne sera tenue responsable de quelque fagon que ce soit

matériau ou de fabrication pendant une période de 2 ans a partir de la date d'achat par  de tout dommage consécutif attribuable @ ce produit. Cette garantie vous donne des droits

Iutilisateur final. Si une piéce s'avére défectueuse durant la période de garantie, votre  spécifiques. Vous pouvez aussi avoir d’autres droits juridiques différents de cette garantie.

seul et unique recours sera la réparation ou le remplacement de la pigce défectueuse @ La durée, les conditions générales et les conditions de cette garantie sont valables dans le

|a discrétion et aux frais de Fellowes. Cette garantie ne couvre pas les cas de mauvaise ~ monde entier, excepté en cas de prescription, de restrictions ou de conditions exigibles par

ufilisation, mauvaise manipulation ou réparation non autorisée. Toute garantie implicite,  les lois locales. Pour plus de détails ou pour obtenir un service sous cette garantie, vevillez

y compris celle de qualité marchande ou d’adaptation & une utilisation particuliere, se contacter Fellowes ou votre revendeur.

limite par la présente a la durée de la période de garantie appropriée établie dans ce

10 11
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ESPANOL ESPANOL

. Entrada del papel DIAMETRO DEL CANUTILLO DE ALAMBRE Y TAMANOS DE LOS DOCUMENTOS
oporte de
zit%%;un)lemo Nedn de sobrecarga A
Neon de encendido (1)
Guia Imerul 20l
Bandeja de residuos de ajustoble @
doble acceso 80g
Rueda de ajuste
de guia lateral mm nimero de hojas
Palanca de Botdn de perforacion @ 6 mm 3
e dol 8 mm 36-50 iNecesita ayuda?
- Servicio al cliente. . .. www.fellowes.
Caion para canutilos de gundej((’l 10 mm 5141 ni}l'ﬁﬂe"nﬁéiﬂ:s e)gpm IZ ngecr?glle den una
R ooty e e residuos s, 11 mm 61-80 solucion. Lidmenos siempre antes de ponerse en
medici()n):ie documentos (acceso doble) {7 contacto con su distribuidor.
12 mm 81-100
Asa de transporte 14 mm 100-130

Mordazas de cierre Regla de medicén de
documentos y cajon de
del alambre almacenamiento L1, 15551
Control de cierre
seleccionable
) INSTALACION
CARACTERISTICAS GENERALES
Capacidad de perforacion
Hojas de papel Especificaciones técnicas
70-80g/m? 20 hojas Dimensiones del papel A, A5
Portadas transparentes Ranuras de perforacion 34
100-200 micras 3 hojos Fijo 2,5 mm
200+ micras 2 hojas paso de ronura 3
Otras porfadas estandar Guia lateral ajustable i - giratoria J
P : : Capacidad de la bandeja de residuos ¢. 3000 hojas 1. Asegirese que la mdquina 2. Compruebe que la bandeja de 3. La mdquina se proporciona con 4. Enchufe el cable en la toma
160-270 g/m 3 hojos Tension 220-240V 50/60 Hz se encuentre sobre una residuos esté vacia y colocada cables de alimentacion sin conectar.  eléctrica con conexion a fierra.
270+ g/m? 2 hojas Potencia de motor 160W 1,0A superficie estable. correctamente. Se puede acceder Seleccione el cable correcto para la
Capacidad de encuadernacion (iclo de toreas 30 min. encendido / 30 min. apagado a lo bandeja desde los lados fuente de alimentacion apropiada.
Tamafio maximo del canutillo de alambre 14 mm Pesa neto 14kg i?quierdo y der,e,ChO', La bandejo
— - Dimensiones (AxPxA) 530 x 450 x 165 mm tiene una ‘funcion rdfaga’ que se
Peso maximo de documento (80 g) ¢. 130 hojas activa cuando el cajon de recortes

estd ‘excesivamente lleno’.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES jLea todas las instrucciones antes del uso!
APRECAUC'()N Lea estas instrucciones antes del uso. Conserve este manual para futuras consultas.

Al perforar; Al encuadernar;

- asegirese siempre de que lo mdquina se encuentra sobre una superficie estable  yantenga la méquina alejada de fuentes de agua y calor.

- perfore algunas hojas de prueba y configure la mdquina antes de perforar los
documentos finales

- retire las grapas y cualquier ofro material metdlico de las hojos antes de perforar Enchufe o mdquina a una toma fdclmente accesible.

No intente nunca abrir o reparar de ninguna ofra manera esta maquina.

- ﬂ]urr:gqi)i(;zdu lo capacidad nominal de Nota: esta muquli'na cogiiene unldisposiiivo.d? corte térmico que se aiva si lo 5. Encienda lo mdquina (el 6. Asegurese de que la palanca de 1. Levante la tapa. Compruebe

¢ Necesita ayuda? muqluulu se ’e‘;‘ 'e""; '"““'Ie e “IS‘(” Sfe reinicard “:”“m“"“’me“'e una vez inferruptor se encuentra en la erre del alambre esté colocada si se enciende el neon verde.
A . . ,
m ol que la temperatura alcance el nivel ae runcionamiento seguro. pu"e pOSIerlor). hﬂ(l(l atrds.
i i ervicio al dliente. . ..
m www.fellowes.com

Deje que nuestros expertos le ayuden y

Al encuudernur; le den una solucién. Lidmenos siempre

A . antes de ponerse en contacto con
- tenga cuidado de no pillarse los dedos su distibuidor.
12 13
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ESPANOL ESPANOL

ANTES DE ENCUADERNAR PROCESO DE ENCUADERNACION — MULTIPLES DOCUMENTOS

Galaxy incluye dos métodos de cierre de los canufillos de alambre que sirven para todos los tamarios de canutillos con diGmetros entre 6y 14 mm.

1- Escala visual. — ideal para encuadernar documentos individuales. -
La mordaza mévil de cierre incluye una escala de fdcil lectura. DC

__
10mm A 3/8”

14mm A 9/16” 12mm A 1/2” l x

1. Pruebe a cerrar el canutillo 2. Comience con la tapa posterior. 3. Perfore y coloque la tapa 4. Levante el canutillo de alambre

de alombre selgccionudq. Ajuste Cf)loque los hojas perforqdus delantera. Perfore y cologue el en direccion vertical para sacarlo
2- Control de cierre seleccionable. — ideal para multiples documentos del Max < m P Min el selector de cierre segun sea directamente en el canutillo de resto de las hojos. de los ganchos. Coloquelo con
mismo tamafio. necesario. (ompruql?e que el cierre  alambre abierto. cvidado en las mordazas de cierre
Fije la barra STOP (PARADA) roja en la posicion deseada. Gire el selector de control de la costura de unidn sea total. del alambre abiertas. Asegirese

hacia las posiciones MAX (MAX.) o MIN. segun sea necesario.
La barra de parada roja se desplaza hacia arriba y hacia abajo en la ventana central.

de que el canutillo de alambre
esté abierto y focando el fondo

B del mecanismo.
‘i 14mmA 9/16"
i 6mm A 1/4
- 5. Levante la palanca de cierre
4 del alambre. Las mordazas se
Max 20 cerrardn en la posicion de parada
(80g/m?) preseleccionada.

ULTIMOS PASOS DEL PROCESO DE ENCUADERNACION

\_
1. Seleccione el canufillo de 2. Cologue el canutillo de alam- 3. Perfore algunas hojas de prueba 4. Perfore las hojas en partidas 1 9 3 -
alambre del didmetro correcto bre seleccionado en el soporte para comprobar la posicion de la pequefias para no sobrecargar la é 3 -
con ayuda de la guia del cajon para canutillos de alambre. quia lateral. mdquina ni exceder el esfuerzo = i 3 DC
de almacenamiento. del usuario. S ¢ -
= H 3
| - £ v X
PROCESO DE ENCUADERNACION - UN SOLO DOCUMENTO 1. Compruebe la costura de 2. Para ocultar la costura de 3. Compruebe que el cierre de la
union cerrada. Si la costura de unién, gire la tapa posterior costura de union sea total. Si la
union no estd cerrada como es hacia atrds. La tapa delantera encuadernacion es holgada, los
debido, el documento puede quedard a la vista. La costura hojas se pueden salir. Un buen
colocarse de nuevo en lus de union queda oculta dentro cierre retiene todos las hojos.
mordazas y volverse a cerrar. del documento.
1. Comience con la tapa posterior. 2. Perfore y cologue la tapa 3. Levante el canutillo de alambre 4. Levante la palanca de dierre
Cologue lus hojas perforadas delantera. Perfore y cologue el en direccion vertical para sacarlo del alambre y Ilévela hacia
directamente en el canutillo de resto de las hojos. de los ganchos. Coléquelo con delante. Lo guia con la escala de
alambre abierto. cuidado en los mordazas de cierre  Cierre estd en la mordaza movil.
del alambre abiertas. Asegurese Cierre las mordazas hasta que
de que el canutillo de alambre el calibre del alambre muesire
esté abierto y focando el fondo el tamafio del alambre que se
del mecanismo. estd cerrrando.
14 15
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ESPANOL DEUTSCH

COMO CORREGIR LA ENCUADERNACION DE UN DOCUMENTO

N —
\ i 1 Papiereinzug
La encuadernacion con canutillos de alambre es un sistema de encuadernacion seguro. Este tipo de encuadernacion no permite afiadir hojos Dokumentensfitze
adicionales a menos que el documento se desarme y luego se vuelva a encuadernar. eckel Uberlostungsanzeige A
g 9
Strom-Ein-Anzeige @

Verstellbare
Seitenfiihrung

COMO RETIRAR LOS RESTOS DE PAPEL

La bandeja de residuos se encuentra en la parte inferior de la maquina, y puede accederse a ella desde cada lado. Para obtener los mejores resultados, vacie la
bandeja periodicamente.
La bandeja debe vaciarse cada 50 operaciones para asegurar que no se produzcan obsirucciones.

Abfalfach

Rad zur Einstellung
der Seitenfiihrung

Stanzfaste @

Binderiickenverschlusshebel —

ALMACENAMIENTO

Baje la tapa. La encuadernadora de alambre Galaxy estd disefiada para permanecer en posicion horizontal sobre el escritorio.

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Problema

Cavsa

Solucion

El nedn verde no se enciende

La mdquina no estd encendida

Encienda lo mdquina con el interruptor de la parte posterior,
situado junto a la toma para el cable elécirico

Binderiickenablage und
Dokumentmessvorrichtung

Binderiickenverschlusshacken

Einstellbarer Verschluss

Abfallfach
(Zugriffvon
beir?en Seifen) {+]

Tragegriff

Dokumentmessvorrichtung
und Ablagefach | .. | 1=

Neon rojo de suspension La mdquina se ha sobrecargado durante la Pulse el hoton de perforacion. Lo mdquina extraerd todos los
perforacion taladros y se reiniciard. Confinde realizando este proceso hasta LEISTUNGSMERKMALE
completar el ciclo de perforacién
- - — - - - - - - Stanzleistung
No se puede cerrar el canutillo de Los mordazas de cierre estdn fijadas en un Ajuste el mecanismo de cierre a un didmeiro mds pequeiio Papierblitt .
alombre al punto deseado didmetro demasiado grande segln seq necesario aprerblatter Technische Daten
: — - — - — - 70-80 g/m? 20 Bliitter Papiermafle A4, A5
Aguieros en malas condiciones Posible sobrecarga de la mquina Perfore lus cubiertas de pldstico con hojas de papel. Reduzca el Transparentdeckblter E—— 2
nomero de hojas que van a perforarse
e — BIRTAIEIE ” 100-200 Mikron 3Blitter __Fest 2,5 mm
La bandeja de residuos deja salir Lo bandeja no estd insertada correctamente o Comprugbe que la bandeja de residuos estd vacia y la ‘funcién T 7Bl Stanzieilung 31
restos de papel se ha activado lo ‘funcion rafaga’ rdfaga’ cerrada ; d+ 's':" . atter Versellbare Seitenfihrung io- Drehfunkfion
Los orificios perforados no La guia lateral no se ha fijado Ajuste la guia lateral hasta que el patrdn de orificios sea ndere >landarddeckdiatter - Abfallfach-Fassungsvermagen ¢. 3000 Bltter
estdn centrados correcto 160-270 ¢ 3 Biter Spannung 220-240V 50/60 Hz
La mdquina no perfora Bloqueo Compruebe que la bandeja de residuos esté vacia. Compruebe 270+ g/m? 2 Blitter M°'°.’|°i5'”“9 (W) _ 160 W. 1,0A
que | entrada de papel no estd blogueada Bindeleistung Arbeitszyklus 30 Min. ein / 30 Min. aus
o . ; - o - . _— " Nettogewicht 14 kg
Los orificios perforados no estdn Max. Binderiickengrcfie 14 mm
p Se acumula suciedad bajo los taladros Utilice un trozo de cartulina para pasarlo a través de la entrada g Romessungen (Tl 0 50X 165

paralelos al borde

de papel. Mueva la cartulin hacia los lados para extraer los
restos de papel e introducirlos en la bandeja de residuos

Orificios con bordes incompletos

Las hojas no estdn alineadas segin el patron
de perforacion

Ajuste la guia lateral y perfore algunas hojas de prueba hasta
corregir la orientacion

Las hojas se desprenden
del documento

GARANTIA MUNDIAL

El canufillo metdlico no estd cerrado del todo

Compruebe el cierre del canutillo de alambre. Coloquelo en el
mecanismo de cierre y mejore el cierre de la encuadernacion.
Ajuste el selector de cierre a un didmetro mds pequefio segin
sea necesario

Max. Dokument (80 g)

¢. 130 Bltter

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE — Alle Hinweise vor Gebrauch lesen!

A\ VORSICHT

Beim Stanzen;

- Immer darauf achten, dass das Gerdit auf einer stabilen Unerlage steht
- Restbltter teststanzen und das Geriit vor dem Stanzen der endgltigen

Dokumente einstellen

- Heftklammern und andere Metallteile vor dem Stanzen entfernen

Bitte vor Gebrauch lesen. Zur spiteren Bezugnahme bitte aufbewahren.

Beim Binden;

Das Geriit von Wairme- und Wasserquellen fernhalten.

Dieses Geriit darf nicht gedffnet oder repariert werden.

Das Gerit an einer gut zu erreichbaren Steckdose anschliefien.

Fellowes garantiza que todas las piezas de la encuadernadora estardn libres de defectos  Fellowes no serd en ningin caso responsable de ningin dafio consecuencial que pueda
de material y mano de obra durante 2 afios tras la fecha de compra por parte del primer  atribuirse a este producto. Esta garantia le confiere derechos legales especificos. Usted

- Nie die angegebene Geriteleistung berschreiten Hinweis — dieses Geriit verfiigt iber eine automatische Abschaltfunkfion,

consumidor. Si se encuentra algén defecto en cualquiera de las piezas durante el periodo  puede tener ofros derechos legales diferentes. La duracin, los términos y las condiciones Benotigen die uk.I|V|er'I wird, wenn dos Gg'rui wiihrend des Betriebs n h?'ﬁ W"fi' Diese
de gorantia, la dnica y exdusiva solucion serd la reparacién o el cambio de la pieza de esta garantia son vélidos en fodo el mundo, excepto en los lugares donde la legislacion ﬁ Sie Hilfe? FU"If"O" wird automatisch zuriickgestellt, sobald das Gerit wieder sicher
defectuosa, a criterio y cuenta de Fellowes. Esta garantia queda invalidada en casos de ~ local exija limitaciones, restricciones o condiciones diferentes. Para mds detalles o para f' % n} Kundefmliliensi- - betrieben werden kann.

www.rellowes.eu

abuso, manipulacion indebida o reparacion no autorizada. Cualquier garantia implicits, ~ recibir servicio bajo esta garantia, por favor, pangase en contacto con nosofros o con su

s Ll . .. . .. el . . . Lassen Sie unsere Experten eine Losung
incluida la de comerciabilidad o aptitud para un objetivo particular, queda limitada por ~ distribuidor. Beim Binden; finden. Rufen Sie immer zuerst Fellowes
la presente en su duracion al periodo apropiado de garantia establecido anteriormente. Vorsicht, Quetschgefahr an, bevor Sie den Hiindler kontaktieren,
16 bei dem Sie das Geriit gekauft haben. 17
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DEUTSCH

BINDERUCKENDURCHMESSER UND DOKUMENTGROSSEN

20lh
80g
mm Anzahl der Blitter
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

EINRICHTUNG

1. Immer darauf achten, dass
das Gerdt auf einer stabilen
Tischfldiche steht.

5. Das Geriit (auf der
Geriiteriickseite) einschalfen.

18
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2. Priifen, ob das Abfallfach leer ist

und richtig sitzt. Zugriff auf dos Fach ist
von links oder rechts maglich. Das Fach
verfiigt Gber eine , Auswurfunkiion”, die
akiviert wird, wenn das Papierabfallfach

zu voll ist.

6. Darauf achten, dass der
Binderiickenverschlusshebel ganz
nach hinten gedriickt ist.

3. Das Geriit wird mit losen

Bendtigen Sie Hilfe?

Kundendienst. . .. www.fellowes.eu

Lassen Sie unsere Experten eine Losung finden. Rufen
Sie immer zuerst Fellowes an, bevor Sie den Hiindler
kontaktieren, bei dem Sie das Geriit gekauft haben.

Stromanschlussleitungen geliefert. Steckdose anschlieBen.
Die richtige Leitung fir die
vorhandene Stromversorgung

auswiihlen.

4. Die Leitung an einer geerdefen

7. Den Deckel 6ffnen. Priifen,
ob die griine Strom-Ein-

Anzeige leuchtet.

DEUTSCH

VOR DEM BINDEN

Das Galaxy-Gerit bietet zwei Verschlussmethoden fiir alle Binderiickendurchmesser von 6 bis 14 mm.

1- Visuelle Skala. — ideal zum Binden von einzelnen Dokumenten.
Auf der beweglichen Verschlusshacke ist eine eine gut leshare Skala angebracht

8mm A 5/16” Smm A 1/4”
p 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2
2- Einstelbarer Verschluss. — ideal fiir mehrere Dokumente gleicher Grofe. Max < l]HI. P Min
Die rote STOPP-Markierung auf die gewiinschte Position stellen. Das Steverrad je
nach Bedarf in Richtung MAX oder MIN drehen.
Die rote Stopp-Markierung bewegt sich innerhalb des mittleren Fensters auf-
und abwirts.
<>
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi
6mm A 1/4
4 )

Max 20

(80g/m?)
N\ J
1. Den richtigen Binderiick- 2. Den gewdhlten Binderiicken in 3. Ein paor Restbldtter feststanzen, 4. Die Blditter in kleinen Stapeln
endurchmesser mithilfe der den Binderiickenhalter einlegen. um die Einstellung der Seitenfih- stanzen, damit Gerdit und Benutzer
Messvorrichtung bestimmen. rung zu prifen. nicht Giberlastet werden.

SCHRITTE ZUM BINDEN - EINZELNES DOKUMENT

1. Mit dem hinteren Deckblatt 2. Das vordere Deckblatt 3. Den Binderiicken nach oben 4. Den Verschlusshebel nach

beginnen. Die gestanzten Bldtter ~  stanzen und einlegen. Die vom Binderiickenhalter abheben. ~ vorne ziehen. Die Skala

direkt in den offen hingenden restlichen Bltter stanzen Vorsichtig in die gedffneten befindet sich an der beweglichen

Binderiicken legen. und einlegen. Binderiickenverschlusshacken Verschlusshacke. Die Backen
legen. Sicherstellen, dass der Bind- ~ schlieBen, bis die Grofe des
eriicken offen ist und den Boden ~ 2v schlieenden Binderiickens
des Mechanismus beriihrt. anzeigt wird.

19
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DEUTSCH

SCHRITTE ZUM BINDEN - MEHRERE DOKUMENTE

DEUTSCH

KORRIGIEREN EINES GEBUNDENEN DOKUMENTS

Drahtbindung ist ein endgiltiges Bindeverfahren. Es konnen keine weiteren Bltter ergdnzt werden, aufler das Dokument wird auseinander genommen und

—C

—C

v X

1. Den gewihlten Binderiicken
zur Probe schlieBen. Den Ver-
schluss wie gewiinscht einstellen.
Priifen, ob die Binderiickenfalz
vollstiindig geschlossen ist.

5. Den Verschlusshebel anheben.
Die Backen schliefien sich in der

voreingestellten Stopp-Position.

2. Mit dem hinteren Deckblatt
beginnen. Die gestanzten Bldtter
direkt in den offenen, hiingenden
Drahtbinderiicken legen.

ABSCHLUSS DES BINDEVORGANGS

MMM

1. Den geschlossenen
Binderiicken Gberpriifen.
Falls der Binderiicken nicht
richtig geschlossen ist, kann
das Dokument wieder in die
Verschlusshacken gelegt und
erneut geschlossen werden.

20
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2. Um die Binderiickenfalz zu
verdecken, das hintere Deck-

blatt nach hinten umschlagen.
Jetzt ist das vordere Deckblatt
sichthar. Die Falz ist im Innern
des Dokuments verdeckt.

3. Das vordere Deckblatt

stanzen und einlegen. Die
restlichen Blitter stanzen

und einlegen.

=
=C
D

v X

3. Priifen, ob die Binderiickenfalz
vollstiindig geschlossen ist. Loses
Binden kann dazu fishren, dass
Bliitter verloren gehen. Ein guter
Verschluss sichert alle Bldtter.

4. Den Binderiicken nach oben
vom Binderiickenhalter abheben.
Vorsichtig in die gedffneten
Binderiickenverschlusshacken

legen. Sicherstellen, dass der Bind-

eriicken offen ist und den Boden
des Mechanismus beriihrt.

erneut gebunden.

ENTFERNEN DER PAPIERABFALLE

Das Abfallfach befindet sich unter dem Geriit und ist von beiden Seiten zugéinglich. Am besten st es, das Fach regelmifig zu leeren.
Das Fach sollte nach jeweils 50 Arbeitsgiingen geleert werden, damit es zu keinen Blockierungen komm.

LAGERUNG

Den Deckel schlieBen. Das Galaxy Drahtbindegeriit ist zur horizontalen Lagerung auf einer Tischfliiche vorgesehen.

FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

Problem

Ursache

Lasung

Keine griine Betriehsanzeige

Gerdt ist nicht eingeschaltet

Das Geriit auf der Riickseite neben der Steckerbuchse
einschalten

Rote Bereitschafislampe

Das Geri ist Gberladen und kann
nicht Stanzen

Die Stanztaste driicken Das Geriit zieht die Stanzvorrichtung
zuriick und setzt sich selbst zuriick. Dieses Verfahren fortsetzen,
is der Stanzzyklus komplett ist

Binderiicken lisst sich nicht fest
genug schlieBien

Die Verschlusshacken sind auf einen zu
groBien Durchmesser eingestellt

Die Verschlusseinstellung auf den erforderlichen kleineren
Durchmesser einstellen

Beschdidigte Stanzréinder

Magliche Uberladung des Geriits

Kunststoff-Deckbldtter zusammen mit Papierbldttern stanzen.
Die Anzahl der Bltter pro Stanzvorgang verringern

Papierreste freten aus dem
Abfallfach aus

Abfallfach ist nicht richtig eingesetzt, oder die
Auswurffunktion” wurde aktiviert

Priifen, ob das Abfallfach leer ist und die , Auswurffunktion”
nicht aktiviert ist

Gestanzte Locher sind nicht mittig

Seitenfishrung ist nicht eingestellt

Die Seitenfihrung so einstellen, dass das Lochmuster stimmt

Gerdit stanzt nicht

Blockierung

Priifen, ob das Abfallfach leer ist Den Papiereinzug auf
Blockierungen dberpriifen

Gestanzte Locher verlaufen nicht
parallel zum Rand

Unter den Stanzstempeln steckt Schmutz

Einen steifen Karton in den Papiereinzug stecken Den Karton
seitlich hin und her schieben, um etwaige Papierreste in dos
Abfallfach zu schieben

Partielle Lochréinder

Bldtter sind nicht richtig zum Stanzmuster
ausgerichtet

Die Seitenfihrung einstellen und Resthldtter teststanzen, bis die
Einstellung stimmt

Es fallen Bldtter aus dem Dokument

WELTWEITE GARANTIE

Fellowes garantiert, dass alle Teile des Bindegeriits fiir einen Zeitraum von 2 Jahren ab
Kaufdatum durch den Erstkéufer frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Sollte
sich ein Teil wihrend der Garantiezeit als defekt erweisen, haben Sie im Ermessen und auf
Kosten von Fellowes einzig und allein Anspruch auf Reparatur oder Ersatz des defekten
Teils. Diese Garantie schliefit Misshrauch, unsachgemiifie Handhabung und unbefugte
Reparaturen aus. Alle stillschweigenden Garantien, einschliefilich die der Marktgéngigkeit
oder Eignung fiir einen bestimmten Zweck, werden hiermit auf die Daver der vorstehend

Drahthinderiicken st nicht ganz geschlossen

angefiihrien Garantiezeit beschriinkt. Auf keinen Fall haftet Fellowes fiir eventuell im

Verschluss des Binderiickens prifen In den Verschlussmechanismus
einlegen und versuchen, den Verschluss zv korrigieren.

Die Verschlusseinstellung auf den erforderlichen kleineren
Durchmesser einstellen

Zusummenhang mit diesem Produkt auftretende Folgeschiiden. Diese Garantie gewihrt
lhnen bestimmte Rechte. Es kinnen thnen noch weitere hzw. andere Rechte zustehen,
die sich von dieser Garantie unterscheiden. Daver, Bedingungen und Konditionen
dieser Garantie gelten weltweit, aufer lokale Gesetze schreiben andere Begrenzungen,
Einschriinkungen oder Konditionen vor. Um weitere Einzelheiten zu erfahren oder
Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich
bitte an Fellowes oder Ihren Haindler.

10/31/16 4:50 PM
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ITALIANO

Supporto
documento
(coperchio)

Guida bordo
regolabile

Cassetto per i residui di carta a

doppio accesso

Manopola di
regolazione
guida bordo

Leva di
chivsura
dorso

Cassetto dorso metallico

Ingresso carta

Spia di sovraccarico A
Spia di alimentazione (1)

Pulsante di perforatura @

Cassetto per i
residui di carta

misura documento (doppio accesso) {7]
Maniglia
Pinza di chiusura dorso Misura documento
€ Vassoio L, .1.el 1=
Comando blocco
selezionabile
CARATTERISTICHE
Capacita di perforatura
Fogli di carta Dati tecnici
70-80 g/m? 20 fogli Formato carta A4, A5
Copertine trasparenti Fessure di perforatura 34
100-200 micron 3 fogli Fisse 2,5 mm
900 micron 2 fogl Passo fessure 31
Al tine standard Guida bordo regolabile i - rotante
re copertine standar . Capacita del cassetto per i residui di carfa circa 3000 fogli
160-270 g/m? 3fogli " Tensione 220-240V50/60 Hz
270+ g e piv 2 fogli Potenza motorino 160W 1,0A
Capacita di rilegatura Ciclo di servizio 30 minuti in funzione / 30 minufi non in funzione
. Peso netto 14 kg
Diametro max dorso 14 mm
Dimensioni (L x Px A) 530 x 450 x 165 mm
N. max fogli documento (80 g) circa 130 fogli
NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI — Leggere prima dell’uso.
A ATTENZIONE | i prega dileggere prima dell'uso. Conservare queste istruzioni per consultarle quando necessario.
Precauzioni per la perforatura; Precauzioni per la rilegatura;
- Verificare sempre che la macchina sia su una superfie stabile Tenere la macchina lontano da fonti di calore e acqua.
- Eseguire delle prove su fogli di scarto e impostare la macchina prima di Non fent i i aorire o i il dol hi
procedere alla perforatura dei documenti on tentare mai di aprire o riparare in alcun modo la macchina.
- Rimuovere le graffette e altri oggetti metallici prima di eseguire Collegare la macchina a una presa di corrente facilmente accessibile.
la perforatura _ . ) Per richiedere as- Nota bene: la macchina & dotata di un dispositivo di sicurezza che la spegne
- Non eccedere mai la capaciti della macchina er richiedere as= | o o macchina si surriscalda durante 'uso e si ripristina automaticamente non

A sistenza appena si puo usarla in sicurezza.

m Servizio clienti...
m www.fellowes.com

I nostri tecnici sono a vostra disposizione

Precauzioni per la rilegatura; per offrinvi o
. . .. . soluzione migliore. Contattate sempre
- Fare attenzione, pericolo di schiacciamento dita Fellowes prima di
22 rivolgervi al rivenditore.
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ITALIANO

DIAMETRO DEL DORSO METALLICO E DIMENSIONI DEI DOCUMENTI

IMPOSTAZIONE

J

1. Verificare che la macchinasia 2. Verificare che il cassetto per i 3. La macchina viene fornita

su una superficie stabile. residui di carta sia vuoto e inserito con piv cavi di alimentazione;
correttamente. E possibile accedere selezionare quello adatto alla presa
al cassetto sia dal lato destro che di corrente.
dal lato sinistro. Il cassetto prevede
la funzione di espulsione atfiva
quando & pieno di residui di carta.

7. Sollevare il coperchio.
Verificare che la spia verde di
alimentazione sia accesa.

5. Accendere lo macchina 6. Verificare che la leva di
azionando l'interruttore generale,  chiusura del dorso metallico sia
situato sulla parte posteriore. spinta verso il rero.

Per richiedere assistenza

| nostri fecnici sono a vostra disposizione rer offrirvi la

owes prima

20lb
&
mm numero di fogli

6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61 Servizio dlienti... www.fellowes.com
mm 61-80 gt angiore. e
12 mm 81-100
14 mm 100-130

4. Collegare il cavo a una
presa di corrente con messa
a terra.

23
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ITALIANO ITALIANO

PRIMA DELLA RILEGATURA RILEGATURA DI PIU DOCUMENTI

L'apparecchio Galaxy offre due metodi di chiusura dei dorsi metallici, adatti per qualsiasi diametro da 6 a 14 mm.

1- Scala visiva. — Ideale per la rilegatura di documenti singoli. -
Le branche mobili del meccanismo di chiusura sono dotate di una scala di facile lettura DC

__
10mm A 3/8” l x

14mm A 9/16” 12mm A 1/2

1. Verificare la chiusura del dorso 2. Iniziare dalla copertina 3. Perforare e agganciare la 4. Sollevare il dorso metallico

metallico selezionato. Regolare il posteriore. Caricare i fogli coperfina anteriore. Perforare staccandolo dai gandi. Inseritlo
2- Comando blocco selezionabile. — Ideale per pit documenti dello stesso formato. Max 4 [n]I. > Min blogcp di chivsura come necessario. perforgﬁ direttamente sul dorso e agganciare i fogli rimanenti. con cautela nelle branche del
Portare la barra di arresto (STOP) rossa nella posizione preferita. Girare la manopola di Verificare che la giunzione del dorso  metallico aperto. meccanismo di chiusura aperto.
comando verso la posizione MAX o MIN secondo le necessitd. sia chiusa complefamente. Accertarsi che il dorso sia aperto

La barra di arresto rossa si sposta in su e in gid nella finestra centrale.

e tocchi la parte inferiore
del meccanismo.

<>
N
14mmA 9/16”
‘i STOP mm /
Mi —
6mm A 1/4"

- 5. Sollevare in avanti la leva di
4 chiusura del dorso. Le branche
Max 20 si chiudono nella posizione di
(80 g/m2) arresto preselezionata.

COMPLETAMENTO DELLA RILEGATURA

\_
1. Selezionare il dorso 2. Agganciare il dorso selezionato 3. Eseguire delle prove su 4. Perforare i fogli a piccoli gruppi 1 9 3 -
metallico di diameiro adatto sull'‘apposito supporto. fogli di scarto per controllare per non sovraccaricare la macching é 3 C
mediante la guida sul vassoio. I'impostazione della guida e maneggiarli agevolmente. = i 3 DC
del bordo. S : )
= H 3
: £ v X
RILEGATURA DI UN SOLO DOCUMENTO 1. Controllare i punti di 2. Per nascondere la giunzione, 3. Verificare che la giunzione del
giunzione del dorso. Se girare di 360 gradi la copertina dorso sia chiusa completamente.
la giunzione non & chiusa posteriore. Ora & visibile Una rilegatura non perfetta pud
correttamente, si pud reinserire la copertina anteriore. La causare la perdita di fogli. Una
il documento nella pinza e giunzione & nascosta all'interno~ chiusura corretta mantiene fissati
chivderlo di nuovo. del documento. futti i fogli.
1. Iniziare dalla copertina 2. Perforare e agganciare la 3. Sollevare il dorso metallico 4. Sollevare in avanti la leva di
posteriore. Caricare i fogli copertina anteriore. Perforare staccandolo dai gandi. Inserirlo chiusura del dorso. La guida della
perforati direttamente sul dorso e agganciare i fogli rimanenti. con cautela nelle branche del scala di chiusura & situata sulla
metallico UPG"O- meccanismo d| (hiusuru qpeno_ bruncu mobi|e de| meccanismo.
Accertarsi che il dorso sia aperto Chiudere il meccanismo finché la
e tocchi la parfe inferiore scala non indica il diametro del
del meccanismo. dorso che viene chiuso.
24 25
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ITALIANO

MODIFICA DI UN DOCUMENTO GIA RILEGATO

La rilegatura con dorso metallico & solida e sicura. Non & possibile aggiungere fogli @ meno di non aprire il documento e quindi rilegarlo di nuovo.

RIMOZIONE DEI RESIDUI DI CARTA

Il cassetto per i residui di carta & situato sotto la macchina ed & accessibile da tutti i lati. Per ottenere risultati ottimali, svuotarlo regolarmente.
Svuotare il vassoio ogni 50 operazioni, per garantire che non si ostruisca.

RIPOSIZIONE

Abbassare il coperchio. La rilegatrice a dorso metallico Galaxy va riposta orizzontalmente su una scrivania.

Dubbele afvalbak

NEDERLANDS

Documentsteun
(deksel)

Regelbare

randgeleider

Wiel om randgeleider
af te stellen

Draadsluithefboom

RISOLUZIONE GUASTI
Problema Causa Soluzione
Spia verde di alimentazione spenta Macchina non accesa Accenderla azionando il pulsante situato nella parte posteriore

accanto alla spina di alimentazione

Spia rossa di standby accesa

Macchina sovraccaricata durante lo
perforatura

Premere il pulsante di perforatura. La macchina retrae i
punzoni e si reimposta. Confinuare questa procedura finché il
ciclo di perforatura non & completo.

Non & possibile chiudere
adeguatamente il dorso metallico

Le branche del meccanismo di chiusura sono
regolate su un diametro eccessivo

Regolare il blocco di chivsura per adattarlo a un
diametro inferiore

Bordi dei fori danneggiafi

Possibile sovraccarico della macchina

Perforare le copertine di plastica con i fogli di carta. Ridurre il
numero di fogli su cui si esegue la perforatura

Fuoriuscita dei residui di carta
dal cassetto

Cassetto dei residui di carta non inserito
corretfamente o funzione di “espulsione
rapida” attivata

Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto e che lo
funzione di “espulsione rapida” non sia atfivata

Fori non centrati

Guida del bordo non impostata

Regolare la guida del bordo finché la sequenza di fori non
¢ corretta

La macchina non esegue lo
perforatura

Ostruzione

Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto.
Controllare se ¢'& un'ostruzione all'ingresso della carta

Fori non paralleli ol bordo

Materiale di scarto incastrato sotto i punzoni

Inserire nell'apertura della carta un pezzo di cartone rigido.
Muovere il cartone lateralmente per far cadere eventuali
residui di carta nel cassetto

Bordi dei fori eseguiti parzialmente

Fogli disallineati rispetto ai punzoni

Regolare la guida del bordo ed eseguire delle prove su fogli di
scarto fino a eliminare il problema

Distacco di fogli dal documento

GARANZIA INTERNAZIONALE

Fellowes garantisce che tutti i componenti della rilegatrice saranno esenti da difetti

di materiali e fabbricazione per due anni a decorrere dalla data d'acquisto da parte
dell'utente originale. Nel caso in cui si riscontrino dei difetti durante il periodo di garanzia,
il rimedio esclusivo a disposizione del cliente sard la riparazione o la sostituzione del
prodotto difettoso, a carico di Fellowes e a sua discrezione. La garanzia non copre danni
derivanti da uso improprio, manutenzione errata o riparazioni non autorizzate. Eventuali
garanzie implicite, comprese quelle di commerciabilitc o idoneitd per uno scopo specifico,

(hivsura inadeguata del dorso metallico

sono soggette ai limiti di durata stabiliti nella garanzia sopra indicata. In nessun caso

26
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Verificare la chivsura del dorso metallico. Inserirlo nel
meccanismo di chiusura ed eseguire meglio la chiusura. Regolare
il blocco di chiusura per adattarlo a un diametro inferiore

Fellowes sardi ritenuta responsabile di danni consequenziali o incidentali attribuibili a
questo prodotto. La presente garanzia concede diritti legali specifici. L'acquirente potrebbe
godere di altri diritti legali diversi da quelli di cui alla presente garanzia. La durata, i
termini e le condizioni della presente garanzia sono validi a livello mondiale, a eccezione
dei luoghi in cui, in base alla legislazione vigente, siano previste limitazioni, restrizioni

o condizioni diverse. Per ulteriori informazioni o per richiedere assistenza in garanzi,
rivolgersi direttamente a Fellowes o al rivenditore.

Papierinvoer

Overbelastingslampie A
Stroom aan lampie (1)

Ponsknop @

Draadkamopslag en Afvalbak (toegang
documentmaat van twee kanten) 7]
Handgreep
Draadsluitklauwen 533:0 i\s,lgr%EUk
documenten L. ..l 1550
Selecteerbare
vergrendelingsbediening
MOGELIJKHEDEN
Ponscapaciteit
Papiervellen Technische gegevens
70-80 g/m? 20 vellen Papierafmetingen A4, A5
Transparante dekbladen Ponsgaten 34
100-200 micron 3 vellen Vast : 2,5 mm
200+ micron 2 vellen ;erf(]rbaneafst(:indl . — S:Id
egelbare randgeleider ja - roferen
Andere standaarddekbladen Afvalbakcapaciteit ¢. 3000 vellen
160-270 g/m? 3 vellen Voltage 720-240V50/60 Hz
270+ g/m? 2 vellen Motorvermogen 160W 1,0A
Inbindcapaciteit Werkingscyclus 30 min aan / 30 min vit
Max. draadkamformaat 14 mm Nettogewicht Mk
Afmetingen (LxDxH) 530 x 450 x 165 mm
Max. document (80 g) ¢. 130 vellen

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES — Lezen voor gebruik!

A\CAUTION

Tijdens het ponsen;

Lees vaor gebruik. Bewaar voor later gebruik.

- 70rg alfijd dat de machine op een stabiel oppervlak staat
- test ponsafvalvellen en stel de machine in voér het ponsen van

viteindelijke documenten

- verwijder nietjes en andere mefalen voorwerpen voor het ponsen

- overschrijd nooit de opgegeven capaciteit

van de machine

A
Tijdens het inbinden;
- voorzichtig, mogelijk knelpunt

Hulp nodig?

Klantendienst. ...
www.fellowes.com
Laat onze deskundigen u helpen met
een oplossing. Neem altiid eerst contact
op met Fellowes alvorens contact op te
nemen
met de winkel waar u het
product hebt gekocht.

Tijdens het inbinden:

Houd de machine uit de buurt van warmte- en waterbronnen.

Probeer de machine nooit te openen of op een andere wijze fe repareren.

Sluit de machine aan op een gemakkelijk bereikbaar stopcontact.

Opmerking — deze machine is uitgerust met een thermische vitschakelfunctie die
wordt geactiveerd wanneer de machine oververhit raakt fijdens gebruik. Deze
wordt automatisch gereset wanneer de machine veilig kan bediend worden.

10/31/16 4:50 PM



NEDERLANDS

DRAADKAMDIAMETER & DOCUMENTAFMETINGEN

20l
80g
mm aantal vellen
6 mm 2-35
ia?
8 mm 3650 Hulp nodig?
Klantendienst. . .. www.fellowes.com
10 mm 51-61 Laat onze deskundigen u helpen met een orlossing.
Neem altijd eerst contact op met Fellowes alvorens
1T mm 61-80 contact op te nemen met de winkel waar u het product
hebt gekocht.
12 mm 81-100
14 mm 100-130

OPSTELLING

1. Zorg dat de machine op een
stabiel oppervlak staat.

2. Controleer of de afvalbak 3. De machine wordt geleverd 4. Sluit de stroomkabel aan
leeg en correct gemonteerd is. met losse stroomkabels. Kies op een geaard stopcontact.
Er kan van zowel de linker- als de juiste stroomkabel voor de

de rechterkant foegang worden stroomvoorziening.

verkregen tot de bak. De bak
heeft een ‘barstfunctie’ die werkt
wanneer de snipperbak ‘e vol' .

5. Schakel de machine in (knop
bevindt zich aan de achterzijde
van de machine).

28
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6. Zorg dat de draadsluithefboom 7.Til het deksel op. Controleer
naar achteren is geduwd. of het groene voedingslampje
brandt.

NEDERLANDS

VOOR HET INBINDEN

De Galaxy heeft twee methoden voor draadkamsluiting, voor alle draadkamdiameters tussen 6 en 14 mm.

1- Visuele schaal. — ideaal voor het inbinden van enkele documenten.
De bewegende sluitklauw heeft een gemakkeliik of te lezen schaal

8mm A 5/16” Smm A 1/4”
p 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2
2- Selecteerbare vergrendelingsbediening. — ideaal voor meerdere Max < l]]]I. P Min
documenten van dezelfde maat. Stel de rode STOP-balk in op de gewenste positie.
Draai het bedieningswieltje zoals vereist naar MAX of MIN.
De rode stopbalk gaat in het middenvenster op en neer.
<>
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi ——
6mm A 1/4”
e 4 )
Max 20
(80g/m?)
N\ J

1. Selecteer de correcte 2. Hang de geselecteerde 3. Test ponsafvalvellen om de
draadkamdiameter draadkam aan de instelling van de randgeleider
met behulp van de draadkamondersteuning. te testen.
kamopslaghakgeleider.

INBINDSTAPPEN - ENKEL DOCUMENT

1. Begin met het achterste blad. 2. Pons het voorblad en hang 3.Til de draadkam omhoog
Plaats geponste vellen direct op het op. Pons en hang de van de haken af. Plaats hem
de geopende draadkam. overige bladen op. voorzichtig in de geopende

draadsluitklauwen. Zorg dat
de draadkam geopend is en de
bodem van het mechanisme raakt.

4. Pons vellen in kleine

hoeveelheden die de machine of de

gebruiker niet overbelasten

4. Duw de draadsluithefboom
naar voren. Op de bewegende
klauw staat de sluitafstand
aangegeven. Sluit de klauwen

tot de draaddiktemeter de
aangeeft van de draad die
gesloten wordt.

maat

29
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NEDERLANDS

INBINDSTAPPEN — MEERDERE DOCUMENTEN

—C

—C

v X

1. Sluit de geselecteerde
droadkam om te testen. Stel de
sluitvergrendeling zoals vereist
in. Controleer of de draadnaad
overal goed aansluit.

5. Til de draadsluithefboom op.
De klauwen sluiten bij de vooraf
geselecteerde stoppositie.

DE INBINDING AFWERKEN

MMM

1. Controleer de gesloten naad.
Als de naad niet goed sluit, kan

het document opnieuw in de
klauwen geplaatst worden en
opnieuw gesloten worden.
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2. Begin met het achterste blad.
Plaats geponste vellen direct op
de geopende draadkam.

\G\G\E\=

=]

2. 0m de naad fe verbergen,
slaat u het achterste vel naar
achteren. Het voorblad is nu
zichtbaar. De naad is nu in het
document verborgen.

3. Pons het voorblad en hang
het op. Pons en hang de
overige bladen op.

=
=C
D

v X

3. Controleer of de naad overal
goed aansluit. Als de binding los
is, kunnen er vellen loskomen.
Bij een goede sluiting blijven alle
vellen vastzitten.

4.Til de draadkam omhoog
van de haken af. Plaats hem
voorzichtig in de geopende
draadsluitklauwen. Zorg dat
de draadkam geopend is en de

bodem van het mechanisme raak.

NEDERLANDS

EEN INGEBONDEN DOCUMENT CORRIGEREN

Inbinden met draadkammen is een vast bindsysteem. Er kunnen geen extra vellen worden toegevoegd, tenzij het document vit elkaar wordt

gehaald en weer in elkaar wordt gezet.

AFVAL VERWIIDEREN

De afvalbak bevindt zich onder de machine en kan bereikt worden vanaf beide kanten. Voor de beste resultaten dient u de bak regelmatig leeg te maken.
De bak dient na elke 50 maal gebruik te worden geleegd om blokkeringen te voorkomen.

OPSLAG

Doe het deksel naar beneden. De Galaxy draadbindmachine is ontworpen voor horizontale plaatsing op het bureau.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Probleem Oorzaak Oplossing
Geen groen voedingslampje Machine is niet ingeschakeld Schakel de machine in op de achterkant naast

het stekkercontact

Rood stand-by lampje

De machine is overbelost tijdens het ponsen

Druk op de ponsknop. De machine zal de ponsvellen
terugtrekken en een automatische reset vitvoeren. Ga verder
op deze wijze fot het ponsen voltooid is

Kan de draadkam niet strak
genoeg sluiten

De sluitklauwen zijn op een te grote
diameter ingesteld

Verander de instelling van de sluitvergrendeling zodat deze
z0als vereist geschikt is voor de kleinere diameter

Beschadigde ponsranden

Mogelijke overbelasting van de machine

Pons plastic dekbladen met papiervellen. Verminder het aantal
te ponsen vellen

Afvalbak lekt

Afvalbak is niet correct gemonteerd of
"barstfunctie’ is geactiveerd

Controleer of afvalbak leeg is en de ‘barstfunctie” gesloten is

Ponsgaten zijn niet in het midden

Randgeleider niet ingesteld

Stel randgeleider in totdat gatenpatroon correct is

Machine ponst niet

Verstopping

(ontroleer of afvalbak leeg is. Controleer op verstopping
bij papierinvoer

Ponsgaten zijn niet evenwiidig
met rand

Er zit afval vast onder de matrijzen

Neem een stuk stijf karton en schuif dit in de papierinvoer.
Beweeg het karton zijdelings om alle resten in de afvalbak te
doen belanden

Onvolledige ponsranden

Vellen niet correct uitgelijnd met ponspatroon

Regel de randgeleider bij en test afvalvellen tot de afstelling
correct is

Vellen vallen vit het document

WERELDWIJDE GARANTIE

Fellowes garandeert dat alle onderdelen van de inbindmachine zonder gebreken zijn
hetreffende materiaal en afwerking gedurende 2 joar vanaf de datum van aankoop
door de originele gebruiker. Als van enig onderdeel tijdens de garantieperiode wordt
vastgesteld dat dit defect is, is uw enige en exclusieve optie de reparatie of vervanging
van het defecte onderdeel, dit naar goeddunken en op kosten van Fellowes. Deze
garantie is niet van toepassing indien er sprake is van mishruik, verkeerd gebruik

of niet goedgekeurde reparatie. Alle impliciete garanties, waaronder garanties met
hetrekking tot verkoophaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, worden hierbij

Draadkam is niet ver genoeg gesloten

Controleer de sluiting van de draadkam. Plaats in het
sluitingsmechanisme en corrigeer de sluifing van de binding.
Verander de instelling van de sluitvergrendeling zodat deze zoals
vereist geschikt is voor de kleinere diamefer

beperkt in duur tot de hierboven aangegeven toepasselijke garantieperiode. Fellowes

is in geen geval aansprakelijk voor enige incidentele of gevolgschade toe te schrijven
aan dit product. Deze garantie verleent u specifieke wettelijke rechten. U hebt misschien
nog andere wettelijke rechten die van deze garantie afwijken. De duur, bepalingen

en voorwaarden van deze garantie zijn wereldwijd geldig, behalve waar andere
beperkingen, restricties of voorwaarden vereist kunnen worden door de ploatseliike
wetgeving. Neem voor verdere details of om service te kunnen krijgen onder deze
garantie contact op met ons of met uw winkelier.

10/31/16 4:50 PM
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SVENSKA

Dokumentstad

(lock)

Justerhar
sidoguide

Justerhjul for
sidoguide

Tradstiingningsspak

Ryngiirvuring och

dol

umentmatt

Tradstdngningshackar

Stiillbart stopp

Inmatning

Neonlampa - Overbelastning A

Neonlampa - Strim (@)

Avfallsbricka (dtkomst
fran tva sidor) U]

Biirhandtag

Dokumentmitt och
ryggforvaringsbricke L.l 19

EGENSKAPER
Stanskapacitet
Ark Tekniska Data
70-80 g/m? 20 ark Pappersdimensioner A, A5
Transparenta tiickblad Stansslitsar 34
100 - 200 mikron Jok _foto 2,5 mm
200+ mikron 2 ark jta;nsl:tmn% . — 32;
” usterbar sidoguide jo- roferande
Andra standardtickblod Avfallsbricka - kapacitet ca. 3000 ark
160-270 g/m? otk " yiinning 720240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 ark Motoreffekt - Watt 160W 1,0A
Bindningskapacitet Anvéindningstid 30 minuter pd / 30 minuter av
Max tridryggstorlek 14 mm Neftoviki kg
Dimensioner (L x B x H) 530 x 450 x 165 mm
Max dokument (80 g) ca 130 ark

VIKTIGA SAKERHETS- ANVISNINGAR — Liis fore anviindning!
AVAR FORS'K"G Lds fre anvéndning. Forvaras for framtida bruk.

Vid stansning; Vid bindning;
- se alltid fill att maskinen befinner sig pd ett stabilt underlag

- testa med stansrester och stiill in maskinen innan du stansar de
firdiga dokumenten

- ta bort hiftklamrar och andra metallfdremal frdn arken innan de stansas
- anviind aldrig maskinen utover dess kapacitet

Behdver du hjilp?

A
m Kundservice. . ..
m www.fellowes.com
—_— Lét véra experter hjilpa dig
Vid blndmng; med en lgsning. Ring alltid
Fellowes forst innan du

kontakiar inkdpsstillet.

- var forsiktig, mdjlig nyppunkt
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Se fill att maskinen inte kommer for néra viirmekllor eller vatten.
Forsok aldrig oppna eller pd annat st reparera maskinen.
Anslut maskinen till ett littdtkomligt uttag.

Obs! - Denna maskin har en viirmevakt som stinger av den om den dverhettas.
Den dterstiills automatisk ndir det r sikert att anviinda maskinen.

SVENSKA

TRADRYGGSSTORLEK I DIAMETER SAMT DOKUMENTSTORLEKAR

20l
&
mm antal ark
6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALLNINGAR

J

3. Maskinen levereras med flera
[osa stromsladdar. Se till att vilja
riitt sladd for riitt slags uttag.

2. Kontrollera att avfallsbrickan
ir tom och rétt monterad. Du kan
komma dt brickan fran viinster
och hoger sida. Brickan har
funktionen ‘dverfull’ som slér pa
nir avfallsbrickan dr dverfull.

1. Se till att maskinen befinner
sig pa ett stabilt underlag.

6. Se till att tridstiingningsspaken
dr skjuten bakat.

5. Siitt pd maskinen (brytare pa
baksidan av maskinen).

gron neonlampa for Strom lyser.

Behdver du hjilp?

Kundservice. ... www.fellowes.com
Lat véra experter hjilpa dLg med en lsning. Rin
alltid Fellowes forst innan du

kontaktar inkopsstillet.

4. Siitt i sladden i det
jordade ndtuttaget.
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SVENSKA SVENSKA

FORE BINDNING BINDNING STEG FOR STEG - FLERA DOKUMENT

Galaxy har tva siitt att sluta fill tradryggar, for alla storlekar pa tradryggsdiameter mellan 6 och 14 mm.

1- Skala. — idealisk for att binda enstaka dokument. -
Den justerhara stingningshacken har en litilist skala DC

__
10mm A 3/8”

14mm A 9/16” 12mm A 1/2” l x

1. Prova att stiinga vald fradrygg. 2. Starta med baksidans 3. Stansa och héing framsidans 4. Lyt tradryggen uppét och av

Stiill in stingningsstoppet efter tiickblad. Ladda de stansade tiickblad. Stansa och hiing de hakarna. Placera forsikfigt i de
2- Stiillbart stopp. — Idealisk for flera dokument av samma storlek. Max 4 m P Min hehov. Kontrollera att sommen r ~ arken direkt in i den hdngande dterstdende arken. oppna frédstingningsbackarna.
Still den roda STOPP-randen pd dnskat liige. Vrid justerhjulet mot MAX- eller helt tillsluten. dppna tradryggen. Se till att tridryggen dr

MIN-ldige efter behov.
Den roda stopp-randen flyttas upp och ned inom det centrala fonstret.

oppen och vidror bottendelen
pd mekanismen.

<>
‘i 14mmA 9/16
Mi
6mm A 1/4

5. Lyft tridstiingningsspaken

(4 framat. Backarna stéings vid det
forvalda stoppliget.
Max 20
(80g/m?)
AVSLUTA BINDNINGEN
N\
1. Vi riitt ryggdiometer 2. Hiing den valda tradryggen 3. Testa med stansrester for at 4. Stansa arken i omgdngar med fa 1 ) 3 -
med skalan pd pd tradryggstodet. kontrollera marginalliget. ark i varje for att inte Gverbelasta é 3 C
ryggforvaringsbrickan. maskinen eller anviindaren. = i -
= £ —_C
= H %
= I
(13 I ﬂ l x
BINDNING STEG FOR STEG - ETT DOKUMENT 1. Kontrollera den fillslutna 2. 66m sommen genom att 3. anirollera aft sommen r
sommen. Om sommen viinda baksidans tiickblad hehﬂhllsluien. Om bindningen
inte dr korrekt fillsluten bakat. Framsidans tickblad ar lés k.un Uf!( lossna. Korrekt
kan dokumentet placeras i syns nu. Sommen dr gomd "[|5|U1“|“9 haller alla ark
backarna och tillslutas igen. inuti dokumentet. pd plats.
1. Starta med baksidans 2. Stansa och hiing framsidans 3. Lyft trédryggen uppit och av 4. Lyft trédstiingningsspaken
tiickblad. Ladda de stansade tiickblad. Stansa och hing de hakarna. Placera forsikfigt i de framét. Stcingningsskalan finns
arken direkt in i den hiingande dterstdende arken. 8ppna fradstiingningshackarna. pd den justerbara backen. Stiing
oppna fradryggen. Se fill at tradryggen dir backarna tills tradmdtaren visar
6ppen och Vidrar boﬁendelen sIor|e|(en pﬁ "(olden som Sﬂings.
pd mekanismen.
34 35
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SVENSKA

KORRIGERA ETT BUNDET DOKUMENT

Tradbindning r ett sdkert bindningssystem. Det gdr inte att ligga till ytterligare ark utan att ta istr dokumentet och binda det igen.

TA BORT PAPPERSRESTER

Avfallsbrickan sitter under maskinen och kan nés frin endera sidan. Tom brickan regelbundet for biista resultat.

Brickan ska tommas efter var 50:e stansning for att sikerstilla att stansen inte blir blockerad.

FORVARING

Stiing locket. Galaxy-ryggshindaren @r utformad for att forvaras vgriitt pa skrivbordet.

FELSOKNING

Problem

Orsak

Lasning

Ingen gron strom- neonlampa

Maskinen dir infe péslagen

Sl pd maskinen pa baksidan bredvid kontakten

Rdd standby-neonlampa

Maskinen dir dverbelastad vid stansning

Tryck pa stansknappen. Maskinen drar in stansarna och
justerar sig siilv. Fortsitt proceduren tills dess att stanscykeln
dr genomford

Kan inte stiinga trédryggen tillrtickligt

Stiingningshackarna instiillda pd for
stor diameter

Aindra stiingningsstoppets instiillning fill en mindre diameter
efter behov

Skadade halkanter

Maskinen ir eventuellt dverhelastad

Stansa plastomslag med pappersark. Minska antalet ark i varje
stansad safs

Avfallsbrickan ldcker

Avtallsbrickan dr ej korrekt insatt eller sd har
funktionen "Gverfull” akiiverats

Kontrollera att avfallshrickan dr fom och att funktionen
“dverfull’ ir stiingd

Stansade hal dr infe centrerade

Sidoguiden dir e instdilld

Justera marginalen fills dess att hlen dr riitt

Maskinen stansar infe

Blockering

Kontrollera att avfallshrickan dr tom. Kontrollera att
pappersGppningen inte dr blockerad

Stanshdlen ir infe parallella
med kanten

Skriip har fastnat under stansknivarna

Ta en bit styv kartong och for in i pappersoppningen. For
kartongbiten it sidorna for att lossa pappersresterna och fi
dem att hamna i avfallsbrickan

Ofullstiindiga hélkanter

Arken ligger inte ritt i forhdllande
fill stansménstret

Justera marginalliget och testa med stansrester tills
det stimmer

Ark faller ut ur dokumentet

VARLDSOMSFATTANDE GARANTI

Fellowes garanterar att alla delar i pérmen dr fria friin materialfel eller tillverkningsfel
i upp till tva dr efter forsiljning fill forsta kund. Om négon del dr defekt under
garantiperioden kommer den enda och uteslutande ersiittningen att bli reparation

eller en ersiittningsprodukt enligt Fellowes val och kosinad motsvarande den defekta
delen. Denna garanti giiller inte i vid missbruk, misskdtsel eller ofilliten reparation.
Alla underforstadda ansvarsforbindelser, innefattande siljbarhet eller limplighet for
ndgot speciellt indamal, begriinsas hiirmed genom den fillimpliga garantiperioden som
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Tradryggen dr inte tillriickligt stingd

Kontrollera tradryggens tillslutning. Placera i
stingningsmekanismen och forbtira bindningstillslutningen.
Andra stdngningsstoppets instdllning till en mindre diameter
efter behov

anges ovan. Under inga omsténdigheter kan Fellowes héllas ansvarigt for folidskador
eller mellanliggande skador som kan tillskrivas denna produkt. Denna garanti ger

dig specifika, juridiska rittigheter. Du kan ha andra juridiska riittigheter som skilier

sig fran denna garanti. Villkoren och varaktigheten for denna garanti gller dverallt
utom dir lagstiftningen stiller andra begrénsningar eller villkor. Fér mer detaljerad
information eller for att erhéilla service under denna garanti, var god kontakia oss eller
din dterforsljare.

Dokumentstatte

—

/
] Felfomres, /

(daeksel)

Justerbart

kantstyr

H!ul til justering
at kantstyr

Papirindforsel
/7 Overbelastningslampe A
Tendtlampe (D)

Wirelukningsarm Stanseknap @
Opbevaring of ringrygge Affaldshakke
og dokumentmél — (dobbelt adgang) 7]
\
— Barehdndtag
Wirelukningskasber Dokumentmlings-
og opbevaringshakke Lot IS5
Valghar lasekontrol
KVALIFIKATIONER
Stansekapacitet
Papirark Tekniske data
70-80 g/m? 20 ark Papirdimensioner A4, A5
Gennemsigtige omslag Stansenoter 34
100-200 mikroner 3ark |kke'i‘fs‘erb“’e 2,5 mm
200+ mikroner 2ark Notdeling 31
Andre standardomsl Justerbart kantstyr ia - roterende
ndre standardomsTag Affaldshakke-kapacitet cirka 3000 ark
160-270 g/’ 3ak " Spanding 220240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 ark Motoreffekt 160W 1,04
Indbindingskapacitet Anvendelsescyklus 30 min tendt / 30 min slukket
Maks. wirerygstarrelse 14 mm Netiovzgt 14k
Maks. dokument (80 g) dirka 130 ark Starrelse (LxBxH) 530 x 450 x 165 mm

A\ OBS.

- overskrid aldrig maskinens anferte ydelse

Ved indbinding;
- vaer forsigtig, mulige klemmepunkter

Ved stansning;
- kontrollér altid at maskinen stér pa en stabil flade
- fest stansning pd kasserede ark og indstil maskinen, fer endelige

dokumenter stanses

- fiern hafteklommer og andre metalgenstande fer stansning

VIGTIGE SIKKERHEDSVEJLEDNINGER — Bor l=ses for anvendelse!

Lees venligst fer brug. Gem venligst til fremtidig henvisning.

Ved indbinding;

Hold maskinen vk fra varme- og vandkilder.

Forseg aldrig at dbne eller pd anden méde af reparere denne maskine.

Saet maskinens stramkabel i en lettilgengelig stikkontakt.

A

Brug for hjelp?

Kundeservice. ...
www.fellowes.com
Lad vore eksperter hjzlpe
dig med at finde en lgsning.
Ring altid ferst til Fellowes for
leverandaren kontaktes.

maskinen er sikker at betjene.

Bemaerk - denne maskine er udstyret med en termisk afbryderanordning, der
aktiveres nar maskinen overophedes under brug. Den nulstilles automatisk nér

10/31/16 4:50 PM
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DANSK DANSK

DIAMETER AF WIRERYG & DOKUMENTSTORRELSER FOR INDBINDING

Galaxy giver mulighed for to metoder fil lukning af wireryggen for alle starrelser wireryg mellem 6 og 14 mm

1- Visuel skala. — ideel fil indbinding af enkeltdokumenter.

@ Den bevaegelige lukkekaebe har en letlzselig skala
I —

12mm A 1/2” 10mm A 3/8”

mm antal ark 14mm A 9/16”
6 mm 2-35
i ixln?
8 mm 3650 Brug for hjzlp 2- Valghar lasekontrol. — ideel til mange dokumenter af samme starrelse. Max 4 m P Min
10 mm 51-61 f:é“"/‘;ii’:i(‘fpe"er"fl"l’;’hf):"gl‘"e;;%“(‘“ finde on Indstil den rede STOP-indikator il den relevante stilling. Drej kontrolhjulet imod
11 mm 61-80 |usninE. Ring altid ferst il Feﬂowes for leveranderen MAX (MAKS.)- eller MIN-sﬁIIingen efter behov.
kontakes Den rade stopindikator flyttes op eller ned i det midterste vindue.
12 mm 81-100
14 mm 100-130 K
‘i FSTOP | 14mmA 9/16
Mi
6mm A 1/4
e 4 )
OPSATNING
Maks 20
(80g/m?)
N\ J
1. Veelg den passende 2. Seet den valgte wireryg 3. Test stansning pé kasserede 4. Stans ark i mindre stakke,
wirerygdiameter ved hjeelp of pd holderen. ark for at kontrollere indstilling som ikke overbelaster maskinen
opbevaringshakkens guide. of kantstyr. eller brugeren.

J
1. Kontrollér at maskinen stér 3. Maskinen er udstyret 4. Seet stikket i en
pd en stabil flade. tom og korrekt monteret. Der er med lase siremkabler. Vaelg jordforbundet elkontakt.
udgung “l bukken fru bude ha|re det korrekie kubel 1I| 'den FREMGANGSMADE VED INDBINDING . ENKEI.T DOKUMENT
og vensire side. Bakken har en passende stramforsyning.

‘bristfunktion’, som aktiveres, ndr

affaldsbakken er ‘overfyldt'.

‘ 1. Begynd med bagsidebindingen. 2. Stans og leg 3. Loft wireryggen opad of 4. Loft wirelukningsarmen
Laeg stansede ark direkie pd den  forsidebindingen pd. Stans og krogene. Placer forsigtigt fremover. Lukkeguiden er pé den
/ hangende dbne wireryg. placer de resterende ark. det hele i den dbne bevaegelige kaebe. Luk kaberne,
( wirelukningsmekanisme. Se efter,  indil lukkeguiden viser den
5. Teend for maskinen 6. Serg for af 7. Loft dzekslet. Kontrollér at af wireryggen er dben o rerer storrelse wire, man er i feerd med
(placeret pa maskinens bagside). wireryglukningsarmen er den grenne lampe er tndt. underkanten af mekanismen. at lukke.
skubbet tilbage.
38 39
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DANSK

FREMGANGSMADE VED INDBINDING - MANGE DOKUMENTER

v X

1. Afprov lukning af den
valgte wireryg. Indsfil
lukkekontrollen efter behov.
Se efter, at wiresommen er
fuldstzendigt lukket.

5. Loft wirelukningsarmen.
Kaeberne vil lukkes til den
forudindstillede stop-stilling.

2. Begynd med bagsidebindingen.
Laeg stansede ark direkte pa den
hangende dbne wireryg.

FARDIGGARING AF INDBINDINGEN

MMM

1. Efterse den lukkede som.
Hvis semmen ikke er lukket
rigtigt, kan dokumentet
placeres i kaeberne igen og
lukkes yderligere.

40
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AC\GE=

2. Semmen kan gemmes ved at
dreje bagsidebindingen bagover.
Forsiden er nu synlig. Semmen
er gemt inden i dokumentet.

3. Stans og leg
forsidebindingen pd. Stans og
placer de resterende ark.

=
=C
D

v X

3. Se efter, af wiressmmen er

fuldstaendigt lukket. Les binding
kan medfare tabte ark. Med god
lukning bliver alle ark pé plads.

4. Loft wireryggen opad of
krogene. Placer forsigtigt

det hele i den dbne
wirelukningsmekanisme. Se efter,
at wireryggen er dben og rarer
underkanten af mekanismen.

DANSK

KORREKTION AF ET INDBUNDET DOKUMENT

Wirebinding er et sikkert indbindingssystem. Yderligere ark kan ikke tilfajes med mindre dokumentet skilles ad og indbindes pé ny.

FJERNELSE AF PAPIRAFFALD

Affaldshakken er placeret under maskinen og er filgangelig fra begge sider. Tom bakken regelmaessigt for at opnd det bedste resultat.
Bakken skal tammes efter hver 50 indbindinger for at sikre imod filstopning.

OPBEVARING

Saenk daskslet. Galaxy wirerygsindhindere er beregnet til horisontal opbevaring pd en bordflade.

FEJLFINDING

Problem

Problem

Losning

Intet lys i gren lampe

Maskinen er ikke taendt

Taend for maskinen pé bagsiden ved siden af el-ledningen

Rad standby-lampe

Maskinen er overbelastet ved stansning

Tryk pd stanseknappen. Maskinen traekker stansningen tilbage
og nulstiller sig selv. Fortseet med denne fremgangsméde indil
stansecyklussen er fuldfart

Kan ikke lukke wireryggen faet nok

Wirelukningskasberne er indstillet fil en for
stor diamefer

Juster lukkekontrollen fil en mindre diameter efter behov

Hulkanterne er beskadiget

Mulig overbelostning af maskinen

Stans plostomslag med papirark. Reducér antallet of ark,
der stanses

Affaldshakken er utzet

Affaldsbakken er ikke korrekt monteret eller
"brist-funktionen’er aktiveret

Kontrollér at affaldsbakken er tom, og'brist-funktionen’er

lukket

Stansehuller er ikke centrerede

Kantstyr ikke indstillet

Justér kantstyret indtil hulmanstret er korrekt

Maskinen vil ikke stanse

Blokering

Kontrollér at affaldshakken er tom. Kontrollér om der er
blokering ved papirindfarsel

Stansehuller er ikke parallelle
med kanten

Der sidder papirrester under stansehovederne

For stift karton ind i papirindfarslen. Bevzeg kartonen sidelaens
for at frigare rester, sa de kommer i affaldshakken

Delvise hulkanter

Arkene er ikke tilpasset korrekt
fil stansemenstret

Justér kantstyret og fest stansning pd kasserede ark, indiil
hullerne er korrekte

Ark falder ud of dokumentet

VERDENSDAKKENDE GARANTI

Fellowes garanterer, at alle indbindingsmaskinens dele er fri for materialedefekter og
fabrikationsfejl i 2 r fra den oprindelige kundes kebsdato. Hvis det konstateres, at en del
er defekt under garantiperioden, vil den eneste og eksklusive afhjelpende foranstaltning
vare reparation eller ombytning, efter Fellowes ' valg og omkostning, af den defekte del.
Denne garanti gzelder ikke i tilfzlde af overlast, mishrug eller vautoriseret reparation.
Enhver underforstiet garanti, inklusive salgharhed eller egnethed til noget bestemt
formal, er hermed begrznset i varighed fil den pagzeldende garantiperiode som navnt

Wireryggen er ikke lukket filstrakkeligt

Efterse lukningen pd wireryggen. Placer i lukkemekanismen
og ger hindingslukningen bedre. Juster lukkekontrollen til en
mindre diameter efter behov

ovenfor. | infet tilfzlde er Fellowes ansvarlig for nogen felge- eller indirekte skader, som
kan henfares til dette produkt. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder.
Du kan have andre juridiske rettigheder, som afviger fra denne garanti. Varighed,
betingelser og vilkar under denne garanti er gaeldende pd verdensplan, undtagen hvor
andre begraensninger, restriktioner eller forhold kraves af lokal lov. For yderligere
detaljer eller for service under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller din
forhandler.

10/31/16 4:50 PM
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A5|ak|r|utuk|
(kansi)

Siididettivii
reunaohjain

Reunaohjaimen
siitokiekko

Sulkijavipu

|

Sidontakampojen siilytys ja
asiakirjojen mittaus

Sidonnan sulkijalevat

Valittava lukkosiitd

Paperin sydttoaukko

Ylikuormitusvalo A

Valmiusvalo (1)

Livistyspainike @

Silppusiilio (kahdelta
puorehu kisiteltdvd) 5]

Kantokahva

A5|uk|r|0|en mittaus ja
siilytyskaukalo ,,, 1,000 1I==1

OMINAISUUDET
Lavistyskapasiteetti
Paperiarkit Tekniset tiedot
70-80 g/m2 20 arkkia Paperikoko A4, A5
Lapindkyvdt kannet Lavistysreikien mrd 34
100-200 mikronia 3 arkkia Kiif".eﬁ _ 2,5 mm
200+ mikronia 2 arkkia SRed:e:vuImen e‘“l':YYS 3]
- iitidettiivii reunaohjain on - pydrivi
Myt sianduzrdlkunnei . Silppusiiilion kapasiteetti n. 3000 arkkia
160-270g/m Sarkkia ™ ginnite 220-40V_50/60 Hz
270+ g/m? 2 arkkia Moottorin teho 160W 1,0A
Sidontakapasiteetti Kiiyttgaikajakso 30 min pilli / 30 min pois
Suurin kampasidontakoko 14 mm Neftopaino kg
Mitat (I x d x h) 530 x 450 x 165 mm
Asiakirjan suurin koko (80 g) n. 130 arkkia

TARKEITA TURVAOHJEITA — Lue ennen kiyttoa!
AVARO'TUS Lue ennen kayttod. Siilyt mydhempiid tarvetta varten.

Lavistettdessd; Sidottaessa;
- varmista, ettd kone on vakaalla alustalla

varsinaisten asiakirjojen ldvistyst
- poista paperiniitit jo muut metalliesineet ennen lvistysti
- ld ylitd laitteen ilmoitettua suorituskyky

Asiakaspalvelu. ...
www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat
Sidottaessa: kaikissa ongelmissa. Ota
! yhteyttii asiakaspalveluun, ennen kuin
otat yhteyttii jiilleenmyyjiidin.

B>

- ole varovainen, puristumisvaara

2
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Suojaa laite kuumuudelta ja vedelti.
- midrit luitteen asetukset ja testaa ldvistystii harjoitusarkkien avulla ennen Al yriti avata tai muuten korjata tiit laitetta.
Kytke laite helppopiisyiseen pistorasiaan.

Huomautus - Téissd laitteessa on ldmpokatkaisin, joka sammuttaa
ylikuumentuneen laitteen. Laite palautuu toimintaan automaattisesti, kun

Turvi'se'ko upua? k(lyﬂo on iii||een 'UrV(]"iSt(].

SUOMI

SIDONTAKAMMAN LAPIMITTA JA ASIAKIRJOJEN KOOT

20l
&
mm Arkkien lukumiiirdi
6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

ASENNUS

1. Varmista, et kone on
vakaalla alustalla.

2. Tarkista, ettd silppusdili on
tyhiii jo paikoillaan. Siiligon

piidisee kisiksi vasemmalta jo
oikealta puolelta. Silidssd on

’purske’roimimo’ joka toimii, kun

silppusiiili on ‘pu

[lollaan’.

3. Laitteen mukana toimitetaan
erilaisia sahkojohtoja. Valitse
virtalghteeseen sopiva sihkdjohto.

Tarvitsetko apua?

Asiakaspalvelu. . .. www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat kaikissa ongelmissa. Ota
yhteyttii asiakaspalveluun, ennen kuin ofat yhteytti

jilleenmyyiiidin.

5. Kytke laitteeseen virta
(kytkin on laitteen takana).

6. Varmista, ettii laitteen
sulkijavipu on ylhdilld.

7. Nosta kun5|. Tarklsiu, ettd
vihred valmiusvalo palaa.

4. Kytke johto
maadoitettuun pistorasiaan.

43

10/31/16 4:50 PM



SUOMI

ENNEN SIDONNAN ALOITTAMISTA

Jos Galaxyn sidontakamman halkaisija on 6-14 mm, kampa voidaan sulkea kahdella eri tavalla.

1- Visuaalinen asteikko. — sopii yksittiisten asiakirjojen sitomiseen.
Likkuvassa sulkuleuassa on helppolukuinen asteikko.

14mm A 9/16” 12mm A 1/2

8mm A 5/16”

2- Valittava lukkosiitito. — sopii useille samankokoisille asiakirjoille.
Aseta punainen STOP-tanko halvamaasi asentoon. Kierrii sdiitopyordd MAX- tai
MIN-suuntaan tarpeen mukaan.

Punainen pysytystanko likkuu ylds ja alas keski-ikkunan sisilld.

6mm A 1/4”

(80g/m?)

3. Tarkista reunaohjaimen st
harjoitusarkin avulla.

2. Aseta sopiva sidontakampa
sidontakampa-alustalle.

1. Valitse oikea kamman
[ipimitta sdilytyskaukalon
ohjaimen avulla.

SIDONTAVAIHEET - YKSITTAINEN ASIAKIRJA

2. Lavistd ju aseta etukansi
paikalleen. Livisti jo aseta
loput arkit paikalleen.

1. Aloita takakannesta.
Pinoa livistetyt arkit suoraan
avoimeen kampaan.

3. Nosta sidontakampa pois
koukuista. Aseta varovasti
avoimiin sulkuleukoihin. Varmista,
ettd kampa on auki ju koskettaa
mekanismin pohjaosaa.

M
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4. Liivist pieni midrd arkkeja
kerrallaan, jotta laite tai kiiyttiid
i ylikuormitu.

4. Nosta sulkijavipua eteenpdin.
Sulkijaohjain on likkuvassa
leukaosassa. Sulje leukaosaa,
kunnes kampavili ndyttid
suljetun kamman koon.

SUOMI

SIDONTAVAIHEET - USEITA ASIAKIRJOJA

1 D

C

—C

v X

1. Tarkasta valitun
sidontakamman sulkeutuminen.
Aseta sulkulukko tarpeen
mukaan. Tarkista, ettd
sidontasauman sulku on oikein.

5. Nosta sulkijavipua eteenpiin.
Leuat sulkeutuvat esivalittuun
pysdytyskohtaan.

SIDONNAN VIIMEISTELY

=
=

1. Tarkista suljettu sauma.
Jos sauma ei ole kunnolla
kiinni, asiakirjan voi asettaa
uudelleen leukaosaan

ja sulkea.

2. Mloita takakannesta.
Pinoa ldvistetyt arkit suoraan
avoimeen kampaan.

AR EEE

2. Laita sauma piiloon
kadntimalld takakansi
taaksepdiin. Etukansi tulee
nyt esiin. Sauma on piilossa
asiakirjan sisiilla.

7

3. Livisti jo aseta efukansi
paikalleen. Lévistd jo aseta
loput arkit paikalleen.

=
=C
D

v X

3. Tarkista, etfd sidontasauman
sulku on oikein. Loysi sidonta
aiheuttaa arkkien irtoamista.
Hyvin suliettu tyd pitdd kaikki
arkit paikoillaan.

4. Nosta sidontakampa pois
koukuista. Aseta varovasti
avoimiin sulkuleukoihin. Varmista,
ettd kampa on auki ja koskettaa
mekanismin pohjaosaa.

45
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SUOMI

SIDOTUN ASIAKIRJAN KORJAAMINEN

Kampasidonta on turvallinen sidontajiirjestelmd. Sivuja ei voida lisiitd, ellei asiakirjaa pureta ja sidota uudelleen.

LAVISTYSJATTEIDEN POISTO

Silppusiiilio sijaitsee laitteen alla, ja sitd voi kiisitelld molemmilta puolilta. Laite toimii parhaiten, kun tyhjenniit sdilion sidnnéllisesti.

Siiilio on tyhjennettiv jokaisen 50 kiiyttokerran jilkeen tukosten estdmiseksi.

VARASTOINTI

Laske kansi alas. Kampasidontalaite Galaxy on tarkoitettu varastoitavaksi vaakasuoraan tydpoydaille.

VIANMAARITYS

Ongelma

Syy

Vihrei valmiusvalo i pala

Laite ei ole kytkettynd kdyttoon

Punainen valmiusvalo

Laite on ylikuormittunut livistyksen aikana

Sidontakampaa ei voi sulkea
riittvn fiiviisti

Sulkuleukojen halkaisijan asetus on liian suri

Reikien reunat ovat repeytyneet

Laite voi olla ylikuormittunut

Silppusiilid vuotaa

Silppustiilio on asetettu viidrin tai
pursketoiminto on akfivoitunut

Lavistetyt reid eiviit ole keskelld

Reunaohjginta ei ole stiddetty

Laite ei lavisti

Tukos

Livistysreidt eivt ole
reunan suuntaisia

Meistin alla on roskia

Puutteelliset reikien reunat

Livistysreidt eivdt ole reunan suuntaisia

T N—
—
k ] \ Felfones, /7 W Papirinngang
Dokumentstott
(|gk|lil)nen e Overbelastningsindikator A
Lysnettindikator (1)
Justerhar
‘ kantstyring
Dobbel avfallskurv
Hjul for  justere
kantstyring -
11 (100000200, =
fLUkkeI(]iT)ndgl - Knapp for hulling @
or fradbinder
Binderlagring Avfallskury
og dokumentmil — | (dobbel inntak) {57
\
— Bzerehandtak
Ratkaisu Lukkekiefter for irédbinderen Doll(umemT(ﬁl
og lagringskurv Lot 150
Kytke laite pille kytkimestd, joka on luitteen takana )
sisidntulevan virtajohdon vieressii Velghor lés
Paina ldvistyspainiketta. Laite keskeytid ldvistyksen jo alusta
itsensti. Toista, kunnes ldvistysjakso on valmis KAPASITET
Korjaa sulkulukon asetusta pienemmille halkaisijalle Hullingskapasitet
tarpeen mukaan .
ivisti muovik iarkkien k - Papirark Tekniske data
|.f]V'I51(l muovi unn.et paperiarkkien kanssa. Vhenni 70-80 g/m?2 20 ark Papirdimensjoner A4, A5
livistettiivien arkkien midrdd Transparente omslag Hullapninger 34
(T)tllzklzmt,o(:l(:l silppusiilic on tyhidi ja ettei pursketoiminto 100-200 mikron 3ark Fikserf 25mm
"y — 200+ mikron 2ark Hullostand . . &l
Siitidii reunaohjain reikikuvion mukaan Justerhar kantstyring ja - roterende
Andre standardomslag Kaoasitel o avfallskorv 3000 ark
Tarkista, eftd silppusiilio on tyhjd. Tarkista, ettei paperin 160-270 g/m? 3 ark dpastTel pd avidTBke ¢ 0
sydttoaukossa ole fukosta - 3 ;pe""";? . 220-2401\23% (’IOUH;
e e 1 —— iy 270+ g/m 2ar otoreffekt ,
Tydnni |gykkq pu.hv!‘r!‘pulupg.n .pupt.a'r‘lnsyon.ouuklgggr‘l‘.. Liu'uta Bindingskapasite Drifsyus 30 min. pa/ 30 min,av
pahvia sivuttain siirtiidksesi ldvistysiiitteet silppusiligon Nettovekd 14ka /31
e 1 . o — - Maks. starrelse pd tradkammen 14 mm g
Siitidi reunaohjain ja testaa livistys harjoitusarkilla Dimensjoner (LxDxH) 530 x 450 x 165 mm

Arkit irtoavat asiakirjosta

MAAILMANLAAJUINEN TAKUU

Fellowes takaa, ettii sidontalaitteen osissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja 2 vuoden
ajan tuotteen alkuperiiisesti ostopiiviistd. Jos osassa havaitaan vika takuuaikana,
ainoana ja yksinomaisena ratkaisuna on viallisen osan korjaus tai vaihto Fellowesin
valinnan mukaan jo kustannuksella. Takuu ei kata viidrinkdyttod, vitheellisti

kiisittelyd tai valtuuttamatonta korjausta. Kaikkien hiljaisten takuiden, mukaan lukien
kaupallistaminen tai soveltuvuus tiettyd tarkoitusta varten, kesto on fiten rajattu edelli
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Sidontakampa ei ole kunnolla suliettu

miirdityn takuuajan mukaisesti. Fellowes ei vastaa missiiin tapauksessa tiisti fuotteesta
johtuvista vilillisisti vahingoista. Timi takuu antaa sinulle erityiset lainmukaiset
oikeudet. Sinulla voi olla myds muita tiistii takuusta poikkeavia laillisia oikeuksia. Tamén
takuun kesto jo ehdot ovat voimassa maailmanlaajuisesti, lukuun ottamatta paikallisen
|ainstidddnndn edellyttdmid erilaisia rajoituksia tai ehtoja. Jos tarvitset listitietoja tai
takuunalaisia palveluja, ota yhteytti Fellowesiin tai jélleenmyyjidsi.

Maks. dokumenttykkelse (80 g)

¢. 130 ark

Torkista sidontakamman sulku. Aseta sidontakampa
sulkujtirjestelmiidn ja paranna sidonnan sulkua. Korjoa
sulkulukon asetusta pienemmiille halkaisijalle tarpeen mukaan

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER — Ma leses for bruk!
A\ FORSIKTIG

Under hulling;

- sett alltid maskinen pd et stabilt underlag

- fest hullingen pé restpapir o sfill inn apparatet far du huller endelige dokumenter
- fiern stifter og andre metalldeler fer hulling

Vennligst les far bruk. Oppbevar for fremtidig bruk.

Under innbinding;

- overstig aldri den oppgitte apparatytelsen

A

Under hulling;

Trenger du hjelp? | D'rforvor
a bruke igjen.
Kundeservice. ...
www.fellowes.com
La ekspertene vére hjelpe
deg med en lgsning.
Ring oss alltid for du

- Veer forsiktig, mulig klemmepunkt ontakter forhandleren.

Hold apparatet borte fra varme- og vannkilder.
Du mé aldri preve & dpne eller reparere apparatef pd annen mate.
Koble apparatet til en lett tilgjengelig stikkontakt.

Merk: dette apparatet har en termisk sikkerhetshryter som aktiveres hvis det
blir for varmt under bruk. Den vil bli automatisk nullstilt nér apparatet er trygt

10/31/16 4:50 PM
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NORSK NORSK

DIAMETER PA TRADKAMMEN OG DOKUMENTSTORRELSER FAR INNBINDING

Galaxy kommer med to metoder for lukking av tradkam, for alle starrelser pa fradkammer med en diameter mellom 6 og 14mm.

1- Visuell skala. — ideell for innbinding av enkle dokumenter.
b Den bevegelige lukkekjeften inkluderer en lett leshar skala
80 8mm A 5/16” 6mm A 1/4”
p 10mm A 3/8”
mm antall ark 1amm A 9/16" 12mm A 1/2
6 mm 2-35
B mm 360 Trenger du hjelp? 2- Velgbar laskontroll. — ideell for flere dokumenter av samme starrelsen. Max 4 m > Min
10 mm 51-61 Kundeservice. .. www followes.com Innstill den rade STOP (STOPPEREN) til ensket posisjon. Vri kontrollhjulet mot
1 mm 6180 La eksperlene vire iclpe deg med en losning. Ring MAX (MAKS) eller MIN posisjoner etter som det er nodvendig.
Den rade stopperen flytter seq opp og ned innenfor det sentrale vinduet.
12 mm 81-100
14 mm 100-130 —
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi ——
6mm A 1/4”
s 4 )

OPPSETT

_ J
1. Velg riktig 2. Hekt den valgte tradbinderkammen 3. Test hullingen pd 4. Foreta hulling av ark i smd
tradbinderdiameter ved bruk pd kamstetien. restark for & kontrollere omganger som ikke overbeloster
av binderlagringsbrettet. kantstyringsinnstillingen. apparatet eller brukeren.
1. Pise at maskinen er pd et 2. Se til at avfallskurven er tom og 3. Apparatet leveres med 4. Plugg ledningen inn i en
stabilt underlag. riktig montert. Tilgang til kurven lase nettledninger. Velg rikfig jordet stikkontakt.
fra heyre og venstre siden. Kurven nettledning for den aktuelle
" omm);r mgd en ‘innrefning sﬁkkomuk%en. SKRITT FOR INNBINDING AV - ET ENKELT DOKUMENT

mot overflyt' som akfiveres ndr
chipkurven er ‘overfylt'.

1. Starter med det bakre 2. Lag hull i, og hekt pd 3. Loft binderkammen oppover, av 4. Laft kamlukkerhendelen
omslaget. Legg de hullede arkene  frontomslaget. Lag hull i, og krokene. Plasser den forsiktig pi ~ forover. Lukkeanviseren sitter
rett pd den dpne kammen. hekt pa de resterende sidene. kamlukkermekanismen. Sjekk ot~ pd den bevegelige kjeften. Lukk
5. Slé pd apparatet (bryteren er 6. Pass pd at du skyver tradkammen er dpen og berarer kieftene frem fil anviseren viser
plassert bak pa apparatet). kamlukkerhendelen bakover. granne nettindikatoren lyser. bunnen i lukkermekanismen. storrelsen pd kammen som lukkes.
48 49
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NORSK

SKRITT FOR A INNBINDE - FLERE DOKUMENTER

—C

—C

v X

1. Test utvalgt lukking
av tradkam. Innstill

lukkemekanismen som nedvendig.

Siekk at sommen er helt lukket.

5. Loft kamlukkerhendelen.
Kieften lukker seg ved den
forhndsinnstilte stopp-
posisjonen.

AVSLUTTE INNBINDINGEN

MMM

1. Siekk den lukkede semmen.

Hvis sommen ikke er korrekt
lukket, kan dokumentet
plasseres i kieftene og lukkes
pa nytt.

50
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2. Starter med det bakre
omslaget. Legg de hullede arkene
rett pa den dpne kammen.

AC\GE=

2. Hvis du vil skjule semmen,
kan du snu det bakre omslaget
bakover. Frontomslaget er nd
synlig. Semmen er skjult inne

i dokumentet.

3. Lag hull i, og hekt pa
frontomslaget. Lag hull i, og
hekt pd de resterende sidene.

4. Loft binderkammen oppover, av
krokene. Plasser den forsikfig pa
kamlukkermekanismen. Sjekk at
tradkammen er dpen og berarer
bunnen i lukkermekanismen.

=
=C
D

v X

3. Siekk at sommen er helt
lukket. En las binderkam gjer at
du kan miste ark. God lukking
sikrer alle arkene.

NORSK

KORRIGERE ET INNBUNDET DOKUMENT

Tradbinding er et sikkert innbindingssystem. Du kan ikke legge til flere ark uten at dokumentet blir tatt fra hverandre og innbundet pa nytt.

FJERNE AVFALLSKLIPP

Avfallskurven finnes under apparatet, og kan nds fra hver side. Kurven bar tammes jevnlig for best mulig resultat.

Etter hver 50 arbeidsgang ber kurven tommes for d vaere sikker pa at det ikke oppstdr blokkeringer.

LAGRING

Legg ned lokket. Galaxy hindingsapparat er konstruert for @ st horisontalt pé skrivebordet.

FEILFINNING

Problem

Arsak

Uthedring

Den granne nettindikatoren
lyser ikke

Apparatet er ikke slitt pé

Sla maskinen pé ved hielp av bryteren ved siden av
stramledningen pa baksiden

Red standby-indikator

Apparatet blir overbelostet ved hulling

Trykk pé hullingsknappen. Apparatet vil trekke inn
hullingsstemplene og nullstille seg selv. Fortsett denne
prosessen fil hullingssekvensen er ferdig

Tradkommen kan ikke lukkes teft nok

Lukkekiefter innstilt pé for stor diameter

Kontroller innstilling for lukkemekanisme for @ passe den
nadvendige mindre diameter

@delagte hullkanter

Mulig overbelostning av apparatet

Foreta hulling av plastomslag med papirark. Reduser antall ark
som hulles

Avfallskurven lekker

Avfallskurven er ikke riktig montert,
eller”sprekkfunksjonen” er akivert

Kontroller at avfallskurven er tom, og at “sprekkfunksjonen”
er lukket

Hullene som lages, blir ikke midistilt

Kantstyringen er ikke innstilt

Juster kantstyringen frem til hullmensteret blir riktig

Apparatet huller ikke

Fastkjering

Siekk at avfallskurven er tom. Siekk om det er fastkjering i
papir inngangen

Hullene er ikke parallelle
med kanten

Det sitfer fast rester under stemplene

Ta en stiv pappbit og skyv den inn i papir inngangen. Beveg
pappbiten sideveis for & lasne alle avklipp som har kommet pa
avveie, slik af de fares til avfallskurven

Delvise hullkanter

Arkene er ikke riktig innrettet i forhold
fil hullmensteret

Juster kantstyringen og foreta testhulling pé restark til det
blir rett

Arkene faller ut av dokumentet

GARANTI VERDEN OVER

Fellowes garanterer at alle deler i binderen er fri for feil i materialer og utfarelse i 2 r
fra den opprinnelige kjsperens kjopsdato. Hvis noen deler finnes @ vaere defekie under
garantiperioden, vil din eneste og eksklusive godtgjerelse vaere reparasjon eller skifting
av delen, etter Fellowes’ valg og for deres kosinad. Merk at garantien ikke gjelder

ved mishruk, feil bruk, uveren handtering eller ikke-autoriserte reparasjoner. Enhver
underforstdtt garanti, inkludert det som métte gjelde salgbarhet eller egnethet for et
hestemt formél, er herved hegrenset il varigheten av den aktuelle garantiperioden som

Tradkammen er ikke tilstrekkelig lukket

Siekk lukkingen av tradkammen. Sett den inn i
lukkemekanismen og forbedre lukkingen. Kontroller innstilling
for lukkemekanisme for d passe den nadvendige mindre
diometer

er angift ovenfor. Fellowes skal ikke under noen omstendighet vaere ansvarlig for noen
felgeskader eller tilfeldige skader som kan henferes til dette produkiet. Denne garantien
gir deg bestemte juridiske rettigheter. Du kan ha andre juridiske rettigheter som avviker
fra denne garantien. Garantiens varighet, vilkar og betingelser er gyldige verden over,
unntatt der andre begrensninger, restriksjoner eller betingelser bestemmes av lokale
lover. Hvis du vil ha mer informasjon, eller ansker service i forbindelse med denne
garantien, kan du kontakte Fellowes eller forhandleren.

10/31/16 4:50 PM
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POLSKI POLSKI

Secein wefbdowana papker SREDNICA GRZBIETU | ROZMIARY DOKUMENTOW
Podpdrka
?;é(lijrr;vevggow Kontrolka przeciazenia A
Kontrolka zasilania (D
Regulowana prowadnica 20
krawedziowa @
80g
Pokretto regulagji
prowadnicy mm liczba arkuszy
krawedziowej
Diwignia Przycisk dziurkowania @ 6mm 235
ﬁmﬂm grebiet gmm 36-50 Potrzebna pomoc?
10mm 51-61 Obstuga klienta. . .. www.fellowes.com
. . . Prosze pozwoli¢ naszym ekspertom znale7¢ rozwiazanie. Zawsze
Pojemnik na grzbiety drutowe Pojemnik na $cinki ., o i .
i miarka dokumentu (dwie mozliwosci dostepu) E 11 mm 61-80 g;i;z‘%k;rﬂffg;igﬂfj{'}i;;ﬁgzwaEuﬁprgﬂq Fellowes, a dopiero
12mm 81-100
Uchwyt do przenoszenia
14mm 100-130
Szczeki zamykajace grzbiet drutowy ihAplg;‘L(;g?kkﬁ;nentu
materialy L I
Regulowany ogranicznik
. . PRZYGOTOWANIE
MOZLIWOSCI
Parametry dziurkowania
Arkusze papieru Dane techniczne
70-80 g/m? 20 arkuszy Format papieru A4, A5
Oktadki przezroczyste Dziurki 34
100-200 mikronéw 3 arkusze State 2,5mm
Ponad 200 mikronow 2 arkusze Rozstaw dziurek 31"
. Regulowana prowadnica krawedziowa tak — obrotowa . ) o - — ~ i - ; -
Inne okfadki standardowe Pojemnosé pojemnika na écinki ok, 3000 arkuszy 1. Upewnic sig, Ze urzadzenie 2. Sprawdzi¢, czy pojemnik na Scinki 3. Urzadzenie wyposazono w 4. Podtaczyc¢ urzadzenie do
— : jest ustawione na stabilnej jest pusty i prawidtowo zamocowany.  odfaczane przewody elektryczne. uziemionego gniazda zasilania.
160-270 g/m2 3 ark J J Jestpusty Ip Y 9 p y y gog
-2/0g/m arkusze Napiecie pradu 220-240V 50/60 Hz : : il Mo iarad 7ard ¢ ; iadni
powierzchni. Pojemnik mozna otwierac zaréwnoz ~ Wybrac przewdd odpowiedni do
270+ g/m? 2 arkusze Mocsilnika 160W1,0A lewej, jak i prawej strony. Pojemnik rodzaju zasilania.
Parametry oprawiania Cykl pracy 30 min. wt. / 30 min. wyt. ma funkcje automatycznego
Maksymalny rozmiar grzbietu drutowego 14mm Waga netto 14kg Od.Skak.in’ma' lliwalnilaqu SFinki po.
i 0siggnieciu maksymainej pojemnoscl.
Maksymalna wielkos¢ dokumentu (80 g) ok. 130 arkuszy Rozmiary (DxGxW) 530 x450x165mm aonie ) 1P

WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA — Przeczytac przed uzyciem!

A UWAGA Prosze przeczyta¢ przed uzyciem. Prosze zachowac do wgladu.
Podczas dziurkowania; Podczas bindowania;
- zawsze upewnic sie, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni Trzymac urzadzenie z dala od Zrédet ciepta i wody.
- przed dziurkowaniem wiasciwych dokumentéw nalezy przetestowac Nigdy nie podejmowac prob otwierania ani naprawiania urzadzenia.
_ uZggZ;Zr::frl?;ml/(aa:::zrl:gbgz: i dementy metalone Podkczy¢ urzadzenie do fatwo dostepnego gniazda sieciowego. _ 5. Whaczy¢ urzadzenie (przycisk 6. Upewnic sie, ze dzwignia do 7. Umesc pokrywe.
przed dz 1 UsungC Zszywki Hnr y Uwaga — urzadzenie jest wyposazone w wyfacznik termiczny, ktdry uruchamia znajduje sie z tytu urzadzenia). zamykania grzbietéw drutowych Sprawdzic, czy wiaczona jest
- nigdy nie przekracza¢ podanej wydajnosci sie automatycznie w przypadku przegrzania. Spowoduje on automatyczne fast odsunieta do tvhu ielona kontrolk
urzadzenia Potrzebna ponowne uruchomienie, gdy obstuga urzadzenia bedzie bezpieczna. J ¢ yil. Zielona kontrofka.
‘ﬁ pomoc?
f E Obstuga klenta. ...
ux wv?/vL\J/?f;Holvevgt:(om
Podczas bindowania; T e outarne o
e o
- uwazac na niebezpieczny punkt zacisku zpﬁr?rilzf Fsrgjvgggad(oifepgjsg;\:vej
59 z miejscem dokonania zakupu. 53
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POLSKI POLSKI

PRZED OPRAWIANIEM ETAPY BINDOWANIA - SZEREG DOKUMENTOW
Galaxy oferuje dwie metody zamykania grzbietu drutowego, ktére mozna stosowac do wszystkich rozmiaréw grzbietéw drutowych, o Srednicy od
6 do 14 mm. 1 )
1- Skala poréwnawcza. — idealna do bindowania pojedynczych dokumentdw. DC
Na ruchomych szczekach mechanizmu zamykajaceqo jest fatwa do odczytania skala DC
m 12mm A 1/2” 1omm A 3/8” o A 5e l x
14mm A 9/16 1. Zamknac na prébe wybrany grzbiet 2. Nalezy rozpocza¢ od 3. Przedziurkowaci 4, Podnies¢ grabiet drutowy z
drutowy. Ustawic odpowiednio tylnej oktadki. Naktadac zawiesic przednia oktadke. hakow ruchem prosto w gére.
2— Regulowany ogranicznik. — doskonaly dla szeregu dokumentéw tego Max € m > Min mechanizm zamykania. Sprawdzi¢,  przedziurkowane arkusze Przedziurkowaci zawiesic Ostroznie umiesci¢ w otwartych
samego rozmiaru. «zy caly szew grzhietu drutowego bezposrednio na zawieszony pozostate arkusze. szczekach mechanizmu zamykania
Ustawi¢ czerwony pret ogranicznika (STOP) w wybranym potozeniu. Przekreci¢ jest zamkniety. otwarty grzbiet drutowy. grzbietu drutowego. Sprawdzi¢, czy
pokretto regulacyjne w strong MAX lub MIN, zgodnie z potrzebami. grzbiet jest otwarty i czy dotyka
(zerwony pret ogranicznika przesunie sie w dét lub w gére w Srodkowym okienku. spodu mechanizmu.
< >
‘i 14mmA 9/16"
M 6mm A 1/4
- 5. Podnies¢ dzwignie zamykania
4 grzbietu drutowego. Szczeki
Max 20 zamkng sie w wybranym
(80g/m?) uprzednio pofozeniu.
WYKONCZENIE BINDOWANIA
N\
1.Wybrac grzbiet o odpowiedniej 2. Zawiesi¢ wybrany grzbiet 3. Aby sprawdzi¢ ustawienie 4. Kartki dziurkowa¢ matymi 1 9 3 -
Srednicy wykorzystujac miarke drutowy na wsporniku grzbietow. prowadnicy krawedziowej, partiami, aby zbytnio nie obcigzac é 3 C
zpojemnika. przedziurkowac kilka kartek urzadzenia lub uzytkownika. = £ 3 - C
na prébe. = . -
= H 3
= > v X
ETAPY BINDOWANIA - POJEDYNCZY DOKUMENT 1. Sprawdzi¢ zamkniety 2. Aby ukry¢ szew, obrdci¢ tylng 3. Sprawdzic, czy caty szew
szew. Jezeli szew nie jest okfadke w tyt. Teraz widoczna grzbietu drutowego jest
zamkniety réwno, dokument jest przednia oktadka. Szew jest ~ zamkniety. Luzne oprawianie
mozna umiesci¢ ponownie w schowany w $rodku dokumentu. prowadzi do wypadania
szczekach i zamknac. arkuszy. Prawidtowe zamkniecie
utrzymuje wszystkie arkusze.
1. Zalezy rozpocza¢ od 2. Przedziurkowac i 3. Podnies¢ grzbiet drutowy z 4. Podnies¢ dzwignie zamykania
tylnej oktadki. Naktadac zawiesi¢ przednia oktadke. hakéw ruchem prosto w gore. grzbietu drutowego do przodu.
przedziurkowane kartki Przedziurkowad i zawiesic Ostroznie umiesci¢ w otwartych Podziatka zamykania znajduje sie
bezposrednio na zawieszony pozostate arkusze. szczekach mechanizmu zamykania ~ Na szczece ruchomej. Zamykac
otwarty grzbiet drutowy. grzbietu drutowego. Sprawdzi¢, szazeki do czasu, az podziatka
czy grzbiet jest otwarty i czy pokaze rozmiar zamykanego
dotyka spodu mechanizmu. grzbietu drutowego.
54 55
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POLSKI PYCCKUH

KOREKTA OPRAWIONEGO DOKUMENTU

N
\ A 3arpy30uHblii npoem Ana bymaru
Oprawianie z grzbietem drutowym to oprawa bezpieczna. Nie mozna doda¢ dodatkowych arkuszy, chyba ze dokument jest roztozony, a nastepnie Noacragka noa
ponownie oprawiony. LIOKYMEHT (KpbiLLIKa) WkavkaTop neperpy3km A
InaukaTop BKmoueHns @
“ “ Perynupyemasn nUTaHnA
WYJMOWANIE SCINKOW = HanpasJiAKLLaAa KPOMKK

P ol bar e
MTogA0H ANA 0TXOL0B C BO3MOMXHOCTBIO
U3BNeYeHNA C ABYX CTOPOH Konecuko perynuposku
HanpasnaLLeli

Pojemnik na scinki znajduje sie pod urzadzeniem, a dojscie do niego jest po obu stronach. Aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie urzadzenia, nalezy regularnie

opréznia¢ pojemnik. Pojemnik nalezy oproznic po 50 czynnosciach dziurkowania, aby zapobiec zablokowaniu. KpomKit
Pbluar 3akpbiTiA Kionka npobuekw @
NpOBO/OYHOI
PRZECHOWYWANIE roeGesk
Opusci¢ pokrywe. Bindownica do grzbietéw drutowych Galaxy przeznaczona do przechowywania w pozycji poziomej na biurku. XpaHeHue NpoBonoYHbIX MoAZOH ZnA OTX00B .
rpebeHoK 1 u3mepeHme (CBO3MOXHOCTbIO 5
[OKYMEHTa N3BnevYeHna ¢ AByX (TOpOH)
ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW Pyka fns neperoc
i . JloToK Anst XpaHeHua
Problem Przyczyna Rozwiazanie 3aXUMb AR 32KPBITUA. ————————— 1 u3Mepenua
MpOBONOYHOI rpebeHKM [IOKYMEHTOB | =
Zielona kontrolka zasilania nie Urzadzenie nie jest wiaczone Wiaczy¢ przyciskiem znajdujacym sie z tytu obok
Swieci sie gniazda wejscia qP)erynmop YCTaHOBKM
WKcaTopa
(zerwona kontrolka trybu Urzadzenie zostato przecigzone Nacisnac przycisk dziurkowania. Urzadzenie wycofa elementy
pracy jatowej podczas dziurkowania dziurkujace i zresetuje sie. Kontynuowac ten proces az do XAPAKTEPUCTUKM

zakoniczenia cyklu dziurkowania

MakcumanbHoe KonuyecTBo I'Ip06VIBaeMbIX JINCTOB

Nie mozna zamkna¢ grzbietu Szczeki zamykajace ustawione na zbyt Imieni¢ odpowiednio ustawienie mechanizmu zamykania do
drutowego dostatecznie ciasno duza $rednice mniejszej Srednicy Jucrbl Gymaru TeXxHUueCKHe XapaKTepPHCTHKN
2
Uszkodzone krawedzie otworow Mozliwe przeciazenie urzadzenia Plastikowe oktadki dziurkowac z kartkami papieru. Zmniejszy¢ 70-80 r/m 20 nuctos Paswiep bymary A, A5
liczbe dziurkowanych arkuszy Mpo3pauHble 06M0KKM OTBepCTUA NPo6oiiHIKa 34
Pojemnik na $cinki jest nieszczelny Pojemnik na $cinki jest nieprawidtowo Sprawdzi¢, czy pojemnik na Scinki jest pusty oraz czy wytaczona 100-200 mykpoH 3 ucta DuKcvpoBaHHble 25mm
wiozony lub uruchomifa sie funkgja jest funkcja automatycznego odskakiwania 200-+ MUKpOH 2 ucTa War oTBepcTuii 3.1
automatycznego odskakiwania Perynupyemas HanpaenAioLLas KPOMKI W meeTca, Bpatualowjasca
Dziurki nie s wyérodkowane Prowadnica krawedziowa nie jest ustawiona Regulowac prowadnice krawedziowa do osiagniecia Apyrue crapapTHbIe 0Bnokku BMeCTUMOCTb N0A10Ha ANA OTX00B npu6n. 3000 nucros
L - , 5
W*aSClWEgO ustawienia wzoru otworow 160-270 r/m 3 aucta HanpsxeHue 220/240 B, 50/60 Iy
Urzadzenie nie dziurkuje Blokada Sprawdzic, czy pojemnik na $cinki jest pusty. Sprawdzic, czy w 270+ r/m? 2 nucra MoLLHOCTb 3neKTpoaBHraTens 160B7,1,0A
szczelinie do wsuwania kartek nie ma zablokowanego papieru BpouwiopoBanye PaGouuit kA 30 MK, BKI. / 30 MUH. BbIKI.
Dziurki nie Q réwnolegte Pod matryca zaklinowaty sie odpady Wsunac sgtywnq tekture w szczeline do wsuwania kartek. Makc. pasMep npoBonouHoii FpeSeHi 14 um Bec HeTTo 14kr
do krawedzi Przesunac tekture na boki, aby uwolni¢ wszelkie pozostate
. N . Pazmepbl ([IxLLxB) 530 x 450 x 165 Mmm
scinki do pojemnika MakcumanbHblil pa3mep okymenTa (80r) npu6n. 130 nuctos
Niepetne dziurki wzdtuz krawedzi Arkusze nierdwne wzgledem linii dziurek Wyreguliowac prowadmce i dZ|u'rko.wac kartki prébne do BAXXHbIE MPABWUNA TEXHUKU BE3ONACHOCTU — Mpoutute nepep ucnonbsosanuem!
uzyskania prawidtowego ustawienia
Arkusze wypadaja z dokumentu Grzblet. drutowy jest niedostatecznie Spra.vvt,jmc, @y grzp|et drutowy jest praW|d.hl)wo zamkmgty. 0 BHUMAHME! | 06ssarensho npourute nepen ucnions3osautem. oxanyiicra, coxpanure na crons308anus & Gyayiem.
zamkniety Wtozy¢ w mechanizm zamykania i poprawic zamkniecie oprawy.
Zmienic odpowiednio ustawienie mechanizmu zamykania do Mpu Npo6uBKe OTBEPCTHIA; Mpu 6poLLiopoBaHuK;
mniejszej Srednicy - Bcerpa yctanaBnuBaiite yCTpoicTBO Ha YCTORYMBOIA NOBEPXHOCTH Pacnonaraiire yCTPOVICTBO BAANM OT HCTOYHMKOB TeNa 1 BOAbI.
: - Tepen npo6uBKoil JOKYMEHTOB B OKOHUATENbHOM BapuaHTe NpoBepbTe H . ; y
SWIATOWA GWARANCIA YCTPOWCTBO W OTPeryUpYHTe ero Ka HeHyXHbX JUCTaX GyMar € BCKpbIBaiiTe KOpMyC YCTPOIACTBA W He NbiTaliTech PeMOHTMPOBATD €ro.
. i . o . ' o ) o S - llepen npobuBkoil yaanute Ckpenku 11 Apyrue MeTannamueckne 3genns BKniouaiite yCTPOVICTBO B PO3€TKY C yA00HbIM AOCTYNOM.
Fellowes udpela 2 I'at gwarancp od daty Zfikgpu przez' plerwotne"go néby\'Nce. n.a wszystlfle nie bedzie p'or'mo'sﬂa odpowmfiualr\osq 7a szkgdy wforne wynikajace z u.zyaa nlqlejszggo - HuKoraa He npeBbiLLaiTe ykasaHHylo MpUMeyaHUe: B 3TOM YCTPOTICTBE MPHMEHEH TepMAYECKII BHIKTIOUATEND,
elementy bindownicy i wykonawstwo. Jezeli w okresie gwarangji okaze sie, ze jakakolwiek ~produktu. Niniejsza gwarancja daje uzytkownikowi konkretne prawa. Uzytkownikowi Tpeﬁye-rcﬂ . .
. - : - : ) o A , o MaKCMManbHyto NPOU3BOANTENLHOCTL KOTOPbIil CpabaTbIBaET, KOrAa yCTPOICTBO NEPErpeBaeTcA BO Bpems paboTbl.
cze$¢ urzadzenia jest uszkodzona, uzytkownikowi przystuguje wytacznie prawo naprawy  moga przystugiwac inne prawa, rozniace sie od niniejszej gwarancji. Czas trwania i nomouyb? .
lub wymiany uszkodzonej czesci na koszt i zgodnie z decyzja firmy Fellowes. Gwaranca ~ warunki niniejszej gwarancji obowiazuja na catym $wiecie, za wyjatkiem narzuconych ﬁ o Bb'K"*?“aTe”b dBTOMATUYECKN NEPENAET B UCXOHOE COCTOAHNE, KOTAa
nie obowiazuje w przypadku nieprawidtowego postugiwania sie, eksploatacji lub przez lokalne prawo innych ograniczer lub warunkow. Aby uzyska¢ wiecej informaji f' " n} Oraen 06(”Wymiaengc/:g;am“e”' ~| YCTpOIACTBOM ByeT nob30BaTbCA GesonacHo.
nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie dorozumiane gwarancje, w tym gwarancje zdatnosci  lub obstuge w ramach niniejszej gwarancji, nalezy skontaktowac sie z firma Fellowes lub Hatuw CewyanicTsi nomoryT gam
handlowej i zdatnosci do okreslonego uzytku sa ograniczone do wymienionego powyzej  obstugujacym uzytkownika przedstawicielem handlowym. Mpu 6poLuiopoBanuy; HailT peuetine Hpoﬁﬂwg‘-F Bﬁﬂfﬂa
. . . . s - o (BA3bIBANTECH C KOMNAHKEN rellowes,
okresu obowiazywania odpowiedniej gwarancji. W zadnym przypadku firma Fellowes - MposBNATE 0CTOPOXKHOCTD: CYlILECTBYET pEKE Uem 0BpATATHEA Ty, e B
56 0MacHOCTb 3aLLemneHus COBEPLLVN NOKYTKY. 57
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PYCCKUH PYCCKUH

AWAMETP NPOBONIOYHON PEBEHKU U PASMEPbI [JOKYMEHTA MEPEQ HAYANOM PABOTDI

B yctpoiicTBe Galaxy npeaycmoTpeHo ABa Cnocoba 3aKpbITUs MPOBOIOYHON FPeBeHKM ¢ AUAMETPOM BCeX Pa3MepOB 0T 6 10 14 MM.

1- HarnapHaa wkana. — ujeanbHo NOAXOANT ANA 6POLLIPOBAHNA EAUHIYHBIX JOKYMEHTOB.
b MoABUXHDIN 33XUM UMeeT yA00HYH ANA UTeHNA LWKany
80y 8mm A 5/16” 6mm A 1/4”
12mm A 1/2” 10mm A 3/8
MM KONnyecTBo INCTOB 14mm A 9/16”
6 MM 2-35
8Mm 36-50 Tpebyetca nomouwb? .
2— PerynAarop ycTaHOBKYN QpUKCaTOpa. — UEANbHO NOAXOAUT ANA HECKONbKIAX Max < P Min
10 MM 51-61 Otaen 06cnyxnBaHAA nokynateneit. = www.fellowes.com [I0KyMEHTOB O/IHOr0 pa3mepa.
Haww cneumannctsl NOMOryT BaM HalTh peLleHune FIpOﬁJ'IeMbI. .
11 MM 61-80 Beera censbizaiitech C komnanwedi Fellowes, npexge tew YcraHoBuTe KpacHblil nHankatop STOP (GuKcupoBaHHas ToNLLMHA) B Xenaemom
OGpATHTEC TYA2, A B COBPLIATIA MO nonoxeHun. MpokpyTuTe perynaTop nn6o B HanpasneHn nonoxenna MAX
121 81-100 (MakcumanbHas TonwuHa), nubo nonoxenus MIN (MuHUManbHas TonLLMHa).
14 MM 100-130 KpacHblit uHAnKaTop GUKCUPOBAHHON TONLLMHBI NEPEMELLAETCA BBEPX U BHU3 B

LIeHTPaNIbHOM OKOLLIKe.

<>
N
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi ——
6mm A

/4"

f4 )

MOArOTOBKA K PABOTE

Makcumym
20(80g/m?)

N\ J
4. MpobuBaiiTe MMCTbI NAYKamu

1. BbibepuTe npoBosniouHyto 2. HapeHbre BbibpaHHyIo 3. Yrobbl npoBepuTb

rpebeHKy HyXHOro AnameTpa rpebeHKy Ha onopy Ana YCTAHOBKIA HAMPaBAAIOLLMX HeOONbLLOI TONLLMHbI, YTOObI
C MOMOLLbIO LLIABNOHA B N1OTKE MPOBOJIOYHbIX FPeOEHOK. KpOMK, npobeiite HECKONbKO He Neperpy»aTb YCTPOICTBO n
[ANA XpaHeHNs. HEHY>XHbIX IMCTOB. oneparopa.
1. Beerpa yctaHaBnuBaiite 2. Ybenutech, 4to noaoH Ana 3. YcTpoiicTBO NOCTaBNAETCA € 4. BcTaBbre WHyp B
YCTPOICTBO Ha YCTORYMBOIA 0TX0Z0B MYCT 11 NPaBUNbHO TMOKUMI LUHYPaMK MUTAHWA. 3a3eMJIeHHYI0 CeTeBYH
MOBEPXHOCTI. yctaHoBneH. [loctyn K nogaoHy BblbepuTe HyXHblii LWHYp AnA PO3eTKy.
MOXET 0CYLLEeCTBAATLCA C 1EBOA 1 COOTBETCTBYIOLLETO UCTOYHMNKA 3TANbI bPOLUOPOBAHMA EﬂMHMqHOTO AOKVMEHTA

npaBoii cTopOHbl. [oA10H OCHaLLEeH nUTaHuA.
dyHKumeil BbIGpOCa, KoTopas

CpabatbiBaeT, Korfa COopHUK

KOHETTM NepenonHeH.

1. HaunHasa ¢ 3aaHei 06noxkm.
3arpy3ute npobutble AUCTHI

4. TlogHMMMTE pbluar 3aKpbITust
MPOBOJIOYHON rpebeHKy Bnepen.

2. MpobeiiTe 1 HafieHbTe Ha 3. TogHuMMTe rpebeHky BBEpX I
rpebeHKy nepezHIolo 0670XKKY. CHUMUTE C KPIOUKOB. AKKYpaTHO

5. BknioumTe ycTpoiicTBO

(BbIKNIOYaTENb PACMONOXKEH Ha 3aKpbITUA NPOBOIOYHOIA MpoBepbTe, FOPUT N YacTU MexaHu3ma. LuKane He NOABUTCA pasep

3a/iHeli NaHenm yCTpolicTBa). rpebeHKi 0TBefieH Ha3az. 3eNeHblil IHAUKaTop 3aKPbIBAEMOVA TPeGeHKM.
MUTaHKA,

58
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6. YoeauTech, uto pbluar

7. MopHUMUTE KpbILLKY.

HenocpeaCTBEHHO Ha ﬂpOﬁEMTe W HaleHbTe Ha MOMECTHTE €€ B OTKPbITbIE 3aXUMbl HaﬂpaBJ'lﬂIOLI_[aﬂ CTeneHn
YAepXuBaemyto packpbiTyto I'peﬁeHKy 0CTaJIbHbIE INCTDI. [INA 3aKPbITUS "pOBOHOqHOM CMbIKAHNA HaX0AUTCA Ha
MPOBOJIOYHYHO rpeﬁeHKy. rpeﬁem(m_ yﬁe,U,VITECb, yTo rpeﬁeHKa MOJABUMHOM 3aXKnme. (MblKalite

OTKpbITa U KACAeTCA HIKHEN

3aX1Mbl 210 TEX 0P, MOKa Ha
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PYCCKUH PYCCKUH

3TAMNbI BPOLLKOPOBAHNA HECKONbKMX JOKYMEHTOB WCNPABIEHHE CBPOLLIOPOBAHHOFD AOKYMEHTA

MpoBo0yHoe bpoLLtopoBaHme ABNAETCA HAleXHOI cUcTeMoii BpoLutopoBaHmA. [lononHUTENbHbIe ICTbI MOTYT ObITb A06aBAEHDI TONbKO NOCNE
pacKkpenieHus 0KyMeHTa U ero noBTOPHOT0 OPOLLKPOBAHNA.

YAANEHUE BYMAXHBIX 0TX0710B
v X

1. MpoBepbTe BblOpaHHYI0

MoaI0H A7S OTXOLOB PACTIONOKEH BHU3Y, SOCTYN K HEMY OCYLLECTBAAETCA C 00eUX CTOPOH. [INd JOCTUKEHMS HAUNYYLLUX PE3YILTATOB PETYAPHO OMYCTOLLAIATE NOAI0H.
Moza0H cneayeT 0cBOBOXIATb OT OTXOMI0B uepe3 Kaxable 50 onepavuii, 4To6bl NPEAOTBPATUTH €ro 3aCOpEHUe.

2. HaunHas ¢ 3aHeil 06noxku.
NPOBOJNIOYHYI0 PEOEHKY Ha 3aKpbITUe. 3arpy3uTe NPOOUTbIE NNCTbI

3. Mpobeiite 1 HaaeHbTE Ha

4. NogHumuTe rpebeHKy BBepX 1
rpeGeHKy nepeaHIoio 06N0XKy.

CHUMUTE C KPHOYKOB. AKKypaTHO

YCTaHOBWTE HEOBXOMMMbII 3aMOK ~ HENOCPE/ICTBEHHO Ha Mpo6eiite 1t HageHbTe Ha IOMeCTHTe ee B OTKpbITbie XPAHEHUE
3aKpbiTHA. [pOBEpbTE LENOCTHOCTL  YAEPMIBAEMYI0 PackpbiTylo rpe6eHKy OCTanbHbie JIMCTb. 32KAMB 719 33KDBITU
CerI'IJ'IEHHOFO npOBOﬂOqHOFO LLIBa. "poBo“OqHyK) rpeﬁeHKy. HPOBOJ'IOLIHOVI rpeﬁeHKI/l OnyCTI/ITe KPbILLKY. ﬂepel‘lneTHoe y(TpOﬁCTBO GalaXy npeaHa3Ha4yeHo AnA XpaHEHUA Ha CToJie B rOPU30HTAIbHOM NONOXEHWNN.

5. MoAHMMKTE pbiyar 3aKpbITUS
MPOBOMIOKY. 3aXMMbl 3aKPOIOTCS B
NpeaBapuUTENbHO YCTaHOBIEHHOM
MONOXKEHMH.

3AKNIOYUTENbHbIi 3TAN BPOLLIKOPOBAHKA

MMM

1. MpoBepbTe CKpenneHHblit
woB. Ecnu woB ckpennex
HeHapnexavum obpasom,
MOXHO MOMECTUTb JOKyMeHT
B 3aXUMb 11 CHOBA

CKpenuTb ero.
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2. Y106b1 CKPBITH LLIOB,
nepeBepHUTE 3a[iHI0K0 06NOXKY
Ha3ag. Tenepb nepeaHAs
06n0XKa Haxoautca Bnepeau. A
LUOB CKPbIT BHYTPU LOKYMEHTA.

=
=C
D

v X

3. MpoBepbTe LieNOCTHOCTD

CKpenneHHOro NpoBoJIOYHOro
wea. HennotHoe bpoLutopoBaHue
MOET NPUBECTY K BbINaeHI0

nnctoB. Mpu Hagnexallem

3aKPbITIAM rpebeHKI Bce UCTbI

0CTalOTCA Ha meCTe.

Y6eautech, uto rpebeHka
OTKpbITA 11 KACAETCA HIKHE

e VeI, YCTPAHEHHE HEMONAJLOK
Mpo6nema Mpuunna Pewenue
He roput 3eneHblil UHAUKaTop YCTPOiCTBO He BKAKOYEHO BKniounTe ycTpoitCTBO € NOMOLLbIO BbIKAKDUATeNS,

MUTaHNA

PACNONOXEHHOTO Ha 3a[iHeil NaHenu PAAOM C Pa3beMoM
LWHYpa NUTaHuUA

[OpWT KpacHblil MHAUKATOP PEXUMA
OXUAaHIA

YcTpoiicTBo 6b110 NEperpyseHo npu
npobuBaHuy oTBEPCTHIA

HaxmuTe KHONKy npo6uBKIA. YCTPOIACTBO OTBEAET NPOBOIHMKM
1 nepe3anyctutca. ToBTopsiiTe 3Ty npoLezypy, Noka LKA
npobuBKM He ByeT 3aBepLLeH

HPOBOJ'IO‘JHaﬂ Fp96EHKa He
3aKpbIBAETCA 10CTaTOYHO N/IOTHO

[InA 3a1MOB 33KpbITUA YCTAHOBNEH
CMWIKOM BOMbLLOI naMeTp

poBepbTe yCTaHOBKY CKPENIAIOLLEr0 3aMKa U YCTaHOBHTe
Tpe6yemblii MaMeTp MeHbLLEro pa3vepa

Kpas oTBepCTMi MOBpEXeHbl

Bo3moxHO, YCTpOVCTBO NeperpyeHo

ﬂpOﬁMBaVITe MNacTvKoBble 00NI0XKM BMeCTe ¢ 6yMa)KHbIMVI
MCTaMI. YMeHbLUMTE KONMYeCTBO OAHOBPEMEHHO
npoﬁmsaemux NACTOB

0TX0Zbl BbICHINAKTCA U3 NOAAOHA

HenpaBunbHo ycTaHOBNIEH MOAMOH ANA
0TXO/10B, U1 BKIIOUEHa QYHKLMA BbIOPOCa

Ybeautecb, 4To NOAA0H ANA OTXOL0B nycT, a ¢)IHKI.lVIﬂ Bbl6p0ca
BblK/l0YeHa

Mpo6uTble 0TBEPCTIS PACMONONKEHbI
He 0 LieHTpy

He YC(TaHOBJIEHA HaMpPaBALLaA KPOMKI

Otperynupyiite HanpaBAAloLLYH KPOMKY, OKA OTBEPCTUA He
BynyT pacnonoxeHbl HAANEXaLWM 06pasom

YcTpoiicTBO He npo6uBaeT
0TBepCTHA

3acTpeBaHue

Y6enuTech, 4to NoAAOH ANA OTXOLOB NyCT. Yoeautech, uto
3arpy304Hblii IPoem He 3a6110KMpoBaH

(0TBepCTIA He NapannenbHbl
KpOMKe ncta

MoZ pexyLLMIn MHCTPYMEHTaMIt 3aCTpan
Mmycop

Bo3bmuTe TBEPAYIO KAPTOHKY M BCTABbTE €€ B 3arPy304Hblii
npoem. lofBuraiite KapTOHKY U3 CTOPOHbI B CTOPOHY, UTOObI
YAaNUTb 0CTBLLMECA OTXOZbI B NOALOH

OtBepcTuA NpobuThl He A0 KOHLA

JIncTbl He BIPOBHEHbI B COOTBETCTBIN (O
(XeMOi OTBepCTHIA

Otperynupyiite HanpaBAAIOLLYH KPOMKY U NPOBEPbTE
YCTAHOBKM HA HEHYXHbIX IUCTax bymaru

JucTbl BbINAAAIOT U3 NIOKYMEHTa

MEXAYHAPOLHAA TAPAHTUA

KomnaHus Fellowes rapaHTupyet oTcyTcTBIE AedeKTOB MaTepuanoB Wi U3roToBeHus
BCeX fieTaneil 6poLLiopoBLIMKa Ha MPOTSAXeEHUN 2-X JIET CO AHA NPU0OpPeTeHus
nepBOHaYaNbHbIM NoKynatenem. ECu B TeueHme rapaHTUitHoro cpoka byaet 06HapyxeH
LedeKT KaKoit-nnbo feTani, Bbl IMeeTe NpaBo TONbKO 1 UCKIKUUTENIBHO HA PEMOHT
Wnu 3ameHy AeeKTHOI AeTanu no ycMOTpeHuio 1 3a cueT komnauu Fellowes. [laHHas
rapaHTUA He JeMCTBYET B Cllyyae HENPaBUNIbHOI IKCNIyaTaLM, HECOBNIOAEHIA NPaBUI
N10/1b30BaHIA UK PEMOHT HeyNoAHOMOYEHHbBIMU LM, HacToALLWiA JOKyMeHT
OrpaHNunBaeT AeiicTBue Ntoboil nospazymMeBaeMoii rapaHTIA, B TOM YMCTe rapaHTUN
TOBApHOr0 COCTOAHMS WM NPUTOAHOCTIA ANA UCTIONb30BAHIA B ONPEAENEHHDIX LIENAX,

MpoBonouHan rpebeHKa ckpenneHa
HELOCTaTOUHO NAOTHO

MpoBepbTe NNOTHOCTL CKPenieHuA NPOBONIOYHOIA pebeHKi.
MomecTiTe ee B MeXaH3M 3aKpbITIA v OTperynupyiiTe
MAOTHOCTb CKpennenus. lTpoBepbTe YCTaHOBKY CKpennatoLLero
3aMKa 1 yCTaHoBUTe TpebyeMblil AviaMeTp MeHblLero pasmepa

YKa3aHHbIM BblLLe COOTBETCTBYIOLMM rapaHTHitHbIM cpokom. Komnanua Fellowes

HY NPY KaKnx 06CTOATENbCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a NH060i KOCBEHHDIN

yLLepb, cBA3aHHbIN € JaHHbIM U3LenveM. [laHHaA rapaHTUA JaeT BaM onpeseneHHble
lopUANYEcKUe NpaBa. Y BaC MoryT ObITb Apyrye pUAUYEcKUe NPaBa, 0TAMYALLMECA OT
1paB, yKa3aHHbIX B 3T0i rapaHTuu. [IPOAOMKUTENBHOCTD U YCIOBIA AaHHOI rapaHT
LeiicTBUTENbHBI MO BCEMY MUPY, KDOME TeX CTPaH, Ifie MeCTHoe 3aKOHOAaTeNbCTBO
MOXET Ha/araTb MHble OrpaHUyeHna unm ycnosua. ina nonyyexna bonee noapobHoii
UHGOPMALIMM NN 06CTYKMBAHIA NO JaHHOI rapaHTIM 06paTuTech B KomnaHuio Fellowes
W K NPoZaBLY JAHHOTO U3AENUA.
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A\ 81N amoppppdTov

EAAHNIKA

Ynoothpién
€yypdgpou
(kdhuppa)

PubpuCopevog
0dnyoc dkpou

Tpoxiokog yia
p0Bton 0dnyod
dkpou

MoxAd¢
KAeloipatog
oUppatog

|

Eioodoc yaptiod

Auyvia véov umeppopTwong A
Auyvia véov avoIKTol peUpaTOq (D

Méyioto Bapoc eyypdgou (80 g/m2) nepinov 130 goMa

AnoBrikeuon daktuhiou Kat OnKn amopplupdtwy
Hétpnan eyypdgov (6 mpooBaon) 1]
NaPn petagopac
Yiay6veg kheloipatog 60ppaTog Métpnon eyypdgou
kat Brikn amoBikevong | il 15
Em\eyopevo koppio eNéyxou
AYNATOTHTEX
Avvarétnta Sidtpnong
Ouha xaptiov Texvikd dedopéva
70-80 g/m? 20 pOMa Miaotaoeig yaptiod A4, A5
Awagavii kaAvppata Eykoméc S1dtpnong 34
100-200 ekatoppupLOOTORETPA 3 p0Ma 2100epd 2,5mm
200+ €KATOUUPIOCTONETPA 2 iMa Brua eykormg 30"
. ) PuBilopevoc 0dnyoc dkpou val - EPLOTPOPIKAG
AMa Tumikd kahoppata Xwpntikétnta Brkng amoppippdtwy nepimou 3000 UNa
160-270 g/m” 3 gUMa Tdon (Bokv) 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 goMa loy0¢ pkpopotép 160W 1,0A
Avvatotnta iphiodeciag Kokhog epyaoiag 30 hemrtd avolkTo / 30 Aemtd KAELOTO
Méyioto péyeBog Saktuliou idtpnong 14mm Kabapd Bdpog 14kg
Aaotdoeic (MxBxY) 530x 450 x 165 mm

IHMANTIKEL OAHTIEX AZQAAEIAY — AwaBacTe TG mPLV XPNOIHOMOUCETE TO MPOTOV!

A\ NPOZOXH

Kata t didtpnon;

- e§aopahiote mavta 011 To pPnyavnpa Ppioketal o€ oTabepn em@dvela

- dokipaote pe diéatpnon mpoxelpwv GUNwV Kal puBIOTE To PNXavnua mpw T
d1aTpnon Twv TENKWV eyypdewy

- AQAIP£0TE TOUC OUVOETPES Kal KABE AANO PETANMKG aVTIKEijEVO TTpLY
™ didtpnon

- pnv umepPaivete MOTE TV amoTIHNEVN XpSIdCSO'TE
ané8oon 1oV PNYaVAHATOC BonBsia?
ﬁ TuAHa €§umpEmong mEAATAY. . ..
www.fellowes.com
m AprioTe Toug €1d1koUG pag va oag

Bonbroouy e Tic Noeig Toug. Na
kaheite mavta v etaipia Fellowes mpw
EMKOIVWVIOETE [I€ TO KATAoTnpa ayopds.

Kata m BiBhodeoia (6¢otpo);
- IPOOEXETE, anpeio mBavol payKwHaTog

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 62-63

Mapakahodpe dtapaote mpv ) yprion. Mapakahoupe QUAASTE To yia peAoVTIKY avagopd.

Katd m BiAodeaia (éatpo);

Aatnpeite To pnxavnpa paxptd amé mnyéc Beppdtnag i vepou.

Mnv emyelpeite moté va avoideTe i va mokevdoeTe e omolovdrimote AAo
TpOMmo aUTO TO PNYAvnpa.

TuvdéoTe To pnydvnua o€ ukoha mpoopactyn mpida.

Inpeiwon - autd To pnydvnpa mepapBavel pia ouokeun BEPHIKIG amokommg
TIOU evepyomoleital 6tav To pnyavnua éxel umepBeppavOei katd m ypnon. Oa
avoigel kat M\ autopata 6tav To pnydvnpa sivat méov acpahéc yia Aettovpyia.

EAAHNIKA

AIAMETPOX AAKTYAIOY AIATPHIHL & METEOH EITPAOQN

20l
O
mm ap1Opo¢ eUAAwv
6mm 2-35
gmm 36-50 Xpewaleote BonOera?
10 mm 51-61 Turua e€umpétnong nedatwy. . .. www.fellowes.com
A@riaTe Toug 181K0UG pag va aag Bondroouy e Tic AoEIC Toug.

11 mm 61-80 o
12mm 81-100
14mm 100-130

ErKATAZTAZH

J

1. E¢aopahiote 6Tt o pnydvnpa
BpiokeTal o€ aTadepn empavela.

&z

2. BeBawBeite otin BrAkn
amoppILATWY €ival Gdela Kat éel
TIpooapHooTEi 0woTd. H Brikn €xel
npdoBaon amod mv aplotepn Kat

T de&id mevpd. H Brikn éxel pia
“Nertoupyia d1dppnéng” mou Aertoupyei
otav n Brikn amokoppdTwy Eival
“umepmApng”

3. To unxdvnua dtatiBetat
le amoouvdepéva Buopata
nAektpodotnong. Emhégte
70 KatdMnAo BUopa yia Ty
katdMnAn Tpogodooaia.

4. Yuvdéote 1o foopa o
yewpévn mpida.

5. Avoi€te To pnyavnpa (o
dlakomtng Bpioketal oTo miow
HEPOG TOU HNYAVRAHATOC).

6. BeBawBeite 01 0 poyAdg
kAeloipatog o0ppatog ivat
TIEOPEVOC TTPOG Ta TTOW.

7. AvaonkwoTe To Kahuppa.
BeBaiwbeite ot n mpdotvn
Auyvia véov €ivat avoikTn.
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EAAHNIKA EAAHNIKA

MPIN TH BIBAIOAEZIA BHMATA IA BIBAIOAEZIA - OAAATIAA ETTPAGA
To Galaxy éyet 600 peBodoug kheloipatog Tov daktuhiou yia ke péyeBoc diapétpou daktuliou petadl 6 kat 14 mm. € - A
1- Omuikn KAipaka. — davikr yia BipAiodeoia eyypapwy evog guAou. DC
0 kwoupevog alaydvag kheoipatog oupmepthapavel e0koAn otV avayvwon KAipaka DC
14mm A 9/16" 1. Aokipdore To KAeiowlo Tou 2. ZEKIVAOTE 1€ TO TOW KAAUPA. 3. Tpummote Kat mepdoTe oTig 4, AVaonKGOTE 10 SaKToMo
emheypévou daktuliou Sidtpnong. Ooptwote ta Tpummpéva eONa an’ aKid&¢ T0 pmpooTvo KAAvppa. BIATPNONG PO Tl TAVA KAl €KTGC
) o , . ' PuBpiote v aopdhela k\etoipatog  evBeiag oTov avorypévo daktuio TpumnoTe Kat mepdoTe oTIC TwV ayKioTpwv. TomoBeTriote
2- Emheyopevo kopfio héyyou. — 1davikd yia noMamhd éyypaga Ty Max < m P> Min onwc anarteitat. Bepatweite Siémpnong. akideq Ta umohotma QUNAG. T0V TIpOGEKTIKG GTOUC DIQYOVEC
16"’)\', peyeewv.’ , > , , 01t T0 Khefoto ¢ pagpri¢ elva keloipatog 60pparoc. BeBaiwbeite
PUQplOT& mv KOKKl’VT] pdaBoo ?TOP oTnv sm(-)upnm Béon. Tupiote Tov Tpoyioko OAOKANPWHEVO. 6110 Saktihioc Bidtpnon elvat
£7\£V'XOU npo’c TU¢ eaoellc MAX n'MIN omog angnmm. ’ ’ ’ QVOIKTOC Kat ayyiel To KT iépoc
H kKK pdBdog mavong Kweitat mpog Ta MAvew Kat KATw EVIOC TOU KEVTPIKOU T —
napadiopov. < >
‘i 14mmA 9/16"
M 6mm A 1/4
e 4 5. Avaonkwote 1o HoyAo
kheloipatog oUppatog. Ot olayoveg
Méytoto 20 Ba K\eioouv otny mpoemAeypévn
(80g/m?) Béon mavong.
OAOKAHPQZH THE BIBAIOAEZIAX
N\
1. Em\é€re T owotr Oidpetpo 2."Kpepdote”Tov emheypévo 3. Kévte Sokpr pe mpoyeipa UNa 4. Tpumnote 1a GONA O€ pPIKPEC 1 9 3 -
dakTuliov 1dTpnong pe T dakTuNo b1dtpnong oto Xaptiol yia va eAéyéete T puBpion Taptideg mou dev umepPOPTWYOUY é 3 C
Xprion Tou 0dnyou Brikng €§aptnpa umoatpi§ng 0dnyou dxpou. T0 pnydvnpan to xpRom. = £ 3 - C
amobrkevong. daxtuhiou didTpnang. = . -
= H 3
= D v X
BHMATA [1A BIBAIOAEZIA - ETTPAGO ENOE OYAAOY 1. ENéy€re Ty KhetoT 2. i va amokpOYeTe ™ pagn, 3. BePatwBeite o1t To Kheioto
pagr. Edv n pagr) 8ev éel YUPIoTE TO Miow KaAuppa pog NG pagric eivat ohokAnpwyiévo.
Kheioel kahd, TéTe mpénet va Ta miow. To eumpoadio kakuppa H xahap BiBAodeaia Ba
TomoBeTroeTe Kat I T0 eival Topa opatd. H pan éel npokahéoet anwheta UMV, To
£YYPAYO 0TOUC O1YOVEC Kal Va amoKpUQTE( evioc Tou eyypdgou.  KAAO KAeiowo Ba Statnprioet oha
10 K\EioETe Kat AN, Ta QUMa.
1. ZeKwvioTe e To Tiow KAAuppa. 2. Tpumnote Kal ePAOTE OTIC 3. AVaonK&oTe 10 SaktoMo 4. Avaonkwote To pHoy\o
Doptwote Ta TPUTNpEVA QUM QKibeC TO PPoOTIVO KAAUpLA. §14TpNONG PO Ta MAVE K\etoipatog ovppatoc
an’ evBeiag oTov avorypévo Tpumnote Kat mepaote 0TI Kl EKTOC TV ayKIoTpWY. BipModeaiag mpog Ta epmpoc.
daktdMo didTpnong. akideg Ta umoroma GUNAG. TomoBeTr0Te Tov TPOTEKTIKG 0 08nya¢ KAetoipatog khipakag
0TOUC O1ayOVEC KAEIGij1aTOC Bpioketat oTov Kivovpevo
obppatoc. BePatwdeite o1t atayova. Kheiote Toug atayoveg
0 daktoMog S1dTpnong eiva €wq 6Tou N évbetén Saxtuhiov
QVOIKTOC Kat ayyidel To katw pépog  BBModeaiac Seiyvet to péyebog
TOU NYaviopoU. 0V o0ppatog BifAodeaiag
ToU KA€iveL.
64 65
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EAAHNIKA

A10PONZH ENOX AEMENOY EITPAOOY

H BiBAodeaia pe o0ppa ivar éva aopahéc obotnpa Pihodeaiac. Aev pmopouv va mpoateBoly kat AAAa gUNa ekTo¢ dv To éyypago AuBei ka emavadedei.

AOQAIPEZH TON ANOKOMMATON

H Brkn amoppiupdtwy Ppioketat KaTw amé To pnydvnpa kai éxete mpooPaon o’ autiv an’ omotadnmote mevpd. Na kahitepa amotehéopata, adeldleTe TakTikd ) Ok,

Mpénetva adeidlete T Bk ke 50 Aertoupyieg yia va e§aopahioete 6Tt dev Ba mpokuPouy amopadeic.

ANOGHKEYZH

XapnAwote 1o kdAuppa. To pnxdvnua Biphodesiag Galaxy eivar oxediaopévo ya opilovtia tomoBétmoen oto ypageio.

EMIAYZH NPOBAHMATON

MpopAnpa

Artia

Moon

H mpdavn Auyvia véov Aerroupyiag
dev eivat avappévn

To pnxdvnpa dev eivar avoikto

Avoi€te To pnydvnpa amd To dtakém aTo miow pépog dima ato
BUopa nhektpoddtnong

H huyvia véov eivar oTnv KKK
Béon avapoviig

To pndvnpa umepgoptwOnke katd
didtpnon

Miéote T0 Koupmi diétpnong. To unydvpa Ba amoalpel To
Hnyaviopo didrpnang kat Ba emavapuBpoTei autéparta. Luveyiote
auh T dladikaoia £wg 6Tou ohokAnpwbei o kiKkAog didtpnong

Adlvaro emapkwg 6QIyTo KAeiolpo Tou
daktuhiou

Ot olaydveg khetoipatog éxouv pubpuiotei og
unepBoAikd peyahn didpetpo

ANdEre T pUBpion aopahiong kAetoipato wote va Taipldlel o
HIKpOTEPN IGPETPO OMTWC aMmalTeiTal

Ot dkpeg Tou UNou éxouy
napapoppwbei

MiBavr| umep@OPTWON TOU UNYAVTUATOC

Tpummote maotikd kahoppata pe xaptiva OMa. Melwote tov
ap1po Twv UMY mpog didtpnon

DAiappor| Brjkng amoppippdtwy

H Brikn amoppiupdrwv dev éxel eioayBei owotd
1 éxeL evepyomotnBei n Aettoupyia «Sidppnéng
(burst)

ENéyéte 6Tin Brikn amoppippdtwy eival ddeta kat n Aettoupyia
«B1dppnéne» (burst) eivat khewoth

Otonég didtpnong Oev eivat
Kevipaplopéveg

0 0dny6c dkpou dev eivar pubpuiopévog

PuBpiote Tov 0dnyd dxpou éwg 6tou dlopBwBei To mpotuTo
didtpnong omwv

To pnydvnpa dev Tpunda

Epmhokn

BeBatwbeite 611 n Bk amoppippdtwy ivar ddeia. EAéyEte yia
TUYOV epmokn atnv umodoyn xapTiod

Otonég didtpnong Oev eivat
mapdMAnAeg mpog To dkpo
00 QUNoU

Exouv koMl amokoppaTa kdTw ané
TIC QINEPEC

MNepdate éva dUokapmto aptovi amd Ty umodoy1 xapTiol.
Metakwniote To aptévi mpog To A1 yta va ameheuBepwBoly
omoladrote epiogeia amokoppaTa eviog e Bikng anoppiupdTwy

Avemapkiig ditpnon dxkpwv omev

Ta @UNa dev eival 0waTd EVBUYpaApHIOpEVa e
10 mpoTumo didtpnong

PuBpiote Tov 0dnyo dkpou Kat KAvTe SokIpég diaTpnong pe
Tipdyelpa @UNa éwg 6tou OlopBuwbi

Ta @UNa méQTouy amo To Eyypago

AIEONHE EFTYHIH

0 daktOAiog didtpnong dev eivat
(PKETA KAELOTOC

EAéy&re 1o kheioupo Tou daktuhiou didtpnong. TomoBetrote oT0

Hnyaviopo Kheloipatog kat Behtiwote To Kheioto BiBAodesiac.

ANdEte ™ puByion aopahiong Khetoipatog wote va taipidlel oe
Hikpdtepn didyeTpo Omwe anarteitat

Cift atik tepsisi

Tel tarak depolama yeri ve

Belge destegi
(kapak)

Ayarlanabilir

kenar kilavuzu

Kenar kilavuzunu
ayarlama carki

Tel kapatma
kolu

) .
““““““

Kagit girisi

Asir yiiklenme neonu A

Giig verildi neonu @

Delme tugu @

Atk tepsisi

belge 6lgme (cift erisim) E’
Tagima kulbu
Tel kapatma ceneleri \[jee E}:pilllgan;;
tepsisi [ B |
Seilebilir kilit kumandasi
OZELLIiKLERI
Delme Kapasitesi
Kagit yapraklan Teknik Veriler
70-80 g/m2 20 yaprak Kagit boyutlan A4, A5
Seffaf Kapaklar Delme yuvalan 34
100-200 mikron 3 yaprak Sabit 2,5mm
200+ mikron 2 yaprak Yuva araligi 3"
Ayarlanabilir kenar kilavuzu evet- doner
Diger Standart Kapaklar Atik tepsisi kapasitesi ¢. 3000 yaprak
160-270 g/m? 3 yaprak Voltaj 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 yaprak Motor giicii 160 W 1,0A
Ciltleme Kapasitesi Gorev gevrimi 30 dakika agik / 30 dakika kapali
Maks. tel tarak boyutu 14 mm Net agurlik 14kg
Boyutlar (UxDxY) 530 x 450 x 165mm

Maks. belge (80 g)

¢. 130 yaprak

ONEMLi GUVENLIK TALIMATLARI — Kullanmadan Once Okuyun!

A\ DIKKAT

Delme iglemi sirasinda;

- daima makinenin dengeli bir yiizey iistiine yerlegtirilmig olmasina dikkat edin
- son belgeleri delmeden 6nce miisvedde yapraklar iizerinde deneme delikleri

aclp makineyi ayarlayin

- delmeden dnce zimbalari ve diger metal parcalarini sayfalardan ¢ikarin

H Fellowes eyyvdtat 6T1 kavéva amé ta e§aptripata Tou pnyavipatog fiphodeoiag dev Tou avagépetal mapandve. H etaipia Fellowes dev Ba €ivar o€ kapia mepintoon umelBuvn

Ba mapouoidoel eattwpata o€ UMKA Kat Epyatika yid 2 £t amo Ty nuepopnvia ayopag

Y10 0MToLE0NMOTE GUVEMAYOEVES I} CUUITWHATIKES {pieg amodoTéeC 0" auTd To TPoTov.

- makinenin belirtilen performans diizeyini

hicbir zaman asmayin

amo Tov apyko ayopaotn. EQv mapovataotei eAdTtwpa o€ omolodrmote EdpTnpa Kata

TV mepiodo eyyonang, n Hovn kat amokAeLoTIKN oag amokatdotaon Ba givat n emokevn vopIpa dikawpata mou Slagépouv am’ auth v eyyinen. H didpkela, ot 6pot kat ol

1} N avtikatdotaon, katd Ty emhoyn Kat pe é§oda tng Fellowes, Tou eAaTTwpATIKOD 0UVONKEC AUTAC TNE EyYUNGNG LOXVOLY € TIAYKOGLO €Nimedo, EKTOC armd TI MEPUTTWOELC

e€aptpatoc. Auti n eyyunon dev oYVl 0 MEPUTTWOELC KAKOETaxElptong, AavBaopévou  0TIC omoieg pmopei va amaitolvTal amd Ty TomIKK vopoBeaia uyKeKpIPEVOL EPLOPLOHOL,

XEIPLOpOU, 1 U e§ouatodotnpévng emokeurc. Omoladnmote umovoolpevn eyyonon, N €101KEC amayopeloeLlS i ouvBnke. Na meploodtepec Aemopépelec, 1 yia va AdBete

oupmEPNAPBAVOPEVWV EYYUNGEWY EPMOPEVOIHOTNTAC 1) KATAAANAOTITAC Yio GUYKEKPIUEVO  UTnpeaieC e aon autr Ty eyyunon, mapakaheiobe va emkowwvnoete padi pag 1y pe tov
66 okomo, meplopietat Ota Tou mapdvto o€ Sidpkela ion pe v avahoyn Sidpkela eyyinong  avtimpoowmo TE mePLoRC oag.

Auti n eyyinon odg divel ouykekplpéva vopkd dikaiwpata. Mmopei va éxete kat dMa
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A
Ciltleme islemi sirasinda;
- dikkatli olun, olasi sikisma noktasi

Yardim mi
Gerekli?

(Miisteri Hizmetleri. . ..
www.fellowes.com
Uzmanlarimizin size bir ¢oziim
sunmasina olanak verin. Satin
aldiginiz yerle temas kurmadan dnce
daima Fellowes ile temas kurun.

Kullanmadan 6nce liitfen okuyun. ileride bagvurmak iizere liitfen saklaymn.

Ciltleme islemi sirasinda;

Makineyi is1 ve su kaynaklarindan uzak tutun.

Makineyi asla agmayin ya da bagka sekilde tamir etmeye calismayin.

Makineyi kolay erisilebilir bir prize takin.

Not — bu makinede, kullanim sirasinda asiri 1sindigi zaman devreye giren bir
termal baglanti kesme ayqiti vardir. Aygit, makinenin kullanimi giivenli hale

geldiginde otomatik olarak devreden ¢ikar.
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TURKCE

TEL TARAK CAP1 VE BELGE BOYUTLARI

20lh
80g
mm yaprak sayisi

6 mm 2-35
8§ mm 36-50
10 mm 51-61
11mm 61-80
12mm 81-100
14mm 100-130

KURULUM

AL AT

2. Atik tepsisinin bos ve dogru
yerlestirilmis olmasini kontrol
edin. Tepsiye sag ve sol taraflardan
erisilebilir. Tepside, yonga tepsisi ‘asir
dolu’ oldugunda calisan bir‘cogusma
ozelligi’ vardir.

1. Makinenin dengeli bir yiizey
tistiine yerlestirilmis olmasina
dikkat edin.

5. Makineyi agin (anahtar
makinenin arkasindadir).

6. Tel kapatma kolunun
geriye dogru itilmis olmasina
dikkat edin.

68
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Yardim mi Gerekli?

Miigteri Hizmetleri. . .. www.fellowes.com

Uzmanlarimizin size bir ¢6ziim sunmasina olanak verin. Satin
aldiginiz yerle temas kurmadan dnce daima Fellowes ile
temas kurun.

3. Makine, baglantisi yapilmamig
elektrik uclar ile gelir. ilgili

gii¢ kaynagina uygun dogru ug
baglantisini secin.

4. Ug baglantisini toprakli
elektrik prizine takin.

neonunun yanip yanmadigini
kontrol edin.

TURKCE

CILTLEMEDEN ONCE

Galaxy, 6 ve 14 mm arasindaki tel tarak caplari icin iki tel tarak kapatma yontemi icerir.

1- Gorsel dlgek. — tek belgeleri ciltlemek icin idealdir.
Hareketli kapanir cene, kolay okunabilir bir 6lgek icerir

8mm A 5/16”

p 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2-Secilebilir kilit kumandasi. — ayni boyutlardaki birden fazla belge

icin idealdir.

Kirmizi STOP cubugunu tercih edilen pozisyona ayarlayin. Kumanda carkini gerektigi
gibi MAX (MAKS) ya da MIN (MIN) pozisyonuna dogru cevirin.

Kirmizi stop cubugu, orta pencere icinde yukari ya da asagi dogru hareket eder.

1. Tarak muhafaza tepsisi
kilavuzunu kullanarak dogru
tel tarak capini segin.

2. Sectiginiz tel tarag tel tarak
destegine asin.

3. Kenar kilavuzu ayarini kontrol
etmek icin miisvedde yapraklar
iizerinde deneme deligi agin.

CILTLEME ADIMLARI - TEK BELGE

2. On kapag delin ve asin.
Kalan yapraklari delin ve asin.

1. Arka kapakla baslayin. Delinmis
yapraklari, dogrudan, asili acik tel
taraga yerlestirin.

3.Tel taragi yukan dogru kaldirip
kancalardan ¢ikartin. Aik tel
kapatma cenelerine dikkatle
yerlestirin. Tel taragin agik
olmasina ve mekanizmanin altiile
temas etmesine dikkat edin.

6mm A 1/4”

<>
N
FSTOP | 14mmA 9/16”
Mii ——
/4"

6mm A 1

f4 )

Maks. 20
(80g/m?2)

N\ J
4. Makineyi ya da kullaniciyi asiri
yiiklemeyecek sekilde, yapraklari
kiiciik partiler halinde delin.

4.Tel kapatma kolunu yukan
dogru kaldirn. Kapanir dlcek
kilavuzu, hareketli cene
lizerindedir. Kapatilmakta olan
telin boyutu tel dl¢lide goriinene
kadar ceneleri kapatin.
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TURKCE

CILTLEME ADIMLARI - BiRDEN FAZLA BELGE

1 2
=C
D

v X

1.Tel taragi kapatma denemesi
yapin. Kapatma kilidini gerektigi
gibi ayarlayn. Tel dikis kapatma
isleminin tamamlanmis oldugunu
kontrol edin.

5.Tel kapatma kolunu yukari dogru

kaldirin. Ceneler, 6nceden seilen
stop pozisyonunda kapanacaktir.

2. Arka kapakla baslaymn. Delinmis
yapraklan, dogrudan, asili acik tel
taraga yerlestirin.

CLTLEME iSLEMININ TAMAMLANMAS

MMM

1. Kapatilan dikisi kontrol
edin. Eger dikis dogru
kapanmamissa, belge
tekrar cenelere yerlestirilip
kapatilabilir.

70
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2. Dikisi saklamak iin arka
kapagi geriye dogru cevirin. On
kapak simdi goriinebilir. Dikis
belgenin icinde gizlidir.

yapraklan delin ve asin.

=
=C
D

v X

3.Tel dikis kapatma igleminin
tamamlanmis oldugunu kontrol
edin. Gevsek ciltleme, yaprak
kaybina neden olur. Kapatma
islemi iyi yapilirsa tiim yapraklar
muhafaza edilir.

4.Tel taragi yukan dogru kaldinp
kancalardan gikartin. Acik tel
kapatma cenelerine dikkatle
yerlestirin. Tel taragin agik olmasina
ve mekanizmanin alti ile temas
etmesine dikkat edin.

TURKCE

CILTLENMis BiR BELGENIN DUZELTILMESi

Tel ciltleme, giivenli bir ciltleme sistemidir. Cilde yaprak eklenmesi icin belge tamamen sokiilmeli ve yeniden ciltlenmelidir.

ATIKLARIN CIKARILMASI

Atik tepsisi makinenin altinda bulunur ve her iki taraftan da erisilebilir. En iyi sonuclari elde etmek icin tepsiyi diizenli olarak bosaltin.
Tikanmalari 6nlemek icin tepsi her 50 islemden sonra bosaltilmalidr.

MUHAFAZA

Kapagi indirin. Galaxy telli ciltleme makinesi, masa iistiinde yatay konumda muhafaza edilmek iizere tasarlanmistr.

ARIZA GIDERME

Sorun

Nedeni

Coziim

Yesil giic neonu yanmiyor

Makine agilmamistir

Makinenin arkasinda bulunan fig girisinin yanindaki anahtarla
makineyi agin

Kirmizi bekleme neonu

Makine delerken agiri yiiklenmis

Delme tusuna basin. Makine zimbalari geri ceker ve kendisini
sifirlar. Delme gevrimi tamamlanana kadar bu isleme devam edin

Tel tarak yeterince sikica kapatilamiyor

Kapatma ¢eneleri cok bilyiik capa
ayarlanmigtir

Kapatma kilidinin ayarini gerektigi gibi daha kiiciik capa kurun

Delik kenarlari hasarli

Makine muhtemelen asin yiiklenmektedir

Plastik kapaklari kadut yapraklarla birlikte delin. Delinmekte
olan yaprak sayisini azaltin

Atik tepsisi cpleri kaginyor

Atik tepsisi dogru yerlestirilmemis ya da

ey

“cogusma ozelligi” devreye girmistir

Atik tepsisinin bos ve “cogusma dzelliginin” kapali olup
olmadigini kontrol edin

Delikler ortalanmamig

Kenar kilavuzu ayarlanmamig

Kenar kilavuzunu, dogru delik diizeni elde edilene kadar
ayarlayin

Makine delmiyor

Tikanma

Atik tepsisinin bos olup olmadigini kontrol edin. Kagt giriginde
tikanma olup olmadigini kontrol edin

Delikler kenara paralel degil

Delgi kaliplarinin altina ¢gp takilmistir

Kagt girisine sert bir mukavva parcasi sokun. Mukavvayi
yanlamasina hareket ettirerek sikismis olan Gplerin atik tepsisine
diismesini saglayin

Kismi delik kenarlan

Yapraklar deliklerle dogru hizada degil

Kenar kilavuzunu ayarlayin ve dogru hizayi elde edene kadar
miisvedde sayfalarla deneme yapin

Yapraklar belgeden diistiyor

DUNYA CAPINDA GARANTI

Fellowes, cilt makinesinin tiim parcalarinin, ilk tiiketici tarafindan satin alinma tarihinden
itibaren 2 yil siireyle malzeme ve iscilik agisindan kusursuz olacagini garanti eder. Eger
garanti donemi icinde herhangi bir parca kusurlu bulunursa, tek ve dzel tazminatiniz,
se¢me hakki ve masraflan Fellowes'a ait olmak iizere, soz konusu parcanin onarilmasi
veya degistirilmesidir. Bu garanti, kétii kullanim, yanlis muamele ya da yetkisiz taraflarca
yapilmis onarim vakalarina uygulanmaz. Satilabilirlik ve belli bir amaca uygunluk

Tel tarak yeterince kapanmamigtir

garantileri dahil olmak iizere, her tiirlii zimni garantilerin siiresi, yukarida beyan edilen

Tel taragin kapali olup olmadigini kontrol edin. Kapatma
mekanizmasina yerlestirin ve cildin daha iyi kapanmasini
saglayin. Kapatma kilidinin ayarini gerektidi gibi daha kiiciik
¢apa kurun

ilgili garanti donemi ile siirlidir. Fellowes, bu diriiniin kullaniimasi sonucunda olusan
zararlardan higbir sekilde sorumlu degildir. Bu garanti size belirli yasal haklar verir. Bu
garantiden farkli olarak diger yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi ve sartlar, yerel
yasalarin gerektirebilecedi sinirlamalar, kisitlamalar veya sartlar haricinde tiim diinya
genelinde gegerlidir. Daha fazla ayrinti ya da bu garanti kapsaminda servis almak icin
Fellowes ile ya da bayinizle irtibat kurun.
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Dvojitd odpadni nddoba

\ drét
Uskladnéni hiebene a
méfidlo dokumentii

Svérky na draty

Podpora
dokumentii (viko)

Nastavitelné
voditko okraje

Kolecko pro nastaveni
voditka okraje

Paka na
uzavirani

Otvor pro papir

Kontrolka pietizeni A
Kontrolka napéjeni (D

Tlacitko pro dérovani @

Odpadninédoba
(dvojity pristup) E’

Rukojet pro prenaseni

Nédoba pro méfeni a
uklddani dokumentli |, ,,1....1 1=

Volitelna kontrola uzavéru

TECHNICKE UDAJE

Kapacita dérovani
Listy papiru Technické parametry
70-80 g/m? 20 listd Rozméry papiru A4, A5
Prithledné desky Dérovaci otvory 34
100-200 mikrond 3listy Pevné 2,5mm
pies 200 mikrond 2 listy Rozestup otvorii 3

Nastavitelné voditko okraje ano - rotacni

Jiné standardni desky Kapacita mista pro odpad” €. 3000 listt
160-270 g/m” 3 listy Napéti 220-240V 50/60 Hz
pres 270 g/m? 2listy Vykon motoru ve wattech 160W1,0A

Kapacita vazani Pracovni cyklus 30 minut zapnuto / 30 minut vypnuto
Maximalni velikost hiebene 14mm (istd vaha 14kg
Max dokument (80 g) 130 st Rozméry (DxHxV) 530x450x 165 mm

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — Prectéte si pred pouzitim!

A\ POZOR

Pri dérovéani;
- vidy zajistéte, aby byl stroj na stabilnim podkladu

- vyzkousejte dérovani na vyfazenych listech a stroj sefidte, nez provedete
dérovani na findlnich dokumentech

- prred dérovanim odstrarite sponky a dalsi kovové materidly

- nikdy nepfekracujte uvedeny vykon stroje Potiebujete
pomoc?

Sluzba zékaznikiim. . ..
www.fellowes.com
= Dovolte nasim odbornikim,
Pri vazani, aby vdm pomohli. Nez se obrétite

- ddvejte pozor, potencialni nebezpeci uskfipnuti

B>

vzdy nejprve zavolejte
spolecnosti Fellowes.

na misto, kde jste vyrobek zakoupili,
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Prectéte si prosim pfed pouZitim. Uschovejte pro budouci vyuziti.

Pii vazani;

Méjte stroj stranou od zdrojii tepla a vody.

Nikdy se nepokousejte zafizeni otevirat ani Zddnym zplisobem opravovat.
Zafizeni zapojte do snadno pfistupné zasuvky.

Pozndmka - toto zafizeni obsahuje tepelnou pojistku, které se aktivuje, kdyz
se stroj pfi pouzivani prehfeje. Automaticky se znovu nastavi, kdyZ Ize zafizeni
bezpelné pouZit.

CESKY

PRUMER HREBENE A FORMATY DOKUMENTU

20l
oL
mm pocet lista

6mm 2-35
gmm 36-50 Potiebujete pomoc?
10mm o161 B‘S\fgiezfmgiwzr?m”;ﬁornlk\ljvr:vv:g)?lxllzr/ne;g?nrgh|| NeZ se obrdtite
i 6140
12mm 81-100
14mm 100-130

INSTALACE

1. Zajistéte, aby byl stroj na
stabilnim podkladu.

4. Zapojte kabel napdjeni do
uzemnéné zasuvky.

3. Stroj se doddvd s volnymi
napdjecimi kabely. Zvolte sprévny
kabel pro pfislusny zdroj napéti.

2. Zkontrolujte, zda je nddoba na
odpad prézdnd a sprdvné upevnénd.
K nddobé je pfistup z levé a z pravé
strany. Nadoba ma,, uvolfiujici funkci”,
kterd funguje, kdyz je nadob z Cipy
prepinénd”.

5. Zapnéte stroj (spinac je na

zadni strané stroje).

6. Ujistéte se, Ze paka na uzavirani
drétd je zatlacend dozadu.

7. Zvednéte viko. Zkontrolujte, zda
sviti zelend kontrolka

10/31/16 4:50 PM
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CESKY

PRED VAZANIM

Galaxy pouZiva dvé metody uzavirani hiebene pro vSechny priméry dratd mezi 6 a 14 mm.

1- Vizualni stupnice. — idedIni pro vazani jednoho dokumentu.
Pohyblivy zdvérmny mechanizmus zahrnuje snadno citelnou stupnici

14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2-Volitelna kontrola uzaveéru. — idedlni pro nékolik dokumentdi stejné velikosti.
Nastavte cervenou paku STOP do poZadované polohy. Otocte ovladaci kolo do
pozadované polohy MAX nebo MIN.

Cervend péka stop se pohybuje smérem nahoru a dolii ve stfednim okénku.

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

<>
‘i 14mmA 9/16
Mi
6mm A 1/4

Max 20
(80g/m2)

&

1. Zvolte spravny primér
hiebene pomoci skladovaciho
nddoby hiebene.

2. Zavéste zvoleny hfeben na
podporu hiebene.

KROKY PRO VAZANI - JEDEN DOKUMENT

1. Zatnéte se zadnim obalem.
Dérované listy ukladejte pfimo na
rozevieny hfeben.

2. Prodérujte a zavéste piedni
obal. Prodérujte a zavéste
zbyvajici listy.

74

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 74-75

3. Otestujte dérovani na vyiazenych
listech pro kontrolu nastaveni
voditka okraje.

3. Zvednéte hieben smérem
vzhiiru z hak{. Opatrné jej
umistéte do otevieného zavérného
mechanizmu. Ujistéte se, Ze
hieben je otevieny a Ze se dotykad
dna mechanizmu.

4, Listy dérujte po malych davkach,
jez nepretézuji stroj ani uZivatele.

4. Zvednéte dopredu uzaviraci
paku. Voditko zaviraciho Soupatka
je na pohyblivé svérce. Zavirejte
svérku tak dlouho, az méfitko
drdtu ukdze silu dratu, ktery

se uzavird.

CESKY

KROKY PRO VAZANI - NEKOLIK DOKUMENT(

v X

2. Zatnéte se zadnim obalem.
Dérované listy ukladejte pfimo na
rozevieny hfeben.

1. VyzkouSejte uzavieni

zvoleného hiebene. Nastavte
kontrolu uzdvéru podle potieby.
Zkontrolujte, zdali draténa uzévéra
Svu je Gplnd.

5. Zvednéte uzaviraci paku.
Zavérny mechanizmus se uzavie v
predem zvolené koncové pozici.

DOKONCENI VAZANI

MANMM

AR EEE

1. Zkontrolujte Sev po uzavfeni.
Pokud neni Sev fadné uzavren,
|ze dokument znovu uloZit do
svérky a znovu ji zavfit.

2. Cheete-li Sev zakryt, otocte
zadni obal zpét. Nyni je vidét
predni obal. Sev je nyni skryt
uvnitf dokumentu.

3. Prodérujte a zavéste predni
obal. Prodérujte a zavéste
zhyvajici listy.

=
=C
D

v X

3. Zkontrolujte, zdali draténd
uzévéra Svu je Uplnd. PFilis volné
vazdni umoziuje ztratu listd.
Dobrd uzdvéra vazéni udrzi
vsechny listy.

4, 7vednéte hieben smérem
vzhiru z hakd. Opatrné jej
umistéte do otevieného zdvérného
mechanizmu. Ujistéte se, Ze hieben
je otevieny a Ze se dotykd dna
mechanizmu.

75
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CESKY SLOVENSKY

OPRAVA SVAZANEHO DOKUMENTU — =)

Vstupny otvor na papier

Vdzéni pomoci dratu predstavuje bezpecny typ vazby. Dal3i listy v3ak nelze pfidévat, pokud oviem cely dokument nerozeberete a nesvézete znovu. Podpora

dokumentov (veko) Indikétor pretazenia A

Indikdtor napdjania @

Nastavitelné
vodidlo okraja

ODSTRANEN{ ODPADNHO MATERIALU

Dvojita odpadovd nddoba

Koliesko na nastavenie

Nédoba na odpad je umisténa pod strojem a pfistup k ni je z obou stran. Pro co nejlepsi vysledek nddobku pravidelné Cistéte. vodidla okraja

Nédobu je nutno vyprézdnit po kazdych 50 operacich, aby nedoslo k ucpévani.

Péka Tlacidlo perforovania @
s droteného
USKLADNENI uzdveru
Sklopte viko. Hfebenovy vazac Galaxy je urcen k vodorovnému skladovani na stole. Ulozenie hreberia a mierka Odpadové nadoba
dokumentov (dvojity pristup) E’
ODSTRANOVANI PORUCH Ricka na nosenie
P rve 5oy o . Rozmer
Problém Picina Reeni Celuste drdteného ————————— dokumentu
uzdveru azasobnik L.l 1IE==0
Nesviti zelend kontrolka napdjeni Stroj neni zapnut Zapnéte stroj v zadni Cdsti vedle zdstrcky
" ] = - . . . » .. Nastavitelny uzamykaci systém
Cervend kontrolka pfipravenosti Stroj je pfi dérovani pretizen Stisknéte tlacitko pro dérovéni. Stroj stahne otvory a znovu
se nastavi. Pokracujte v tomto procesu do dokonceni
dérovaciho cykIu SCHOPNOSTI
Nejde dostatecné pevné zaviit hieben Zavérny mechanizmus je nastaven na piilis Podle potfeby zmérite nastaveni uzdvéru na mensi primeér . .
L Kapacita perforovania
velky primér
FEITY - I . o PO Harky papiera Technické idaje
Poskozené okraje dérovaného otvoru Pravdépodobné pretizeni stroje Plastové obaly dérujte s listy papiru. Snizte pocet yPap - )
dérovanyich listi 70-80 g/m? 20 harky Rozmery papiera A4, A5
. p . P . : . - Priesvitné félie Ot fi i 34
Unik odpadu z nddoby na odpad Nadoba na odpad neni spravné zasunuta nebo Zkontrolujte, zda je nddoba pro odpad prézdna a,funkce . . Volry a perforovame
se aktivovala, funkce vyhozen vyhozeni"uzaviena 100-200 mikronov 3 harky Fixny 2,5mm
Vyrazené otvory nejsou vystredéné Neni nastaveno voditko okraje Upravujte voditko okraje, dokud nebude vzorec otvord sprévny 200+ mikrGnov 2 harky Rozstup otvorov 31
— — - - — - Nastavitelné vodidlo okraja ano, otocné
Stroj nedéruje Zablokovani Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny. Zkontrolujte Iné $tandardné obaly Kapacita odoadovel madob - bark
préichodnost vstupniho otvoru pro papir B— ity apacita odpadovej nadoby priblizne 3000 harkov
. , . w . , . . , , i . . Napatie 220-240V 50/60 Hz
Dérované otvory nejsou rovnohézné Odrezky uvizly pod razidlem Zasurite do vstupniho otvoru pro papir pevny karton. Posurite ) ] ,p
s okrajem karton do strany tak, aby se uvolnily volné odfezky do podnosu 270+ g/m 2hirky Prikon motora 160W1,0A
ro odpad Kapacita viazania Pracovny cyklus 30 mindt zap / 30 mindt vyp
pro odp
Céstecné okraje otvor Listy nejsou spravné zarovnany na vzorec Upravujte voditko okraje a otestujte dérovani na odpadnim papiru, Maximdlna velkost dréteného hrebefia 14mm Cista hmotnost,funkcia vysypania“ 14kg
dérovani dokud nebude vzorec otvord spravny Maximélny pocet dokumentov (80 g) priblizne 130 hérkov Rozmery (DxSxV) 530 x 450 x 165mm
pravny y
Z dokumentu vypadavaji listy Hreben neni dostatecné uzavien Zkontrolujte uzavieni hiebene. Umistéte jej do uzaviraciho L. " . . o
mechanizmu a zlepsete uzavéru vazby. Podle potfeby zméte DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY - Precitajte pred pouzitim!
nastaveni uzavéru na mensi primeér
A POZOR Prosim, precitajte pred pouzitim. Odlote si ich pre budticnost.
Pri perforovani; Pri viazanf;
- vidy dbajte na to, aby zariadenie bolo na pevnom povrchu Zariadenie udriujte mimo zdrojov tepla a vody.
o - pred perforovanim konecnych dokumentov najprv skiste perforovat Nikd Kikaite otvorit alebo inak it toto zariadeni
CELOSVETOVA ZARUKA nepotrebné hérky a podla potreby nastavte zariadenie Ikdy sa nepokusajte otvorit alebo inak opravit toto zariadente.
) o o 5 S ) o , - pred perforovanim odstrérite spinky a iné kovové predmety z dokumentov Zariadenie zapojte do lahko dostupnej elektrickej zasuvky.
Spolecnoslt Fellowes zarucuje, ze v§echny sousastl vazvacg budou prosty vadomvaterlaflu a ’ nebude v zadnem prlpafie zov(.ipo’ve’dna zg evgntgalnl n’aslefdne Skody Vpnsuzov'anevtomuto - nikdy neprekracujte udavany vykon zariadenia - Pozndmka — toto zariadenie obsahuje tepeln poistku, ktord sa aktivue pri
provedeni po dobu 2 let od data ndkupu prvnim spotfebitelem. Pokud v pribéhu zéruéni  produktu. Tato zdruka vam pfizndva specifickd zdkonna prava. Vedle téchto prav viak Potrebu jete hriati zariadenia po sivania. Ked'ie zariadenie opit bezpetnei
doby kterakoli st bude zdvadna, vase jedind a vjluénd forma napravy bude oprava nebo  mohou existovat jesté prava dalii & odli¥na. Trvéni, terminy a podminky této zaruky plati pomoc? pre f'at' Zarladenta pocas pouzivania. fied je zariadenie opdt v stave bezpecnej
vyména vadné Césti podle volby a na ndklady spolecnosti Fellowes. Tato zdruka neplati celosvétové kromé piipadd, kde mistni zakony ukladaji riizna omezeni, restrikce nebo ﬁ e _ ° prevéadzky, poistka sa automaticky vypne.
v piiipadé hrubého zachazeni, nespravného pouZiti nebo nepovolené opravy. Jakakoli podminky. Se Zadosti o dalsi podrobnosti nebo o servis v ramdi této zéruky se obratte f' " n} Zmﬂﬁﬁg‘zom
implikovand zdruka, vcetné zaruky prodejnosti nebo zplsobilosti pro urcity tcel, je timto  pfimo na spolecnost Fellowes nebo svého prodejce. — Nechajte nasich odbornikov,
¢asové omezena na na odpovidajici délku uvedené zaruéni Ihiity. Spolenost Fellowes Pri viazani; aby vém pomohli's riesenim.
P ., L. . Vzdy zavolajte najprv spolocnosti
- ddvajte pozor, potencidlny bod pricviknutia Fellowes, a7 potom
76 kontaktujte predajcu. 77
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SLOVENSKY

PRIEMER DROTENEHO HREBENA A VELKOST DOKUMENTOV

20l
80g
mm Pocet harkov
6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12mm 81-100
14 mm 100-130
PRIPRAVA
1 )

J

1. Skontrolujte, Ci je zariadenie
na pevnom povrchu.

2. Skontroluijte, ¢i je odpadova
nadoba prazdna a spravne zalozZena.

K zasobniku sa je mozné dostat' z

[avej aj pravej strany. Zdsobnik ma
funkcia vysypania’, ktord sa spusti pri
,prepInneni” odpadovej nadoby.

5. Zapnite zariadenie (vypinac
sa nachddza na zadnej
Casti zariadenia).
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6. Skontrolujte, ¢i je
paka droteného uzdveru
potlacend dozadu.

Potrebujete pomoc?

Zakaznicky servis. . .. www.fellowes.com

Nechajte nasich odbornikov, aby vam pomohlis rieSenim.
Vzdy zavolajte najprv spolocnosti Fellowes, az potom
kontaktujte predajcu.

3. Zariadenie sa doddva s
volnymi napéjacimi kablami.
Vyberte spravny kdbel pre typ
elektrickej zasuvky.

4. Zapojte napdjaci
kébel do zéstrcky s
uzemnovacim kolikom.

AJO
7. Zdvihnite veko. Skontrolujte,
i svieti zeleny indikdtor.

SLOVENSKY

PRED VIAZAN{M

Galaxy ma dva spdsoby zatvorenia droteného hrebena, pre vSetky velkosti a priemery medzi 6 a 14 mm.

1- Vizualna Skala. — idedlna na viazanie jednorazovych dokumentov.
Skéla je dobre viditelna na pohyblivej zatvéracej celusti

8mm A 5/16”

p 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- nastavitelny uzamykaci systém. — idedlny pre viacnsobné viazanie dokumentov
tej istej velkosti.

Nastavte cerveny posuvnik STOP na pozadovanu poziciu. Otocte koliesko do pozicie MAX
alebo MIN, podla potreby.

Cerveny posuvnik stop sa pohybuje smerom hore alebo dole vo vnditri stredového okna.

1. Pomocou zasobnika ulozenia
hrebeia zvolte spravny priemer
droteného hrebena.

2. Zvoleny dréteny hreben zaveste
na podporu drdteného hrebena.

3. Skisobne perforujte nepotrebné
harky papiera na kontrolu
nastavenia vodidla okraja.

POSTUP VIAZANIA - JEDEN DOKUMENT

1. Zadnite zavesenim zadnej
obalky. Perforované harky
vkladajte priamo na zaveseny
otvoreny droteny hreben.

2. Perforujte a zaveste predni
stranu. Perforujte a zaveste
Zvy3$né harky.

3. Dréteny hrebe zdvihnite

z hacikov. Opatrne ho vlozte
do otvoreného mechanizmu
droteného uzaveru.
Skontrolujte, i je droteny
hreben otvoreny, a ¢i sa dotyka
spodku mechanizmu.

6mm A 1/4”

<>
N
FSTOP | 14mmA 9/16”
Mii ——
/4"

6mm A 1

f4 )

ax 20 (80g
m?)

N\ J
4. Harky perforujte v malych
davkach, ktoré nepretazuju
zariadenie ani pouZivatela.

4, Paku droteného uzaveru
nadvihnite dopredu. Vodidlo pre
mieru zatvorenia sa nachddza
na pohyblivej ¢elusti. Celuste
zatvdrajte dovtedy, kym
drotend mierka neukaze velkost
zatvaraného drotu.
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SLOVENSKY

POSTUP VIAZANIA - VIACERO DOKUMENTOV

v X

1. Otestujte zatvorenie zvoleného
droteného hrebena. Nastavte
zatvorenie podla potreby.
Skontrolujte, ¢i je drbteny spoj
zatvoreny Gplne.

5. Péku dréteného uzéveru
nadvihnite dopredu. Celuste sa
zavrli na nastavenu stop poziciu.

DOKONCOVANIE VIAZANIA

MMM

1. Skontrolujte zatvoreny spoj.
Ak spoj nie je spravne zatvoreny,
dokument mozno vlozit do
Celusti a znovu zatvorit.
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2. Zadnite zavesenim zadnej
obalky. Perforované harky
vkladajte priamo na zaveseny
otvoreny droteny hreben.

2. Pre ukrytie spoja otoCte
zadnou stranou dozadu. Teraz je
viditelnd predna strana. Spoj je
ukryty vndtri v dokumente.

Kﬁ

3. Perforujte a zaveste predn
stranu. Perforujte a zaveste
zvysné harky.

=
=C
D

v X

3. Skontrolujte, i je drdteny spoj
zatvoreny Gplne. Pri volnom
viazani mozZu vypadavat harky. Pri
dobrom zatvoreni vietky harky
zostand na mieste.

4. Droteny hreber zdvihnite z
hacikov. Opatrne ho vlozte do
otvoreného mechanizmu dréteného
uzdveru. Skontrolujte, i je droteny
hreberi otvoreny a ¢i sa dotyka
spodku mechanizmu.

SLOVENSKY

OPRAVA ZVIAZANEHO DOKUMENTU

Drotené viazanie je bezpecny systém viazania. Dal3ie harky mozno pridat iba rozlozenim a potom opakovanym zlozenim dokumentu.

ODSTRANENIE NADBYTOCNYCH KUSKOV PAPIERA

Odpadové nédoba sa nachddza pod zariadenim a je pristupnd z obidvoch strén. Odpadovi nadoby pravidelne vyprazdiujte.
Odpadové nédoba by mala byt vyprazdiiovana po kazdych 50 operdciach, aby nedoslo k zbytocnému zablokovaniu.

SKLADOVANIE

Sklopte kryt. Hrebenovy viaza¢ Quasar-E je navrhnuty tak, aby sa skladoval vodorovne na stole.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém

Pricina

Riesenie

Zeleny indikdtor nesvieti

Zariadenie nie je zapnuté

Zapnite pristroj na zadnej strane v blizkosti elektrickej zasuvky

Svieti cerveny indikétor
pohotovostného rezimu

Zariadenie sa pocas perforovania prehrialo

Stlacte tlacidlo perforovania. Zariadenie vyberie perfordcie
a obnovi sa. Pokracujte v tomto procese aZ do dokoncenia
perforovania

Neda sa dostatocne tesne zavriet
hreben

Zatvorenie hrebena holo nastavené na prilis
Siroky priemer

Skontrolujte a nastavte zatvorenie hreberia na mensi priemer
podfa potreby

Poskodené okraje otvorov

Mozné pretaZenie zariadenia

Plastové obaly perforujte spolu s harkami papiera. Zmensite
pocet perforovanych harkov

Z odpadovej nddoby sa vysypaju
kusky papiera

Odpadovd nddoba nie je spravne vloZend
alebo sa aktivovala funkcia vysypania’

Skontrolujte, ¢i je odpadova nédoba prazdna a funkcia
vysypania” zatvorend

Perforované otvory nie sii v strede

Nie je nastavené vodilo okraja

Upravte vodidlo okraja tak, aby vzorka otvorov bola spravna

Zariadenie neperforuje

Upchanie

Skontrolujte, i je odpadova néddoba prézdna. Skontrolujte
upchanie vstupného otvoru na vkladanie papiera

Perforované otvory nie sd
rovnobezné s okrajom

Pod otvormi sa zasekli odpadky

Vezmite harok tvrdého papiera a zasuiite ho do vstupného
otvoru na vkladanie papiera. Postvajte tvrdy papier nabok, aby
sa uviaznuté kusky papiera uvolnili do odpadovej nddoby

Parcidlne okraje otvorov

Harky nie s spravne zarovnané na
vzorke perforovania

Upravte vodidlo okraja a otestujte perforovanie na nepotrebnych
hérkoch papiera, kym nastavenie nie je spravne

Harky vypadavaju z dokumentu

CELOSVETOVA ZARUKA

Spolocnost Fellowes dava zaruku na vietky Casti tohto viazaca, Ze nebudu obsahovat
materidlové ani vyrobné chyby 2 roky od d&tumu kdpy povodného zékaznika. Ak sa pocas
zérucnej lehoty zisti chyba ktorejkolvek casti, vas predaj a jediné napravné opatrenie bude
oprava alebo vymena chybnej casti na naklady spolocnosti Fellowes, podla ich uvéZzenia.
Této zéruka neplati v pripadoch nesprdvneho pouZitia, zIého zaobchddzania alebo
neoprdvnenej opravy. Kazdd zahrnutd zdruka vratane predajnosti, alebo vhodnosti pre

Drdteny hreben nie je dostatocne zatvoreny

urcity Ucel je tymto obmedzend na trvanie primeranej zarucnej lehoty stanovenej vyssie.

Skontrolujte zatvorenie droteného hrebefia. Vlozte ho do
zatvaracieho mechanizmu a napravte zatvorenie viazania.
Skontrolujte a nastavte zatvorenie hreberia na mensi priemer
podfa potreby

Spolocnost Fellowes nebude v Ziadnom pripade zodpovednd za pripadné ndsledné alebo
vedlajsie Skody prisudzované tomuto vyrobku. Tato zdruka vém ddva urcité zakonné prava.
Mozete mat iné zdkonné prava, ktoré sa IiSia od tejto zaruky. Trvanie, terminy a podmienky
tejto zaruky platia celosvétovo okrem pripadov, kde miestne zékony ukladajt rozne
obmedzenia, restrikcie alebo podmienky. So Ziadostou o dalsie informécie alebo zérucny
servis sa obratte na spolocnost Fellowes alebo vasho predajcu.
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DROTSPIRAL ATMERGJE & DOKUMENTUMMERETEK

Papiradagold nyilas

Dokumentumtarté
(fedél) Tulterhelés fényjelzéje A
Aramjelz6 fény (D
Allthato b
élvezetd
Kettds hulladéktélca
80g
Kerék az élvezetd
dllitésahoz mm lapok szama
e : 6 mm 2-35
R Lyukasztégomb @ oA
ﬁg:ral 0sszezard y Y - sl Segltseg re
van sziiksége?
10 mm 51-61 P
. . Vevészolgdlat. . .. www.fellowes.com
Gerinctdrold és ) HU"agekta'C,a s, 1 61-80 Hagyja, hogy szakértéink segitsenek eqy megolddssal. Mieltt
dokumentum-mérce (kettds hozzaférésii) E mm B megkeresné a forgalmaz6t, akitdl a késziiléket vdsdrolta, eldszor
1 81-100 mindig benniinket hivjon.
mm -
Hordozéfogantyu
14 mm 100-130

Spirél-osszezard pofak Dokumentum-mérce

és gerinctdrol6 | 1 | =

Valasztdsos zérdretesz
. BEALLITAS
TULAJDONSAGOK
Lyukasztasi teljesitmény
Papirlapok Miiszaki adatok
70-80 g/m2 201ap Papirméretek A4, A5
Atlatszo boritok Lyukasztasi rések 34
100-200 mikron 3lap Rogzitett 2,5mm
200+ mikron 2lap Lyukosztds 3
Allithaté élvezetd van- rotaciés -
Egyéb szabvanyos boritok Hulladéktila teljesitménye Kb.3000 2p 1. I%iztositsa, hogy a gép stabil 2 EIIené:rizze, hogy a hul!,adéktéol.ca 3.A késziillék kﬁ!ﬁnéllé hél(izati 4.A vezet’ékgt foldelt
160-270 g/m?2 3lap Fesziség 120240V 50/60 e feliileten legyen. lires-e, e§ hogy n)eqfele.loen keriilt-e cs§tI?IfozovegetekekKel keriil dugaszoléaljzatha
beillesztésre. A talcat mind a bal, szallitasra. Vélassza kia csatlakoztassa be.
270+ g/m? 2lap Motor watt-teljesitménye 160W/1,0A mind a jobb oldalrdl meg lehet helyes vezetéket a megfeleld
Kotési teljesitmény Munkaciklus 30 perc lizem / 30 perc allas kozeliteni. A talca,szétrepedési aramellatashoz.
Max. drdtspiral-méret 14mm Nett6 stly 14kg biztositék” jellemzdvel rendelkezik,
Max. dokumentum (80 g) kb. 130 lap Méretek (HxMéxMa) 530x 450 x 165 mm amely akkor lép mdkddésbe, amikor a

hulladéktalca taltelitdik.
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK — Hasznalat el6tt olvassa el!

AVlGY[.’\ZAT Hasznalat elétt kérjiik, olvassa el. Kérjiik, tartsa meg jovébeni hivatkozésra.

Lyukasztaskor; Kotéskor;
- mindig biztositsa, hogy a gép stabil feliileten legyen

- a céldokumentumok lyukasztdsa eldtt kidobasra szant lapokon végezzen
tesztlyukasztast, és ennek nyomdn dllitsa be a gépet

- lyukasztés el6tt szedje le a tiizokapcsokat és egyéb fém adalékokat a lapokrél A gépet kinnyen hozzaférhetd konnektorba csatlakoztassa.

A késziiléket tartsa tavol hoforrasoktol és viztdl.

Soha ne kisérelje meg kinyitni vagy mas mddon javitani.

5. Kapcsolja be a késziiléket (a

6. Gy6zddjék meg, hogy a 7. Emelje fel a fedelet. Ellendrizze,

- soha ne Iépje tul a gép megadott teljesitményét . Megjegyzés — a késziilék hdkioldd szerkezettel rendelkezik, amely a ’ 16 hatul talalhats a5 416 kar b - A
Seglf.skeg’re ‘;a“ késziilék hasznélat kdzbeni tilmelegedésekor aktivalédik. Amikor a gép tjra apcsold hatul talalhato). spiral-osszezaro kar hatra hogy ég-e azold dramjelzg.
A szuksege: biztonsagosan iizemeltethetdvé valik, a szerkezet automatikusan visszakapcsol. legyen nyomva.
¢mt Vevészolgdlat. . ..
‘ x n www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértdink
Katéskor; segitsenek egy megoldassal.
Miel6tt megkeresné a forgalmazét,
- vigydzzon, lehetséges becsipddési pont akitdl a késziiléket vésirolta,
82 eldszor mindig benniinket hivjon. 83
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KOTES ELOTT KOTESI LEPESEK - TOBB DOKUMENTUM ESETEBEN

A Galaxy késziilék kétféle drdtspirdl-osszezarasi moddal miikodik, a 6 és 14 mm kozotti drétspirdl-méretek barmelyikére vald alkalmazasokhoz.

1- Leolvashaté mérce. — idedlis egyedi dokumentumok kitéséhez. C
A mozg zaropofan kdnnyen leolvashaté mérce foglal helyet DC

__
10mm A 3/8”

14mm A 9/16” 12mm A 1/2” l x

1.Végezzen lezdrdsi tesztet a 2. A héts boritén kezd‘j.e. A ) 3 Lyukassza ki a feddboritot, 4. A drétspirdlt felfelé emelje le a
kivalasztott gerinccel. Az osszekapesold — kilyukasztott lapokat kozvetlenil és akassza fel. Lyukassza ki, horgokrdl. Ovatosan helyezze be
2-Valasztasos zaroretesz. — idedlis tobb azonos méreti dokumentumhoz. Max 4 m > Min zdrdst sziikség szerint dllitsa be. a felfiiggesztett, nyitott és akassza fel a maradék anyitott spiral-sszezaré pofak
A viros STOP-sévot llitsa a kivént helyzetbe. Az iranyitokereket kivénsag szerint Ellendrizze, hogy a drotillesztés drotspiralra fizze fel. lapokat is. kozé. Gy6zdjék meg, hogy a
forditsa a MAX vagy a MIN &llasok iranyaba. teljesen Gsszezdrodott-e. drétspiral nyitott legyen, és hogy
A vdrds stop-sav a kdzponti nyilason beliil mozog fel- és lefelé. érintse a szerkezet aljat.
< >
‘i 14mmA 9/16"
M 6mm A 1/4

e 4 5. A spirdl-0sszezard kart
huizza fel. A pofak az el6re
Max 20 megvalasztott iitkozési
(80g/m2) helyzethen fognak Gsszezarulni.
A KOTES BEFEJEZESE
N\
1. A gerinctérold tdlca élvezetdje 2. Akivalasztott drotspirdlt 3. Az élvezet6 bedllitasanak 4. Kis adagokban lyukassza a 1 9 3 -
segitségével valassza ki a helyes akassza fel a drétspirdl-tartora. ellendrzésére, kidobdsra szant lapokat, hogy ne terhelje tdl a é 3 C
gerincatmérét. lapokon végezzen tesztlyukasztast. gépet vagy a felhasznalot. = £ -
= s > C
= H 3 -
ilE} X
. E I ﬂ l
KOTESI LEPESEK — EGYETLEN DOKUMENTUM ESETEBEN 1. Ellendrizze a lezért 2. Azillesztés elrejtésére hajtsa 3. Hllendrizze, hogy a drotillesztés
illesztést. Amennyiben az hétra a hétso boritot. Ekkor a teljesen dsszezarodott-e. A
illesztés nem helyesen zérult, fedGboritd valik lathatova. Az laza kotés lapok elvesztését
a dokumentumot ismét az illesztés ekkor a dokumentum eredmeényezi. A jo zards minden
Gsszezard pofak kozé lehet belsejében rejtozik. lapot megtart.
tenni, és tjra le lehet zarni.
1. A hats6 boritdn kezdje. A 2. Lyukassza ki a fedGboritét, 3. A drotspirélt felfelé emelje le a 4. A spirdl-osszezard kart
kilyukasztott lapokat kdzvetlenil és akassza fel. Lyukassza ki, és horgokrdl. Ovatosan helyezze be hizza fel eldre. Az 9sszezdrast
a felfiggesztett, nyitott akassza fel a maradék lapokat is. anyitott spirdl-dsszezaré pofak iranyito mérce a mozqo
drotspirdlra flizze fel. kozé. Gybz6djék meg, hogy a zardpofan talalhat. Zarja ossze
drotspiral nyitott legyen, éshogy ~ azaropofakat addig a pontig,
érintse a szerkezet aljat. mig a drdtmérce nem mutatja az
0sszezards alatt all6 drét méretét.
84 85
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KOTOTT DOKUMENTUM MODOSITASA

A drétspirélos kotés biztos kotési rendszer. Tovabbi lapokat csak akkor lehet hozzdadni, ha a dokumentumot szétbontjék, majd ujrakotik.

A NYESEDEKHULLADEK ELTAVOLITASA

A hulladéktdlca a gép alatt taldlhatd, és annak mindkét oldala fel6l hozzd lehet fémi. A legjobb eredményeket a talca gyakori kiiiritése biztositja.
Atélcdt minden 50 mvelet utan ki kell iriteni annak biztositasara, hogy ne torténjen eldugulds.

TAROLAS

Hajtsa le a fedelet. A Galaxy gerinckdtdt tervezése szerint vizszintesen, asztallapon kell tarolni.

HIBAELHARITAS

Probléma 0Ok Megoldas

Nem ég a zold dramjelz6 A késziilék nincs bekapcsolva Kapcsolja be a késziilék hatén, a csatlakozbemenet mellett
elhelyezkedd kapcsoldt

Kigyullad a piros készenléti A késziilék lyukasztds kozben tulterhelddott Nyomja be a lyukasztégombot. A berendezés visszahizza a

fényjelzés lyukasztétiiskéket, és visszaall alapéllasra. Folytassa ezt az
eljardst, mig a lyukasztasi ciklus a végére nem ér

A drétspirdlt nem lehet elég szorosan A zérépofakat tdl nagy dtmérdre allitottak be Az dsszekapcsold zardst sziikség szerint llitsa at kisebb

Osszezami atméréhoz valé alkalmazkoddsra

Alyukak szélei sériiltek Lehet, hogy a gépet tilterhelték Mdanyag boritdkkal egyiitt lyukassza a papirlapokat.
(sokkentse az egyszerre lyukasztott lapok szamat

Ahulladéktalcarél potyog a hulladék Ahulladéktalcat helyteleniil illesztették be, Ellendrizze, hogy a hulladéktalca ires-e, és hogy a,szétrepedési

vagy a,szétrepedési biztositék” aktivalédott biztositék” zdrasra keriilt-e

Akilyukasztott lyukak nem Nincs bedllitva az élvezetd Addig igazgassa az élvezetd bedllitasat, mig a lyukminta

kbzpontosak helyessé nem valik

A gép nem lyukaszt Eldugulds Ellendrizze, hogy a hulladéktalca ires-e. Ellendrizze, hogy nem
dugult-e el a papiradagold nyilas

Akilyukasztott lyukak nem Tormelék ragadt a sajtoldszerszamok ala (susztasson be egy merev kartonpapirt a papiradagold

parhuzamosak a szegéllyel nyilasha. A kartonpapirt oldaliranyd mozdulatokkal huzigalja,
hogy kimozditsa a lemaradt nyesedékeket, hogy azok leessenek
a hulladéktalcaba

Részleges lyukszélek Alapok nincsenek megfelelden vonalban a gazitsa be az élvezetdt, és kidobdsra szant lapokon végezzen

lyukasztdsi mintaval tesztlyukasztasokat, mig a lyukak megfelel6kké nem vdlnak
Lapok esnek ki a dokumentumbdl A drotspiral nem zarult dssze eléggé Ellendrizze a drétspirdl dsszezdrddasét. Helyezze az osszezérd

szerkezethe, és javitson a kitd zérason. Az dsszekapcsold
zdrast sziikség szerint llitsa at kisebb dtmérdhoz vald
alkalmazkodasra

VILAGSZERTE ERVENYES JOTALLAS

A Fellowes az eredeti fogyaszté dltali vasarlds ddtumatdl szdmitott 2 évig garantalja, kozzétett garancidlis iddszakra korlatozodik. A Fellowes semmilyen esetben sem felelds az
hogy a kotdgép minden alkatrésze mentes az anyag- és megmunkaldsi hibaktol. Ha ennek a terméknek tulajdonithatd kovetkezményi karokért. Ez a jotallds sajétos jogokat ad
a garancidlis iddszak alatt valamely alkatrész hibasnak bizonyul, erre az egyetlen és Onnek. Onnek lehetnek egyéb térvényes jogai, amelyek kiilonboznek ettdl a garancitél.
kizdrélagos orvoslds a hibas alkatrésznek vagy a terméknek - a Fellowes cég vdlasztdsa Ajelen jotallas idtartama, kikotései és feltételei vildgszerte érvényesek, kivéve, ahol a
szerinti és a cég koltségére torténd - javitdsa vagy cseréje. Ez a garancia nem érvényes helyi torvények kiilonbozd korldtozasokat, megkdtéseket vagy feltételeket kovetelnek

helytelen hasznélat, hibas kezelés, illetve illetéktelen javitds esetén. A garancia, beleértve  meg. Tovabbi részletekért vagy a jelen garancia keretében torténd szervizelésért Iépjen
az eladhatdsdgot vagy egy bizonyos célra vald alkalmassagot, id6tartamaét tekintve afent  kapcsolatba a Fellowes céggel vagy a kereskedével.

86
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PORTUGUES

Suporte de

n O ~ m

documentos (tampa)

Guia de bordas

Entrada para papel

[l /
Indicador luminoso de sobrecarga A

Indicador luminoso de energia ligada ()

- - ajustdvel
Tabuleiro de residuos duplo

Roda para ajustar
o guia de bordas

Alavanca
de fecho

do arame

Manipulo de perfuraciio @

Armazenamento do pente e Tabuleiro de residuos ,
medida de documentos — | (ocesso duplo) ]
\
Pega de fransporte
\
Encaixes de fecho de arame Medida de documento e
tabuleiro de armazenamento Lo, 1 I
Comando selecciondvel do fravéo
CAPACIDADES
Capacidade de perfuraciio
Folhas de papel Dados técnicos
70-80 g/m? 20 folhas Tamanho do papel A4, A5
Capas transparentes Ranhuras de perfuraciio 34
100-200 micra 3 folhas Fixo 2,5 mm
200+ micra 9 folhas Espaco enire ranhuras 31"
out lizod Guia de bordas ajustavel sim — rotativo
ulras capas normanizadas Capacidade do tabuleiro de residuos ¢. 3.000 folhas
160-270 g/m? 3folhes ™ Tensiio eléctrica 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 folhas Poténcia do motor 160W1,0A
Capacidade de encadernaciio Ciclo de tarefas 30 min. ligado / 30 min. desligado
Tamanho méx. do pente de arame 14 mm Peso liguido 14k
Méx. documento (80 g) ¢ 130 folhas Dimensdes ((xPxA) 530 x 450 x 165 mm

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES — Leia antes de utilizar o aparelho!

Ao perfurar;

- certifique-se sempre de que a mdquina estd numa superficie estdvel

- perfure folhas de rascunho para testar e regular a mdquina antes de perfurar

documentos finais

- refire os agrafes e outros elementos metdlicos antes de perfurar

- nunca ultrapasse o rendimento indicado
da mdquina

A

Ao encadernar;

- cvidado, possibilidade de ocorréncia
de entalamento

Precisa
de ajuda?

Servico de apoio ao cliente. ...
www.fellowes.com
Deixe os nossos peritos
ajudd-lo a encontrar uma
soluciio. Ligue sempre
para a Fellowes antes de
entrar em contacto com
o seu ponto de venda.

A ATEN(AO Leia antes da utilizacdo. Conserve para consulta futura.

Ao encadernar;

Mantenha a mquina afastada de fontes de calor e de dgua.
Nunca tentar abrir nem reparar a maquina.

Ligue a mdquina numa tomada facilmente acessivel.

Nota — esta mdquina tem um dispositivo de corte térmico que se activa em
caso de sobreaquecimento durante a utilizacdo da mdquina. Este dispositivo serd
automaticamente reposto quando a ufilizacio da mdquina for segura.
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PORTUGUES

DIAMETRO DO PENTE DE ARAME E TAMANHOS DE DOCUMENTOS

20l
80g
mm nomero de folhas
6 mm 2-35
8 mm 36-50 Precisa de ajuda?
10 mm 51-61 Servico de apoio o cliente. ... www.fellowes.com
Deixe os nossos peritos ajudd-lo a encontrar uma solugdio.
11 mm 61-80 Ligue sempre para a Fellowes antes de entrar em contacto
com o seu ponto de venda.
12 mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALACAO

4. Ligue o cabo de
alimentacéo na fomada
eléctrica com ligacdio d terra.

2. Certifique-se de que o fabuleiro de 3. A mdquina é fornecida com
residuos estd vazio e devidamente cabos de alimentacgo soltos.
encaixado. 0 tabuleiro pode ser Escolha o cabo de alimentacéo
acedido pelo lado esquerdo e direito. certo para a alimentacdo de

0 tabuleiro tem uma ‘funcionalidade  energia apropriada.

de rebentamento’ que funciona

quando o tabuleiro de recortes estd

‘demasiado cheio’.

1. Certifique-se sempre de
que a mdquina estd numa
superficie estdvel.

6. Certifique-se de que a alavanca
de fecho do arame estd puxada
mdquina). para trds.

5. Ligue a mdquina (interruptor
situado na parte de trds da

7. Levante a tampa.
Certifique-se de que o
indicador luminoso verde de
energia estd aceso.
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PORTUGUES

ANTES DE ENCADERNAR

A Galaxy inclui dois métodos de fecho do pente de arame, para todos os tamanhos de dimetros do pente de arame enire 6 e 14mm.

1- Escala visval. — ideal para encadernar documentos dnicos.
0 encaixe de fecho mavel inclui uma escala de fdcil leitura

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

p 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Comando selecciondvel do traviio. — ideal para documentos miltiplos do

mesmo tamanho.

Coloque a barra vermelha de STOP na posiciio preferida. Rode a roda de comando no
sentido das posicoes MAX ou MIN, conforme necessdrio.

A barra de paragem vermelha desloca-se para cima e para baixo dentro da janela central.

<>
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi
6mm A 1/4
s )
4

Max 20
(80g/m?2)

i\ Y,
4. Perfure as folhas em

1. Seleccione o diGmetro 2. Iniroduza o pente de arame 3. Perfure folhas de rascunho
correcio do pente de arame, seleccionado no suporte do para festar as regulacdes do guia pequenos lotes, de forma a ndo
utilizando o tabuleiro de pente de arame. de hordas. sobrecarregar a mdquina ou o

armazenamento do pente. utilizador.

PASSOS PARA ENCADERNAR - DOCUMENTO UINICO

4. Mova a alavanca de fecho do
arame para a frente. A guia de
escala de fecho estd no encaixe que
se move. Feche os encaixes até que

que o pente de arame estd aberto e o indicador de arame apresente

2. Perfure e introduza a
capa. Perfure e introduza as
folhas restantes.

1. Comece pela contracapa.
Coloque as folhas perfuradas
directamente sobre o pente de
arame previamente infroduzido.

3. Levante o pente de arame para
fora dos ganchos. Coloque o arame
aberto no mecanismo de fecho
cvidadosomente. Certifique-se de

o tamanho do arame que estd a
ser fechado.

encostado ao fundo do mecanismo.

10/31/16 4:50 PM

89



PORTUGUES

PASSOS PARA ENCADERNAR - DOCUMENTOS MULTIPLOS

v X

1. Teste o fecho do pente de
arame seleccionado. Coloque
devidamente o travdo de fecho.
Verifique se o fecho da juncéo do
arame estd completa.

5. Mova a alavanca de fecho do

arame para a frente. Os encaixes

fechardio na posiciio e paragem
pré-seleccionada.

2. Comece pela contracapa.
Cologue as folhas perfuradas
directamente sobre o pente de
arame previamente introduzido.

ACABAMENTO DA ENCADERNACAO

MMM

1. Verifique o fecho da juncdo.

Se a juncdo nio estiver
correctamente fechada, o
documento pode ser colocado
nos encaixes e fechado

de novo.

90

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 90-91

S\

=]

2. Para ocultar a juncéo, volte

confracapa para a frente. A capa

fica visivel. A juncdo fica oculta
no inferior do documento.

3. Perfure e introduza a
capa. Perfure e introduza as
folhas restantes.

3 3
=C
D

v X

3. Verifique se o fecho da juncdo
do arame estd completo. Se a
encadernacdo ndo ficar fechada,
podem perder-se folhas. Se o
fecho for feito correctamente,
todas as folhas ficam presas.

4. Levante o pente de arame
para fora dos ganchos. Cologue o
arame aberto no mecanismo de

fecho cuidadosamente. Certifique-

se de que o pente de arame estd
aberto e encostado ao fundo
do mecanismo.

PORTUGUES

RECTIFICAR UM DOCUMENTO ENCADERNADO

A encadernacio por arame é um sistema seguro. E possivel acrescentar folhas, mas o documento tem de ser desencadernado e encadernado novamente.

REMOCAO DOS RECORTES DE RESIDUOS

0 tabuleiro de residuos fica por haixo da maquina e pode ser acedido pelo lado direito. Para obter os melhores resultados, esvazie regularmente o tabuleiro.
0 tabuleiro deve ser esvaziado ao fim de cada 50 operacdes para ndo ocorrerem blogueios.

ARMAZENAMENTO

Baixe a tampa. A mdquina de encadernacéio com pente Pulsar-E foi concebida para ser armazenada na horizontal sobre a secretdria.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Problema

Motivo

Soluciio

0 indicador luminoso verde de
energia no se acende

A méquina niio estd ligada

Ligue a mdquina numa tomada facilmente acessivel

Indicador luminoso vermelho
de espera

A mdquina fica sobrecarregada durante
a perfuraciio

Prima o hotdio de perfuracdo. A méquina refirard as puncdes e
serd qutomaticamente reposta. Continue este processo até que
o ciclo de perfuraciio esteja completo

0 pente de arame néio estd
suficientemente fechado

Encaixes com um diGmetro demasiado grande

Reveja a regulagiio do traviio do fecho para se adaptar a um
dicimetro mais pequeno

Bordas dos furos danificados

Eventual sobrecarga do mdquina

Perfure capas de pldstico com folhas de papel. Diminua o
nimero de folhas a perfurar

Fugas do tabuleiro de residuos

0 tabuleiro de residuos ndo estd correctamente
introduzido ou a “funcionalidade de
rebentamento” foi activada

Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio e que
“funcionalidade de rebentamento”estd desligada

As perfuractes ndo estiio centradas

0 guia de bordas néo estd requlado

Ajuste o guia de hordas até que o padrdo de perfurates
esteja correcto

A méquina no perfura

Blogueio

Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio.
Cerfifique-se de que a entrada de papel ndo estd blogueada

0s furos ndo estiio paralelos d borda

Existem detritos aprisionados entre as fieiras

Pegue numa cartolina rigida e infroduza-a na entrada de papel.

Mova a cartolina de um lado para o outro para desbloguear
qualquer recorte que tenha ficado no tabuleiro de residuos

Bordas parciais dos furos

As folhas ndo estiio correctamente alinhadas
sequndo o padrdo de perfuraciio

Ajuste o guia de bordas e perfure folhas de rascunho até
conseguir o padrdo correcto

Queda de folhas do documento

GARANTIA MUNDIAL

A Fellowes garante que todas as pecas da encadernadora estiio isentas de defeitos de
material e mao-de-obra durante um periodo de 2 anos a contar da data de compra pelo
consumidor original. Se encontrar um defeito em qualquer peca durante o periodo de
garantia, o seu Gnico e exclusivo recurso serd a reparaciio ou a subsfituicdo da peca com
defeito, mediante o critério e a expensas da Fellowes. Esta garantia ndo se aplica em
casos de ufilizacdo abusiva, manuseamento inadequado ou reparacdo nio autorizada.
Qualquer garantia implicita, incluindo de comercializaco ou de adequacio para uma

0 pente de arame ndo estd suficientemente

fechado

finalidade em particular, é aqui limitada ao periodo de garantia apropriado, conforme

Verifique o fecho do pente de arame. Coloque no mecanismo
de fecho e melhore o fecho da encadernacto. Reveja
regulagtio do traviio do fecho para se adaptar a um didimetro
mais pequeno

anteriormente estabelecido. Em caso algum poderd a Fellowes ser responsabilizada

por quaisquer danos consequentes imputdveis a este produto. Esta garantia concede-
Ihe direitos legais especificos. Pode beneficiar de outros direitos legais diferentes dos
constantes nesta garantia. A duracio e os termos e condices desta garantia sdo vdlidos
a nivel mundial, salvo em caso de imposiciio de limitacdes, restricdes ou condicdes
diferentes pelas leis locais. Para obter mais pormenores ou receber servicos nos termos
desta garantia, contacte directamente a Fellowes ou consulte o seu agente autorizado.
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HRVATSKI

Nosac za dokument
(poklopac)

Podesivi
granicnik

Dvostruka ladica za otpatke
Kotaci¢ za podesavanje
granicnika

Rucka za zatvaranje
Zicane spirale

Pohrana zubaca i mjerenje

Otvor za papir

Neonska Zaruljica za

indikaciju preopterecenja A
Neonska Zaruljica za

indikadiju napajanja @

Tipka za busenje @

Ladica za otpatke .,

dokumenata (dvostruki pristup) E
Rucka za nodenje
Celjusti za zatvaranje gﬂgﬁﬂe;jeenata
Zicane spirale iladicaza pohranu |,y 0100l 1=
Kontrola mehanizma po izboru
MOGUCNOSTI
Kapacitet buSenja
Listovi papira Tehnicki podaci
70-80g/201b 20 listova Dimenzije papira A4, A5
Prozirne korice Probijanje utora 34
100-200 mikrona / 4-8 mil 3lista Postavljeno 25 mm
200 + mikrona / 8 + mil 2lista Visina utora 3
Ostale standardne kori Podesivi granicnik da - obrtni
stale standardne korice Kapacitet ladice za otpatke oko 3000 listova
270+g/60+Ib 2lista Snaga motora 160W 1,0A
Kapacitet uvezivanja Radni ciklus 30 min uklj. / 30 min isklj.
Maks. veli¢ina Zicane spirale 14 mm /%" Neto tezmav 14kg/311b
Dimenzije (SxDxV) 20,9"x17,7"x6,5"/ 530 x 450 x 165 mm

Maks. dokument (80 g / 20 Ib) oko 130 listova

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE — Procitajte prije upotrebe!

A\OPREZ

Pri buenju;

- uvijek postavite uredaj na stabilnu povrinu

- provedite probno busenje i namjestite uredaj prije busenja zavrsnih
dokumenata

- prije buenja uklonite spajalice i druge metalne predmete

- nikada nemojte prelaziti navedene performanse stroja

Trebate li pomo¢?

Sluzba za korisnike. . ..
www.fellowes.com
Nasi strucnjaci ¢e vam pomoci u
pronalasku rjesenja.
Uvijek se obratite tvrtci Fellowes prije
nego $to se obratite trgovini u kojoj
ste kupili stroj.

B>

Pri uvezivanju;

- budite paZljivi, moguce tocke prikljetenja

92
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Procitajte prije upotrebe. Sacuvajte za buducu upotrebu.

Pri uvezivanju;

Drzite stroj podalje od izvora topline i vode.

Nikad nemojte pokusati otvoriti ili na drugi nacin popraviti stroj.
Prikljucite stroj u lako dostupnu uti¢nicu.

Napomena — ovaj stroj sadrzi toplinski osigurac koji se aktivira kada se stroj
pregrije tijekom upotrebe. On ce se automatski resetirati u trenutku kada ce se
strojem modi sigurno rukovati.

HRVATSKI

PROMJER ZICANE SPIRALE | VELICINE DOKUMENTA

www.fellowes.com

20l
80g
mm in¢ broj listova
6mm W 2-35
i c?
8mm e 3650 Trebate li pomo¢?
” Sluzba za korisnike. . ..
10 mm % 51-61 Nasi Vam stru¢njaci mogu pomoci
pronadi rjesenje.
11 mm The" 61-80 Uvijek se obratite tvrtki Fellowes prije
kontaktiranja prodajnog mjesta.
12mm % 81-100
14 mm 6" 100-130
POSTAVLJANJE

1. Uvjerite se da je uredaj na
stabilnoj povrsini.

2. Provjerite je li ladica za otpatke
prazna i ispravno postavljena.
Ladici se moze pristupiti s lijeve i
desne strane. Ladica ima,, funkciju
izbacivanja”koja radi kada je ladica
za otpatke ,prepuna”.

3. Stroj se isporuCuje s
odspojenim kabelima za
napajanje. Odaberite ispravan
kabel za odgovarajuce napajanje.

5. Ukljucite uredaj (nalazi se na
straznjem dijelu uredaja).

6. Pazite da je rucka za zatvaranje
Zicane spirale gurnuta unatrag.

7. Podlgmte poklopac. Provjerite
svijetli li zelena neonska Zaruljica
zaindikaciju napajanja.

4. Ukljucite kabel u uzemljenu
uticnicu.
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PRIJE UVEZIVANJA KORACI ZA UVEZIVANJE - VISE DOKUMENATA

Galaxy pruza dva nacina zatvaranja Zicane spirale za sve velicine promjera Zicane spirale izmedu 6 i 14 mm.

1- Vizualna ljestvica. — idealna za uvezivanje pojedinacnih dokumenata. C
Pomicna celjust za uvezivanje ukljucuje ljestvicu koja se lako ¢ita DC

__
10mm A 3/8” l x

14mm A 9/16” 12mm A 1/2

1. !sprobajte zgusnutu Zicanu 2, Ervo staylte zadnjvu kor!cu. 3. I.zbu5|te i vposFawte pr.ednju 4. Podignite #icanu spiralu s
spiralu. Postavite mehanizam za Zatim stavite probusene listove koricu. Izbuite i postavite kukica. Paljivo postavite u
2— Kontrola mehanizma po izboru. — idealno za vise dokumenata iste velicine. Max 4 m » Min zatvaranje po potrebi. Uvjerite se izravno na viseci dio otvorene preostale listove. otvorene Celjusti za zatvarane
Postaw,tme Ac)r(v'?n]\;|1|?\]TOP| pf)lygu u Zeljeni polozaj. Po potrebi okrenite kontrolni kotaci¢ da je spoj Zice ispravno zatvoren. Zicane spirale. Jice. Pazite da je Zicana spirala
prema VI AN polozajd. otvorena tako da dodiruje
Crvena STOP poluga krece se gore i dolje unutar sredisnjeg prozora. dno mehanizma.
< >
‘i 14mmA 9/16"
Mi
6mm A 1/4

5. Podignite rucku za
Maks. 20 zatvaranje Zice. Celjusti ce

(80 g/m2) se zatvoriti na unaprijed

odabranom stop poloZaju.

N\ =
1. Odaberite ispravan promjer 2. Postavite odabranu Zicanu 3. Napravite probno busenje 4, Busite papir u malim DOVRSETAK UVEZIVANIA
Zicane spirale pomocu vodilice spiralu na drzac. listova kako biste provjerili je li snopovima kako se stroj ili
ladice za pohranu. vodilica ispravno namjestena. korisnik ne bi preopteretili. 1 é 2 3 - C
= 23 -
= iE C
= IE} D
KORACI ZA UVEZIVANJE - POJEDINACNI DOKUMENT S : % v X
1. Provjerite zatvoreni spoj. Ako 2. Da biste sakrili spoj, okrenite 3. Uvjerite se da je spoj Zice
$poj nije ispravno zatvoren, zadnju koricu naopako. Sada je ispravno zatvoren. Labavo
dokument se moze postaviti u vidljiva prednja korica. Spoj je uvezivanje dovodi do ispadanja
Celjusti i ponovno zatvoriti. skriven unutar dokumenta. stranica. Dobrim uvezivanjem sve
stranice ostaju na broju.
1. Prvo stavite zadnju koricu. 2. |zbusite i postavite prednju 3. Podignite Zicanu spiralu's 4. Podignite rucku za zatvaranje
Zatim stavite probusene listove koricu. Izbusite i postavite kukica. Pazljivo postavite u Zicane spirale prema naprijed.
izravno na viseci dio otvorene preostale listove. otvorene ¢eljusti za zatvaranje Skala vodica za zatvaranje nalazi
zicane spirale. ice. Pazite da je Zicana spirala se na pokretnoj eljusti. Zatvorite
otvorena tako da dodiruje Celjust dok mjerac Zice ne ukaze
dno mehanizma. na veli¢inu Zice koja se zatvara.
94 95
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HRVATSKI

POPRAVLJANJE UVEZANOG DOKUMENTA

Uvezivanje Zicanom spiralom siguran je sustav uvezivanja. Listovi se ne mogu naknadno dodati osim ako se dokument razveZe i zatim ponovno uveZze.

UKLANJANJE OTPADNOG PAPIRA

Ladica za otpatke nalazi se ispod stroja i pristupa joj se s obje strane. Za najbolje rezultate praznite je redovito.
Ladicu je potrebno isprazniti nakon svakih 50 koristenja kako ne bi doslo do blokade.

SKLADISTENJE

Spustite poklopac. Stroj za uvezivanje Galaxy predviden je za smjestanje vodoravno na radnoj povrsini.

RJESAVANJE PROBLEMA

Poteskoca Uzrok

Rjesenje

Dvostruka fioka za otpatke

SRPSKI

\
Drzac
dokumenata

(poklopac)

Podesivi

Ulaz za papir

Lampica "Preoptereceno” A
Lampica "Ukljuceno" @

il

granicnik

Podesite bocnu
vodicu pomocu
tockica

Rucka

za zatvaranje
Zice

Zelena neonska Zaruljica za indikaciju Uredaj nije ukljucen

napajanja ne svijetli

Ukljucite stroj na straznjoj strani pokraj ulaza za utikac

Crvena neonska Zaruljica za indikaciju

stanja pripravnosti

Stroj se previse opteretio pri busenju

Pritisnite tipku za busenje. Stroj ¢e povudi natrag mehanizam
za busenje i resetirati se. Nastavite provoditi ovaj postupak sve

dok se ciklus buSenja ne dovrsi

Zitana spirala ne moze se zatvoriti Celjusti za zatvaranje postavljene s

dovoljno Cvrsto prevelikim promjerom

Izmijenite postavke mehanizma za zatvaranje tako da se po

potrebi prilagodi manjem promjeru

03teceni rubovi rupa

Mozda je dolo do preopterecenja stroja

Probusite plasticne korice s listovima papira. Smanjite broj

listova koji se buse

Curenje iz ladice za otpatke
aktivirana,, funkdija izbacivanja”

Ladica za otpatke nije ispravno umetnutaili je

”

Provjerite je li ladica za otpatke prazna, a,,funkcija izbacivanja
deaktivirana

Probusene rupe nisu na sredini Vodilica rubova nije postavljena

Podesite granicnik do odgovarajuceg uzorka rupa

Stroj nece busiti Blokada

Provjerite je li ladica za otpatke prazna. Provjerite ima li

blokada na ulazu za papir

Probusene rupe nisu paralelne s rubom Ispod boja su se nakupili ostaci

Uzmite ¢vrici karton i umetnite ga u otvor za papir. Pomaknite

ga lijevo-desno da ispustite ostatke papira u ladicu za otpatke.

Djelomicni rubovi rupa

Listovi nisu ispravno poravnati s uzorkom za busenje

Prilagodite vodilice za rubove i testirajte busenje listova sve dok

ne bude pravilno

Listovi ispadaju iz dokumenta

MEDUNARODNO JAMSTVO

Fellowes jam¢i da su svi dijelovi uvezivaca bez nedostataka u materijalu i izradi dvije
godine od datuma kupnje izvornog potrosaca. Ako se tijekom jamstvenog razdoblja utvrdi
da je bilo koji dio neispravan, vas jedini i iskljucivi pravni lijek bit ¢e popravak ili zamjena
neispravnog dijela u skladu s mogucnostima i o trosku tvrtke Fellowes. Ovo jamstvo ne
primjenjuje se u slu¢ajevima nemarnog rukovanja, nepravilnog rukovanja ili neovlastenog
popravka. Svako se izvedeno jamstvo, ukljucujuci ono o prodaji ili prikladnosti za odredenu
namjenu, ovime ogranicava trajanjem u skladu s odgovarajucim prethodno navedenim
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Zicana spirala nije dovoljno zatvorena

Provjerite je li Zicana spirala ispravno zatvorena. Postavite je
umehanizam za zatvaranje i ponovite dok ne bude ispravno
zatvorena. |zmijenite postavke mehanizma za zatvaranje tako

da se po potrebi prilagodi manjem promjeru

razdobljem jamstva. Fellowes se nece ni u kojem slucaju smatrati odgovornim za bilo
koje posljedicne Stete koje se pripisuju proizvodu. Ovo vam jamstvo pruza odredena
zakonska prava. MoZete imati i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva.
Trajanje, uvjetii odredbe ovog jamstva vazedi su diljem svijeta, osim u sluajevima kada
lokalni zakoni zahtijevaju razlicita ogranicenja, restrikcije ili odredbe. Radi vise detalja ili
ostvarivanja servisa obuhvacenih ovim jamstvom, obratite se nama ili svojem dobavljacu.

Dugme za busenje @

Odlaganije Zicanog ceslja Fioka za otpatke
i mere dokumenta (dvostruko
otvaranje)
Drika za noSenje
Preklopnik za iwilﬁ‘glfadzoakumenta
zatvaranje Zice odlaganje | =
Podesiva kontrola
zakljucavanja
MOGUCNOSTI
Kapacitet busenja
Listova papira Tehnicki podaci
70-80 g/ 20 funti 20 listova Dimenzije papira A4, A5
Prozirne korice Br. izbusenih rupa 34
0d 100 do 200 mikrona / 4-8 mil 3lista Fiksirano 25mm
200+ mikrona / 8+ mil 2lista Razmer otvora 31
D tandardne kori Podesiva hocna vodica da — rotirajuca
ruge standardne korice
9 Kapacitet fioke za otpad ¢.3000 listova
0d 1609 do 270/ 0d 401b do 60 b 3lista Voltaza 220240V 50/60 Hz
270+ g/ 60+ Ib 2lista Snaga motora 160W 1.0A
Kapacitet koricenja Ciklus rada 30 minuta uklj. / 30 minuta isklj.
Maks. veli¢ina Zicanog Ceslja 14mm /916" Neto masa _ 14kg/311b
Dimenzije (Dx5xV) 20.9"x17.7"x6.5"/ 530 x 450 x 165mm
Maks. dokument (80 g / 20 funti) ¢. 130 listova

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA - Procitati pre upotrebe!

A\ OPREZ

Prilikom busenja:

- uvek proverite da li je masina na stabilnoj podlozi,

- proverite buSenje na otpadnim listovima i podesite masinu pre busenja
konacnog dokumenta

- pre busenja uklonite spone i druge metalne predmete,
- nikada nemojte da opterecujete masinu preko navedenog kapaciteta.

Potrebna vam

f je pomo¢?
m Korisnicka podrska. ...

o iy fellowes.
Prilikom kori¢enja Domalog
ozvolite da vam nai strucnjaci

pomognu i obezbede resenje.
Pre nego Sto se obratite
vasem prodajnom mestu

uvek prvo pozovite Fellowes.

- obratite paznju, potencijalna tacka priklestenja

Molimo vas da procitate pre upotrebe. Molimo da ovo uputstvo sacuvate za buducu upotrebu.

Prilikom koricenja

DrZite masinu dalje od izvora toplote i vlage.

Nikada ne pokusavajte da otvorite ili na bilo koji nacin da popravljate masinu.
Prikljucite masinu na lako dostupnu uticnicu.

Napomena - ova masina poseduje termicki uredaj za iskljucivanje koji se aktivira
kada se masina pregreje tokom upotrebe. On Ce se automatski resetovati kada
masina bude bezbedna za rad.
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PRECNIK ZICANOG CESLJA | VELICINE DOKUMENATA PRE NEGO STO POCNETE SA KORICENJEM

Galaxy ima dva nacina za zatvaranje zicanog Ceslja, za sve precnike Zicanog ceslja izmedu 6 i 14mm.

1- Vizuelna skala. — idealna za koricenje pojedinacnih dokumenta.
b Pokretni preklopnik ima lako ¢itljivu skalu
80g 8mm A 5/16” 6mm A 1/47
p 10mm A 3/8”
mm inéa broj strana 14mm A 9/16” 12mm A 1/2
6mm V8 235
8mm g 3650 Potrebna vam je pomo¢?
Korisnickiservis. .. wwwfellowes.com 2- Podesiva kontrola zakljucavanja. — idealno za vise dokumenata iste velicine. Max < m > Min
10mm s 51-61 Prepustite nasim strucnjacima da pronadu Podesite STOP granicnik na Zeljeni polozaj. Okrenite kontrolni tocki¢ ka MAX ili MIN
. reenje po vasoj meri. Yot :
1Tmm he 61-80 Uvek pozovite kompaniju Fellowes pre nego p0|OZi'iju prema PvOt.rEbl‘ )
to kontaktirate sa prodavcem. Crveni stop granicnik se pomera gore-dole u okviru centralnog prozora.
12mm A" 81-100
14mm e 100-130 <>
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi ——
6mm A 1/4”
¢ e )
PODESAVANJE 4

Maks. 20

(80 g/m2)
N\ J
1. 1zaberite tacan precnik 2. Okacite izabrani Zicani 3. Proverite busenje na 4. Busite listove u malim grupama
Zicanog Ceslja koristeci vodicu ¢eSalj na drzac. otpadnim listovima da koje ne preopterecuju masinu niti
fioke za odlaganje. testiratepodesavanije ivica. korisnika.
1. Proverite da li je masina na 2. Proverite da i je fioka za otpad 3. Masina ima prikljucke za 4. Ubacite kabl u uzemljenu
stabilnoj podlozi. pravilno postavljena. Fioka se moZe strujno napajanje. Odaberite uticnicu.
otvoriti sa leve ili desne strane. odgovarajuci kabl za adekvatno x x
Fioka poseduje "rafalnu funkciu" strujno napajanje. KORACI ZA KORICENJE - POJEDINACNI DOKUMENT

koja se aktivira kada je fioka za
otpadne konfete prepunjena.

1. Pocnite od zadnje korice. 2. Probusite i okacite prednju 3. Podignite 7icani cedalj sa 4. Podignite rucku za zatvaranje
Ubacite listove sa izbusenim koricu. Probusite i okacite kuka. Paljivo stavite na otvoreni Zice ka napred. Vodic za intenzitet
rupama direktno u okaceni i preostale listove. preklopnik za zatvaranje ice. zatvaranja nalazi se na pokretnom
5. Pritisnite dugme za ukljucivanje 6. Proverite da li je rucka za otvoreni zicani cesalj. Proverite da li je Zicani cesalj delu. Zatvarajte preklopnik dok
(nalazi se na poledini aparata sa zatvaranje Zice gurnuta unazad. Proverite da li je ukljuceno otvoren i da li dodiruje donju mera( Zice ne pokaze velicinu Zice
desne strane). zeleno neonsko svetlo. stranu mehanizma. koju zatvarate.
98 99
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KORACI ZA KORICENJE - VISE DOKUMENATA

1 D

—C

—C

v X

1. Proverite iz blizine izabrani
Zicani Cesalj. Podesite
zakljucavanje prema potrebi.
Proverite da li je zatvaranje Sava
Zice kompletno.

5. Podignite rucku za zatvaranje
Zice. Preklopnik ce se zaustaviti u
zadatom Zeljenom poloZaju.

ZAVRSETAK KORICENJA

MMM

1. Proverite zatvoreni av.

Ako Sav nije pravilno

zatvoren, moZete da stavite
dokument u preklopnik i da ga
opet zatvorite.

100
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2. Pocnite od zadnje korice.
Ubacite listove sa izbusenim
rupama direktno u okaceni i
otvoreni Zicani cesal].

2. Da biste sakrili Sav, okrenite
zadnju koricu naopako. Sada je
vidljiva prednja korica. Sav je
sakriven unutar dokumenta.

Kﬁ

3. Probusite i okacite prednju
koricu. Probusite i okacite
preostale listove.

4. Podignite Zicani Cealj sa
kuka. Pazljivo stavite na otvoreni
preklopnik za zatvaranje Zice.
Proverite da li je Zicani ceSalj
otvoren i da li dodiruje donju
stranu mehanizma.

=
=C
D

v X

3. Proverite da li je zatvaranje
Sava Zice kompletno. Ako je
povezivanje labavo, moze da
dode do gubitka listova. Dobro
zatvaranje zadrZava sve listove.

SRPSKI

POPRAVLJANJE UKORICENOG DOKUMENTA

Povezivanje Zicom predstavlja bezbedan sistem za povezivanje. Dodatne listove ne moZete da dodate osim ako rastavite dokument,

a zatim ga ponovo povezete.

UKLANJANJE OTPADNIH OSTATAKA

Fioka za otpad smestena je ispod masine i otvara se sa obe strane. Fioku redovno praznite da biste postigli najbolje rezultate.

Fioku treba prazniti nakon svake 50. upotrebe da ne bi do3lo do blokade.

ODLAGANJE

Spustite poklopac. Galaxy uredaj za koricenje je projektovan da stoji horizontalno na stolu.
RESAVANJE PROBLEMA

Problem Uzrok

Resenje

Nema zelenog neonskog svetla Masina nije ukljucena

Prebacite mainu na zadnji prikljucak pored.

(rveno neonsko svetlo za Doslo je do preopterecenja masine

stanje mirovanja prilikom busenja

Pritisnite dugme za busenje. Masina ne busi i resetuje se.
Nastavite sa ovom operacijom dok se proces busenja ne zavrsi.

Ne mozete dovoljno da pricvrstite
Zicani cesalj.

Precnik preklopnika za zatvaranje je prevelik.

Revise closure lock setting to suit smaller diameter as required

Ivice otvora su oStecene. Mozda je masina preopterecena.

Probusite plasticne korice zajedno sa listovima papira.
Smanjite broj listova za busenje.

Ostaci ispadaju iz fioke za otpad.
"rafalna funkcija" aktivirana

Fioka za otpad je nepravilno ubacenaiili je

Proverite da i je fioka za otpad prazna i da i je "rafalna
funkdja" iskljucena.

Probu3eni otvori nisu centrirani. Granicnik nije podesen.

Podesavajte bocnu vodicu dok Sablon rupa ne bude ispravan

Masina ne busi. Blokada

Proverite da i je fioka za otpad prazna. Proverite da liima
blokade na ulazu za papir.

Probu3eni otvori nisu paralelni
saivicom.

Nedistoca se nakupila ispod kalupa za busenje.

Uzmite tvrd karton i provucite ga kroz ulaz za papir. Privucite
karton sa strane da bi eventualni ostaci pali u fioku za otpad.

Nepravilne ivice rupa
matricu za busenje.

Listovi nisu pravilno poravnani u odnosu na

Podesite granicnik i proverite busenje na otpadnim listovima
dok ne otklonite gresku.

Listovi ispadaju iz dokumenta

GARANTNILIST

Fellowes daje garanciju na delove masine za koricenje bez nedostataka $to se tice
materijala i izrade u periodu od dve (2) godine od dana nabavke od strane krajnjeg
korisnika. Ako se tokom garantnog perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda,
iskljucivo i samo u vasoj odgovornosti je da popravite ili zamenite deo sa nedostacima

o trosku i po mogucnostima proizvodaca Fellowes. Ova garancija ne vaZi u slucaju
zloupotrebe, pogreSnog rukovanja ili neovlascene popravke. Bilo kakva podrazumevana
garancija, ukljucujuci garanciju podesnosti za prodaju ili odredenu namenu, ovim putem

Licani ¢esalj nije dovoljno zatvoren

Proverite da li je Zicani Cesalj zatvoren. Postavite u mehanizam
za zatvaranje i pobolj3ajte zatvaranje. Proverite da li je
potreban manji precnik za zakljucavanje.

se vremenski ogranicava na prethodno navedeni garantni period. Fellowes ni u jednom
slucaju nece biti odgovoran za bilo kakvu posledicnu $tetu koja bi mogla da se pripise
proizvodu. Ovom garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska prava. MoZda cete imati
druga zakonska prava na osnovu ovog ugovora. Trajanje, odredbe i uslovi ove garancije
vaZe Sirom sveta, osim kada su razlicita ogranicenja, restrikcije ili uslovi predvideni lokanim
pravom. Molimo da se obratite proizvodacu Fellowes ili vaem prodavcu ako su vam
potrebne detaljnije informacije ili servis u garantnom roku.
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Onopa3a
LOKyMeHTUTe (Kanak)

Perynupyem
noApaBHABALL BOAAY

JIBoitHa TaBa 3a 0TNaAbLK
Konenue 3a HacTpoiiBae
Ha noppaBHABALYYMA BofAY

Jloct 3a 3aTBapAHe
Ha Cupanara

|

(bXpaHaBaHe Ha rpebeH Ha

Bxopn 3a xaptua

HeoHoBa cBeTMHa
3a MipeToBapBaHe
HeoHoBa cBeTMHa 3a
BK/II0YEHO 3aXpaHBaHe

ByToH 3a nepopupate @

TaBa 3a oTnagbuy R

CMUpana v u3mepBaHe Ha (BocTbN 0T BETeE CTPaHM) E’
[OKYMEHTa
PbKoxBaTKa 3a npeHacAHe
TaBa 3a u3mepBate
Yentoctn 3a 3aTBapAHe U CbXpaHsBaHe Ha
Ha cnupanata [OKyMEHTN Lanloaao ] IE==1
I136mpaem KOHTPON Ha 3aKNlouBaHeTo
Bb3MOXHOCTU
MpoussoautenHoct npu nepdopupane
XapTueHu nucrose TexHuueckn napameTpu
70-80r/20 naynaa 20 nucta Pa3mepy Ha xapTusaTa A4, A5
Mpo3payHu Kopuum Mepdopupatuy coTose 34
100-200 MUKpOHa / 4-8 mun. 3 ucta Dukcupan 2,5 Mm
200+ muKpoHa / 8-+ mun. 2nucta Cronika Ha cnot 31
1 Perynupyem nogpasHABaLy Bogay Ja- BbPTALY Ce
TV CTaHAAPTHU Kopuum
Py Aap pun KanauwTeT Ha TaBaTa 3a 0Tnagbuy npu6n. 3000 nncra
160-2701/ 40-60 nayraa 3 nucta Hanpexetite 220240V 50/60 Hz
270+ 1/ 60+ nayHza 2 nucTa MotwyHocT Ha aBuraTens 160W 1,0A
Mpou3BOAMTENHOCT Ha NOABbP3BaHE PaboTeH kb 30 MUH. BKA. / 30 MUH. U3Kn.
Makc. pa3mep Ha cnupanata 14 mm / %6" Heto rerno 147 /31 nayHpa
Pazmepn ([IxLLIxB) 20,9"x17,7"x6,5" /530 x 450 x 165 Mmm

Makc. pokymenT (80 r /20 naynpa) npu6n. 130 nucra

BAMHU WHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT - MpoueTtete npeau ynotpeba!
A\BHIMAHUE

Korato nepopupare:

Korato noggbp3Bare:
- BIHArW NOCTaBANTE MalLHaTa BbPXY CTabuiHa NoBbPXHOCT

- nepdopupaiiTe 3a npoba oTNafbYHM NNCTOBE U HACTPOIABAIATE MaLLNHATA

npeay nepdopupaHe Ha OKOHYATENHUTE JOKYMEHT HaulH MaLlIHaTa.
- NpemaxBaiiTe KnamepuTe 11 ApyruTe MeTanHun NpeAMeTy npeau nepdopupate

- HUKOra He NpeByLLIaBaliTe HOPMUPaHaTa NPOM3BOANTENHOCT HA MLLMHATA

HyxpaeTe ce ot
nomouy?

06Cny>KBaHe Ha KNUEHTH...
www.fellowes.com
Mo3BoneTe Ha eKcnepTuTe HK J1a BN
NOMOTHAT C NPaBUHOTO PelleHue.
BuHaru ce obaxpaitte Ha Fellowes,
npeay Aa ce BbPXKeETe ¢ MACTOTO
Ha MoKynKata cu.

B>

Korato noggbp3gare:

- GbieTe BHUMATESTHM, CbLIECTBYBA BEPOATHOCT
0T Bb3HVMKBAHE Ha TOYKA Ha 3aLLunBaHe
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Mons, npouetete npeay ynotpeda. Mons, CbxpaHsiBaiiTe pbKOBOACTBOTO 32 GbAeLLy CMpaBKM.

JlpbXTe MalLnHaTa Janey oT U3TOYHILIA Ha TOMIHA U Bofa.

HuKkora He onuTBaiiTe fa oTBapATe UK A PeMOHTUMpATe No Apyr

Bkniouete malLMHaTa B NeCHOAOCTBIEH KOHTAKT.

3abenexka - Ta3| MaLLnHa e cHabAeHa ¢ TepmMiyeH npeanasuTen, KOiTo
Ce aKTUBMPa NPU NperpsABaHe Ha MallHaTa no BpeMe Ha pabora. Toii
aBTOMATUYHO LLie Ce Hynupa, KoraTo e 6e3onacHo Aa ce paboTi ¢ MaluMHaTa.

6bnrapu

AWAMETBP HA TPEBEHA CbC CTTUPATIA U PASMEPW HA IOKYMEHTUTE

20lb
80g
MM MHYa 6poii nuctn
6 MM W 2-35
?
8 MM 46" 36-50 HY)KAaETe ce OT NoMolLL!
” 06cnyxBaHe Ha knueHTw. ... www.fellowes.com
10 Mm % 51-61 Mo3BoseTe Ha eKCnepTiTe HY Aa BU MOMOTHAT
B CPaBUITHOTO pelLeHue.
11 Mm A6 61-80 BumHaru ce obaxpaiiTe Ha Fellowes, npean aa ce
C(BbXKETe C MACTOTO Ha NOKyNKaTa u.
12mm % 81-100
14 Mm 6" 100-130
UHCTANALNA

J

1. MocTaBeTe malLMHaTa BbpXYy
TabunHa NMOBBPXHOCT.

4. BkntoueTe Kabena B
3d3€MeH CTeHEH KOHTaKT.

2. lpoBepeTe fanu TaBaTa 3a
0TNaAbLN e Npa3Ha 1 NPaBUIHO
MOHTUpaHa. TaBaTa Moxe Jia Objie
LOCTUrHaTa 0T NABATA U 0T AACHaTa
(TpaHa. TaBata uma,,dyHKLNA 3a
npenbaBaHe’, KOATO ce 3a4eliCTBa,
KOraTo TaBata 3a U3pe3Km oT
nepopupaHe ce NpenbaHu.

3. MaluvHata e cHabjieHa ¢
pa3kaueHu 3axpaHBaLLi Kabenu.
136epete noaxoaAwmA kaben 3a
KOHKPETHOTO eleKTPO3aXpaHBaHe.

5. BKntoueTe maLunHata (Konueto
€ Pa3nosoXeHo B 3a[iHaTa uact
Ha MaLlNHaTa).

6. YBepeTe ce, ue NOCTHT 32
3aTBapAHe Ha CnupanaTa e
n36yTaH Hasap.

7. NoBawrteTe Kanaka. poBepeTe
JaN1 3e1eHaTa HEOHOBa
(BET/IMHA CBETH.
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MPEAN [IA MOYHETE 1A MOJIBHP3BATE C(TBNKW NPU NOABBHP3BAHE - MHOXECTBO JOKYMEHTH

Galaxy BKNiouBa IBa MeTop1a 3a 3aTBapsAHe Ha rpebeHa Ha cnupanata, 3a BCUUKM Pa3Mepy Ha AUAMETP Ha rpeGeHa Ha civpanata Mexay 6 1 14 mm.

1- BusyanHa ckana. — noaxoAALLo 3a Nof\Bbp3BaHe Ha eANHIUYHY JOKYMEHTU. C
MonBuXKHaTa 3aTBaPALLA Ce YeNIoCT BKIOUBA NIeCHa 3a pa3unTaHe ckana - C

__
10mm A 3/8”

14mm A 9/16” 12mm A 1/2” l x

1. U3npobBaiiTe 3aTBapAHETO Ha 2.3anoyHeTe CbC 33fHaTa 3. Tleppopupaiite u 4. ToBMrHeTe 1t U3BajeTe

n36paHna rpebeH Ha cnupana. KopuLa. 3apexnaiite OKayeTe npefHaTa Kopuua. rpebena chc cupana ot
2- 136upaem KOHTPON Ha 3aK/IOYBAHETO. — NOAX0AALLIO 33 MHOKECTBO Max 4 m > Min Hacpoiite 3akntouBaHe Ha nepopupanuTe nucrose Mepdopupaiite u okauete KyKuTe. BHumatenHo nocrasere
LOKYMEHTY C e[iHaKBY pa3mepi. 3aTBAPAHETO, aKo € HeobX0AMMO.  JIMPEKTHO BbPXY OTBOPEHUA 0CTaBaLLTe CTPAHULM. B OTBOPEHUTE YeNioCTH 32
Hactpolite uepBeHata nenta STOP (Cron) Ha npeanounTaHata no3uums. 3aBbpreTe poBepeTe Aany CUpantuaT rpebeH Cbe cnupana. 3aTBapAHe Ha cupanara.
KOHTPONHOTO Konenuie kbm no3uuumte MAX (makcumanta) unu MIN (MuHumanta) LUEB € HAMbJIHO 3aTBOPEH. YBepere ce, ue rpebeHbT CbC
cnopep HeobxoAnMoTo. Cnupanata e 0TBOpeH 1 JOK0CBa
YepBeHata cTonMpaLLa NeHTa ce NpUABINKBA Harope 1 HaZoNy B paMKuTe Ha <> LBHOTO HA MeXaHn3Ma.
LIeHTPasHuA Npo3opeL. 14mmA 916"

Mi ——
6mm A 1/4”

(4
Makc. 20
(80/KB. M) 5.ToBpwrHeTe nocTa 3a
3aTBapAHe Ha cnupanata.
YentocTuTe Luje e 3aTBOPAT Npi
- npeaBapuTenHo 13bpaHarta

1. U36epete npaBuntua 2. Okauete 136paHua rpebdex 3. Nepdopupaiite 3a npoba 4. Mepopupalite nnctosete no3nunA Ha cTonupaHe.

AMaMeTbp 3a rpebdeHa Ha CbC CNMpana BbpXy onopara 3a 0TNafbUHN NUCTOBE, 33 Al Ha ManKu NapTinau, KOUTo He

(nupanarta, kato u3non3sgare rpebeHn CbC ciupana. NpoBepuTe HACTPOilKaTa Ha MpeToBapBaT MaLlMHaTa U

BO/Jlaya Ha TaBaTa 3a noapaBHABALLMA BoAAY. notpebutens. 3ABBPLUIBAHE HA N0J1BbP3BAHETO

CbXpaHeHue.

CTbNKW NPY NOABBP3BAHE - EAUHUYEH JOKYMEHT ! é E ) * DC
= 5 —C
= i -
= 13
= %) v X

N\ 3 J
1. MpoBepete 3aTBOpeHNA 2.3a ja 3aKkpuieTe LIeBa, 3. TposepeTe panu cnupanHmuAT
lweB. AKO LLIEBBT He e 3aTBOpeH 3aBbpreTe 3aHaTa KopuLa LIEB € HaMbJIHO 3aTBOPEH.
MPaBUNHO, JOKYMEHTBT MOXe Ha3ap. Cera npesHata Kopuua Xna6asoto noaBbP3BaHE

1. 3anoyHeTe (bC 33AHaTa 2. Nepdopupaiite n 3. TloBAurHeTe 1 u3BazeTe 4. TloBAUTHeTe N0CTa 32 MOBTOPHO /1A Ce N0CTaBU B Beue ce Bixza. LLleBb e ckput 50I6W| B0 3ary6a Ha niucrose.

Kopuua. 3apexpaiite OKaueTe npefHata Kopuuia. rpeena CbC cnupana ot 3aTBapAHe Ha (Mpanara YenoCTuTe 1 Jja ce 3aTBop. BbTpe B OKyMeHTa. [lobporto 3aTBapsHe 3a7bpxa

nephopupaxute nucTose MNepdopupaiite i okauere KyKWTe. BHUMaTeNHo NocTageTe Hanpes. 3aTBapALLMAT BCMYKN NUCTOBE.

ANPEKTHO BbPXy 0TBOPEHA 0CTaBaLLNTe CTPAHULN. B OTBOPEHHTE YeNioCTii 3a BOAAY C Malijaba ce Hammpa

rpe6en Cbe cnupana. 3aTBapsAHe Ha cupanara. Yeepere  BbPXY NOJABUXHATA YeNIOCT.

ce, ue rpebeHBT CbC Ccnupanara 3atBapsiite yentocTuTe 4o
€ 0TBOPEH 11 0KOCBA IbHOTO MOMEHTa, B KonTo CMNpanHuAT
Ha MeXaHu3Mma. KaﬂMﬁ'bp NOKae pa3mepa Ha
3aTBapAHaTta cnupana.
104 105
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6bnrapu

KOPUTUPAHE HA NOABBP3AH JOKYMEHT

n0ﬂB'bp3BaH€T0 CbCcnupana npeacTaBnABa €iHa 6e3onacHa cuctema 3a noABbP3BaHe. [JlombaHUTENHN IMCTOBE He MoraT Aa ce 400aBAT, 0CBeH

aKO JOKYMEHTBT He obae pa3rn06eH ncnen ToBa NOBTOPHO NOABbP3aH.

OTCTPAHABAHE HA OTNAZTbYHU U3PE3KM

TaBara 3a OTNafbL e HAMMPA N0l MALLMHATA, KATO IOCTHITHT 0 Hest € Bb3MOXEH 0T BCAKa CTpaHa. 3a /1a rapaHTupaTe MakcumanHo 4o6pu pesyntaty,

u3npasBaiite pefioBHO TaBara.

TaBara TpA6Ba aa ce u3npassa cep Bcekin 50 ynotpe6u, 3a aa ce npeoTBpaTH 6MIOKNpaHe.

CbXPAHABAHE

CI'I)ICHETE Kanaka. I'Ioanpaaaw,aTa MalliiHa Galaxy € KOHCTPYnpaHa fia obae (bXpaHABaHa B XOPU30HTAJIHO MNONOXEHNE BbPXY 6}0p0T0.

OTCTPAHABAHE HA TPOBNIEMU

Mpo6nem Mpuunna

Pewenne

HAma 3eneHa HeoHOBa CBET/NHA MatunHaTa He e BKNoueHa

Bsiouete MaLLnHaTa OT 3afiHaTa yacT 61130 J0 rHe3goTo
3a Lwencena

YepBeHa HeOHOBA CBET/INHA 33 PEXIM
Ha roTOBHOCT

MatumHata e 6una npetoBapea npu nepdopupare  Hatucwere byToHa 3a nepdopupane. MalumHara e

oTTernm nepdopatopuTe I Lwe ce Hymupa. Mpogbaxete
TO3Y MPOLEC 0 3aBbPLUBAHE Ha LMKba Ha nephopupaHe

FpeGeHbT Ha Cnupanata He MoXe Ja (e

3aTBOPN A0CTATHYHO NITLTHO ronAam aAnameTobp

3aTBap$II.I.I,VITe Ce YenioCTIN Ca HacTpoeHu CTBbpAe  [lpoBepeTe HACTPOIiKaTa 3 3aK/I0UBaHe Ha 3aTBapPAHETO

3d N0-ManbK ANaMeTbp, ako e Heobxoaumo

MoBpezeHn pb6oBe Ha 0TBOpUTE

Bb3moxHo NPeToBapBaHe Ha MallliHaTa

lepdopupaiiTe nnacTMacoBuTe KOPULM € XapTueHuTe
nuctoBe. Hamanete 6pos Ha nepdopupanmTe AuCToBe.

W3cunBaHmA oT TaBaTa 3a OTMagbLUMN

TaBata 3a 0TNAAbLM He e MPaBUIHO NOCTaBeHa N ﬂposepﬂsaﬁTe [1aJIN TaBdTa 3a O0TNaAbLM € NPa3Ha 1

,OYHKLMATA Np1 NpenbiBaHe” He e akTuBMpaHa  ,dyHKUMATa MU MpembiBaHe” e U3KNioueHa

lNepdopupanuTe 0TBOPU He (a
LIeHTpUpaH

MoapaBHABALLVAT BOZAY HE € HACTPOEH

Harnacaiite nogpaBHABaLLMA BOZau, 0KATO (XeMara ¢
0TBOpHTE 3aeMe MPaBUTHOTO MONOXKEHNE

Malumata He nepdopupa 3appbCTBaHe

I'IpOBepeTe [laIn TaBaTa 3d 0TNaAbLiK € NPa3Ha.
[poBepeTe 3a 3apbCTBaHE Ha BX0JA 3a XapTuATa

lepdopupanuTe 0TBOpH He Ca
yCnopeaHn Ha Bofiaua

Mon I'IpOﬁOVIHI/ILlI/ITE (a 3aCeHanu n3peskin

B3emete napue TBbpA KapToOH 1 0 NiTb3HETe BbB BXOAA
3a xapTuA. PasmbppaiiTe KapToHa HacTpaHu, 3a Aa
0CBOOOAVTE 3aceHanTe U3Pe3KiA, ako M TaKKBa, B
TaBaTa 3a 0TNagbLK

Pb60Be Ha YaCTUYHK OTBOP
(xemata Ha nepdopupane

JuctoBeTe He ca LIEHTPUPaHI NpaBUIHO cnopen

Perynupaiite nogpaBHABaLLMA Bofay 1 nepdopupaiite
npo6HO 0TNALBYHM NUCTOBE [10 MPABUIHO NONOXKeEHNE

JlnctoBete n3napart ot [O0KYMEHTA
3aTBOpPEH

(BETOBHA FAPAHLIMA

Fellowes rapanTupa, ue BCUUKy yacTin Ha NoABbP3BaLLATa MaLLMHA a 6e3 fedekTn

Ha Matepuanin 1 u3pabotka, Kato JaBa 2-rofMLLIHA rapaHLyA OT AaTaTa Ha NOKYMKa oT
MbPBOHAYANHMA KINEHT. AKO KOSTO 11 /13 € YaCT Ce OKaXe AeGeKTHa Npe3 rapaHLMOHHMA
Nepuof, BaLLETO EAUHCTBEHO 11 U3KNIOUMTENHO 0Oe3LLeTeHIE Liie Gbae PEMOHT UK
3aMAHa Ha fiedeKTHaTa yacT no u360p 1 3a cMeTka Ha Fellowes. HacToswarta rapaHuma He
BaXM 3a CJlyyauTe Ha 3n0ynotpeda, HenpaBUIHO MaHUMYUPaHe K HeyMbIHOMOLLEHN
PEeMOHTY. BcAKa KoCBeHa rapaHLNA, BKAKUMTENHO Ta3v 33 NPOAABAEMOCT WK
MPUTOAHOCT 33 KOHKPETHA LieN, M0 C11aTa Ha HaCTOALLYMA IOKYMEHT e OrpaHityeHa B
pamKkuTe Ha CbOTBETHUA FapaHLIMOHEH NepIOg, YKa3aH no-rope. B Hukoit cnyvaii Fellowes
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Fpe6e|-|bT (bC Cnnpanata He e 10CTaTbyHO

MpoBepeTe 3aTBAPAHETO Ha rpebeHa CbC cnupana.
MocTaBeTe B 3aTBAPALLINA MeXaHWU3bM 1 nofo6peTe
3aTBAPAHETO Ha NofBbP3BaHe. [IpoBepeTe HacTpolikaTa
32 3aK/M0YBAHE Ha 3aTBAPAHETO 33 NO-MATbK ANAMETBP,
aKo e HeobxouMo

He HOCM OTFOBOPHOCT 3a KAaKBWTO U ia € NOCNEeABALLIM NOBPEAM, Ab/KaLLM C& Ha TO3W
NpoAYKT. HacToAwwaTa rapaHuys BY laBa onpefeneHin 3aKoHoBM npaBa. Bie Moxe

[1a pasnonarate ¢ Apyrv PUANYECKN NPaBa, KOUTO Aa Ce Pa3NnyaBar OT HaCToALaTa
rapaHuma. lpoAbMKMTENHOCTTa, NPaBWaTa 1 yCIOBIATA HA HACTOALLATA FapaHLuA ca
BaNUAH B LIEINA CBAT, C U3KIIOYEHNE HA MECTATa, Kb/IETO MECTHOTO 3aKOHOATENCTBO
MOME 1 U3UCKBA Pa3NMYHIN OTPAHNYEHMS, PECTPUKLIMN UMK YCNOBYA. 3a noBeye
MoApo6HOCTY MK 33 NONYyaBaHe Ha 06CYXBaHe NO HAaCTOALLATA FapaHLKA (e (BbpXeTe
¢ Fellowes nnw ¢ Bawwma Toprosedl.

ROMANA

N
)

\ / W Punct de intrare pentru hartie
Suport pentru Indicator luminos
document (capac) de supraincdrcare

Indicator luminos @

Ghidaj reglabil de alimentare
pentru margine

Tavd dubld pentru reziduuri

Rola de reglare a
ghidajului pentru margine

Maneta Butonul de
denchidere perforare @
a sarmei
Depozitarea pieptenelui de sarmd Tava de
si masurarea documentelor reziduuri s,
(acces dublu)
Maner de
transport
Eslcile d Mdsurarea
radiede —— documentelor
inchidere a sarmei si tava de l . =
depozitare
Control selectabil al
blocdrii
CARACTERISTICI
Capacitate de perforare
70-809/201h 20 coli Dimensiuni hartie A4, A5
Coperti transparente Sloturi de perforare 34
100-200 microni / 4-8 mil 3 coli Fixe 25mm
o . . Distanta intre sloturi 31
200+ microni / 8+ mil 2 coli :
- Ghidaj reglabil pentru margine da, rotativ
Alte coperti standard - - P— -
2 (apacitatea tavii pentru reziduuri aprox. 3000 coli
160-2709/40-601b 3 ol Tensiune 220-240V 50/60 Hz
270+9/60+ Ib 2 coli Putere motor 160W 1,0A
Capacitate de legare Ciclu de functionare 30 minute pornit / 30 minute oprit
Dimensiunea maximd a pieptenelui de sarma 14mm/ %" Greutate neta 14kg/311b

Dimensiuni (Lx Ax1) 20,9"x17,7"x6,5"/ 530 x 450 x 165 mm

Document maxim (80 g / 20 Ib) aprox. 130 coli

INSTRUCTIUNI DE SIGURANII\ IMPORTANTE — Cititi inainte de utilizare!
A\ ATENTIE

Cand perforati: (Cand legati:

Cititi inainte de utilizare. Pdstrati pentru consultare viitoare.

- verificati intotdeauna ca aparatul se afld pe o suprafata stabila Tineti aparatul la distanta de surse de cdldura si de apd.

- efectuati teste de perforare pe coli de rebuturi si configurati aparatul inaintede  Nu incercati niciodata sd desfaceti sau sa reparati aparatul.

a perfora documentele finale Conectati aparatul la o prizd usor accesibila.

- indepartati capsele si alte obiecte metalice fnainte de perforare Not3 - acest aparat este dotat cu un dispozitiv termic de intrerupere a curentului

care se activeaza atunci cand aparatul se supraincalzeste in timpul utilizarii.
Acesta se va reseta automat aparatul atunci cand este sigur pentru a fi utilizat.

- nu depasiti niciodatd capacitatea declaratd

. Aveti nevoie
a aparatului

de ajutor?

m Serviciul de relatii cu clientji...
x www.fellowes.com
u Apelati la expertii nostri

A . pentru solutii.

Cand |993E|- Apelati intotdeauna la Fellowes
inainte de a contacta

locul de unde ati facut achizitia. -I 07

- aveti grijd, punct cu pericol de strivire

10/31/16 4:50 PM



ROMANA ROMANA

DIAMETRUL PIEPTENELUI DE SARMA SI DIMENSIUNILE DOCUMENTELOR INAINTE DE A EFECTUA LEGAREA
Galaxy include doud metode de inchidere a pieptenelui de sarmd, pentru toate dimensiunile de diametre ale acestuia intre 6 si 14 mm.
1- Scala vizuala. — ideald pentru legarea documentelor unice.
b Falca de inchidere mobild include o scala usor de citit
I
80g 8mm A 5/16” 6mm A 1/4”
p 10mm A 3/8”
mm inch numarul de coli 14mm A 9/16” 12mm A 1/2
6mm W’ 2-35
e - Aveti nevoie de ajutor? . c . .
8mm e 3650 4 ) 2- Control selectabil al blocarii. — ideal pentru documente multiple de aceleasi Max 4 P Min
10mm b7% 51-61 Serviciul de relatii cu clientii... www.fellowes.com dimensiuni.
Apelati la expertii nostri pentru solutii. K X . . o .
1mm Yher 61-80 Apelati intotdeauna la Fellowes inainte de a Reglati bara rosie STOP in pozitia preferatd. Rasuciti rotita de control spre pozitiile
contacta locul de unde ati facut achizitia. MAX sau MIN dupé az
12mm # 81-100 Bara rosie de oprire se deplaseaza in susul i in josul ferestrei centrale.
14mm %he' 100-130 K
‘i FSTOP | 14mmA 9/16”
Mi ——
6mm A 1/4”
e )
INSTALARE 4
Max. 20
(80 gsm)
N\ J
1. Selectati diametrul corect al 2. Agatati pieptenul de sarma 3. Testati perforatorul cu coli 4, Perforati foile in serii mici,
pieptenelui de sarma folosind pe suportul pieptenului de de rebuturi pentru a verifica care nu supraincarcd aparatul
ghidajul tavii de depozitare. sarmd. setarea ghidajului de margine. sau utilizatorul.
1. Asigurati-va ca aparatul se 2. Verificati daca tava de reziduuri 3. Aparatul este alimentat 4. Conectati cablul la o priza
afld pe o suprafata stabila. este goala si fixatd corect. Tava prin cabluri de alimentare de perete impamantata.
poate fi accesatd din stanga si din libere. Selectati cablul potrivit <
dreapta. Tava are o, functie cascadd” pentru sursa de alimentare ETAPELE LEGARII - DOCUMENT UNIC
care se activeazd atunci cand tava corespunzdtoare.

de reziduuri este prea plina.

& 7 1.Incepeti cu coperta din spate. 2. Perforati si agatati coperta 3. Ridicati pieptenele de sarma 4. Ridicati maneta de inchidere
/ @ Incarcati colile perforate direct din fatd. Perforati si agatati in sus, scotandu- de pe carlige. a sarmei spre inainte. Ghidajul
( / pe pieptenele de sarma deschis. restul colilor. Plasati cu atentie in falcile de scarii de inchidere se afld pe
5. Porniti aparatul (de la 6. Asigurati-va cd maneta de 7. Ridicati capacul. Verificati inchidere a sarmei deschise. falca mobila. Inchideti falcile
comutatorul situat pe spatele inchidere a sarmei este impinsa dacd indicatorul luminos de Verificati cd pieptenele este pana ce calibrul sarmei indica
aparatului). inapoi. alimentare verde este aprins. deschis si atinge fundul dimensiunea sarmei de inchis.
mecanismului.
108 109
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ROMANA

ETAPELE LEGARII - DOCUMENTE MULTIPLE

v X

2. Incepeti cu coperta din spate.
Incarcati colile perforate direct pe

1. Verificati inchiderea pieptenelui
de sarma selectat. Reglati

3. Perforati si agdtati coperta
din fatd. Perforati si agdtati

4. Ridicati pieptenele de
sarma in sus, scotandu-I de pe

ROMANA

CORECTAREA UNUI DOCUMENT LEGAT

Legarea cu sarmd este un sistem de legare sigur. Se pot adduga coli suplimentare numai daca documentul este dezasamblat si apoi legat din nou.

INDEPARTAREA REZIDUURILOR DE PERFORARE

Tava pentru reziduuri se afld sub aparat si se poate accesa din ambele parti. Pentru cele mai bune rezultate, goliti tava in mod regulat.
Tava trebuie golita o datd la 50 de operatiuni pentru a evita producerea blocajelor.

DEPOZITARE

Coborati capacul. Binderul cu sarma Galaxy este conceput pentru amplasare orizontald pe birou.

blocarea inchiderii, dupd cumeste  pieptenele de sarma deschis. restul colilor. carlige. Plasati cu atentie in
necesar. Verificati dacd inchiderea falcile de inchidere a sarmei
sarmei este completa. deschise. Verificati ca pieptenele
este deschis si atinge fundul
mecanismului.
5. Ridicati maneta de inchidere
a sarmei. Falcile se vor inchide in
pozitia de oprire pre-selectatd.
FINALIZAREA LEGARII
1 2 3 -
S 3 C
= H S
= 3 C
D
= H g
< u % l x

1. Verificati inchiderea. Daca
inchiderea nu este corectd,
documentul poate fi asezat in
falcile de inchidere si inchis
din nou.

2. Pentru a ascunde inchiderea,
intoarceti coperta din spate pe
partea cealaltd. Coperta din
fatd este acum vizibila. Zona
de inchidere este ascunsa in
interiorul documentului.

3. Verificati dacd inchiderea
sarmei este completa. O inchidere
insuficienta poate duce la
pierderea colilor. O inchidere
corecta retine toate colile.

DEPANARE

Problema

(auza

Solutie

Nu este aprins indicatorul de
alimentare verde

Aparatul nu este pornit

Porniti aparatul folosind comutatorul situat pe spatele
aparatului, langd mufa de intrare

Indicator luminos de standby rosu

Aparatul a devenit supraincdrcat in timpul
perfordrii

Apasati butonul de perforare. Aparatul va retrage
perforatoarele si se va reseta. Continuati acest proces pand la
terminarea ciclului de perforare

Pieptenele de sarmd nu poate fi
inchis suficient de bine

Falcile de inchidere setate la un diametru
prea mare

Verificati setarea de blocare a inchiderii pentru ca aceasta sd se
potriveascd cu diametrul mai mic, dupa caz

Marginile perforatiilor sunt
deteriorate

Posibild supraincarcare a aparatului

Perforati copertile de plastic impreund cu colile de hartie.
Reduceti numarul de coli perforate

Tava de reziduuri are scapari

Tava de reziduuri nu este inserata corect sau

s-a activat, functia cascada”

Verificati daca tava de reziduuri este goald si dacd este
dezactivata,, functia cascadd”

Gaurile perforate nu sunt centrale

Ghidajul de margine nu a fost setat

Reglati ghidajul pentru margine pana ce tiparul perforatiilor
este corect

Aparatul nu perforeaza

Blocaj

Verificati dacd tava de reziduuri este goala. Verificati dacd exista
blocaje la punctul de intrare pentru hartie

Gaurile perforate nu sunt paralele
Cu marginea

Existd resturi prinse sub poansoane

Luati o bucata de carton tare si introduceti-o la punctul de
intrare pentru hartie. Deplasati lateral cartonul pentru a
impinge eventualele reziduuri de perforare in tava de reziduuri

Margini partiale ale perforatiilor

(olile nu sunt aliniate corect cu tiparul de
perforare

Ajustati ghidajul de margine si testati fisele de rebuturi pand
obtineti un tipar corect

(olile cad din document

GARANTIE INTERNATIONALA

Pieptenele de sarmad nu este suficient
de strans

Verificati inchiderea pieptenului de sarmd. Asezati documentul
in mecanismul de inchidere si imbunatatiti inchiderea pentru
legare. Verificati setarea de blocare a inchiderii pentru ca
aceasta sd se potriveascd cu diametrul mai mic, dupd caz

Compania Fellowes garanteaza cd toate piesele aparatului de legat sunt lipsite de la perioada de garantie adecvata stabilitd mai sus. Compania Fellowes nu va fi in nici un
defecte ale materialelor sau de constructie timp de 2 ani de la cumpararea de cdtre caz raspunzdtoare pentru daune derivate ce ar putea fi atribuite acestui produs. Aceastd
consumatorul initial. Dacd se constatd in timpul perioadei de garantie cd vreuna din piese  garantie v oferd anumite drepturi legale. Este posibil sd aveti alte drepturi legale, diferite
este defectd, singura compensatie va fi in mod exclusiv repararea sau inlocuirea piesei de prezenta garantie. Durata, termenii si conditiile acestei garantii sunt valabile in intreaga
defecte pe cheltuiala companiei Fellowes. Prezenta garantie nu se aplicd in caz de abuz, lume, cu exceptia cazurilor in care alte limitdri, restrictii sau conditii suntimpuse de
manipulare gresitd sau reparatii neautorizate. Orice garantie implicitd, inclusiv cea de legislatia locala. Pentru detalii suplimentare sau pentru a beneficia de servicii in cadrul
vandabilitate sau potrivire pentru un anumit scop, este limitatd prin prezenta ca duratd acestei garantii, contactati compania Fellowes sau distribuitorul local.

110 11
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Reta 23 pi PREMER KOVINSKE SPIRALE IN VELIKOSTI DOKUMENTA

112

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA — preberite pred uporabo!

A\ POZOR

Med luknjanjem:

- Vedno zagotovite, da se naprava nahaja na stabilni podlagi.

- Preverite luknjanje na odpadnih listih papirja in pred luknjanjem koncnih

dokumentov napravo nastavite.

- Pred zacetkom luknjanja odstranite sponke in druge kovinske dele.

- Nikoli ne presezite navedene zmogljivosti naprave.

A

Pri vezavi:

- Bodite previdni, da se ne uscipnete.

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 112-113

Potrebujete
pomoc?

Oddelek za pomoc uporabnikom
www.fellowes.com
Dovolite, da vam nai strokovnjaki
pomagajo z resitvijo.

Vedno se najprej obrnite na podjetje
Fellowes, preden stopite v stik
s prodajnim mestom, kjer ste
kupili izdelek.

Pred uporabo preberite. Hranite za nadaljnjo uporabo.

Pri vezavi:

Napravo hranite loceno od vro¢ine in vodnih virov.

Naprave nikoli ne poskusajte odpreti ali je kako drugace popravljati.

Napravo priklopite v enostavno dostopno vticnico.

Opomba — ta naprava ima toplotni odklopni pripomocek, ki se aktivira, ko
se naprava med uporabo prevec segreje. Samodejno se bo ponastavil, ko bo

naprava varna za delovanje.

Podpora dokumenta
(pol?rov) Lucka za preobremenjenost A
Lutka za vklop/izkiop ()
Nastavljivo vodilo 20
robov
Dvojni pladen;j za odpadke
80g
Kolesce za nastavitev
vodila roba mm palci §tevilo listov
G _
Roticaza Gumb za luknjanje @ 6mm A 23
zapiranje gmm e 36-50 Potrebujete pomoc?
kovinske
spirale 10mm %" 51-61 Sluzba za pomo¢ strankam  www.fellowes.com
Odlagalnik spirale iInik Pladeni Dovolite, da vam nasi strokovnjaki pomagajo z resitvijo.
againix spirale in merilni aden) za 11 mm The” 61-80 Vedno se najprej obrnite na podjetje Fellowes, preden
dokumenta odpadke (dostop &, stopite v stik s prodajnim mestom, kjer ste kupili izdelek.
z dveh strani) "
12mm % 81-100
e e 14mm %e' 100-130
Celjusti za zapiranje dMek’""ik .
) . okumenta
kovinske spirale in odlagalni
pladenj
Nastavljivi nadzor zaklepanja
ZMOGLJIVOSTI NASTAVITEV
Zmogljivost luknjanja
Listi papirja Tehnicni podatki
70-809/201b 20 listov Dimenzije papirja A4, A5
Prozorne platnice ReZe za luknjanje 34
100200 mikronov/4-8 mil 3 listi Pritrjeno 25 mm
200+ mikronov/8-+ mil disa  _agibrez 3
b tandardne olatni Nastavljivo vodilo robov da — rotacijsko
r ndardn n
uge stancardne platnice Imogljivost pladnja za odpadke pribl. 3000 listov . o . ~ . . - o
160270 g/40-60 Ib 3 st Napetost 220-240V 50/60 Hz 1. Zagotowte, Qa se naprava 2. Preverite, ali je pIadepJ za 3. Na.pr.avva je oPremlj‘ena.z . 4, Kabfal pnkqute v
270+ g/60+ b lista Mot motorja 160W 10A nahaja na stabilni podlagi. odpadvkve prazenin prawlno nepr.lkljuce.nlml napa!aln|m| ozemljeno vticnico.
— - — namescen. Do pladnja lahko kabli. Izberite pravilni kabel za
Zmogljivost vezave Delovni cikel 30 min vklop/30 min izklop . , L
dostopate z leve in desne primerno napajanje.
. . o0 Neto masa 14kg/311b . .. N
Maks. velikost spirale 14 mm/ %s _ strani. Pladenj ima 'funkcijo
Dimenzije (VxSx G) 20,9"x17,7"x6,5"/530 x 450 x 165 mm o . .
Maks. dokument (80 g/20 Ib) k. 130 listov razstavljanja;, ki deluje, ko je

pladen;j z odrezki 'prenapolnjen’.

7. Dvignite pokrov. Preverite,
ali je vklopljena zelena lucka
naprave). potisnili nazaj. za vklop.

6. Prepricajte se, da ste rocico
za zapiranje kovinske spirale

5. Vklopite napravo (stikalo
se nahaja na zadnji strani
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PRED VEZAVO KORAKI VEZAVE - VEC DOKUMENTOV

Naprava Galaxy vkljucuje dve metodi zaprtja kovinske spirale, za vse velikosti premerov kovinske spirale med 6 in 14 mm.

1 - Vizualno merilno vodilo - idealno za vezavo posameznega dokumenta. C
Premicna zapiralna Celjust vkljucuje enostavno vodljivo merilno vodilo. - C

__
10mm A 3/8”

14mm A 9/16” 12mm A 1/2” l x

1. Testno zaprite izbrano kovinsko 2. Zatnite z zadnjo platnico. 3. Preluknjajte in obesite 4. Kovinsko spiralo dvignite s
spiralo. Nastavite zaklep zaprtja, Preluknjane liste naloZite sprednjo platnico. Preluknjajte kaveljckov. Previdno postavite
2 - Nastavljivi nadzor zaklepanja — idealno za ve¢ dokumentov enake velikosti. Max < m » Min kot je potrebno. Preverite, ali je neposredno na viseco, odprto in obesite preostale liste. v odprto Celjust za zapiranje
Nastavite rdeco vrstico STOP v Zeleni polozaj. Obrnite nadzorno kolo proti poloZaju zaprtje spoja kovinske spirale kovinsko spiralo. kovinske spirale. Prepricajte se,
MAX ali MIN, kot je potrebno. popolno. da je kovinska spirala odprta
Rdeca stop vrstica se premika gor in dol znotraj sredis¢nega okna. in se dotika spodnjega dela
mehanizma.
< >
‘i 14mmA 9/16"
i 6mm A 1/4"

(4 o
5. Dvignite rocico za zapiranje
Maks. 20 kovinske spirale. Celjusti se bodo
(809) zaprle na predhodno izbranem
polozaju stop.
N\
1. S pomocjo odlagalnega 2. Obesite izbrano kovinsko 3. Preverite luknjanje na 4. Liste luknjajte v manjsih DOKONCANJE VEZAVE
pladnja izberite pravilen premer spiralo na oporo kovinske odpadnih listih papirja, da sklopih, ki ne preobremenijo
kovinske spirale. spirale. preverite nastavitev vodila roba. naprave ali uporabnika.
1 é 2 3 3 C
= i -
= 3 —C
KORAKI VEZAVE - EN DOKUMENT = : %
= 1 v X
1. Preverite zaprti spoj. Ce 2. Ce Zelite zakriti spoj, obrnite 3. Preverite, ali je zaprtje spoja
spoj ni pravilno zaprt, lahko zadnjo platnico nazaj. Sedaj je kovinske spirale popolno. Ohlapna
dokument postavite v Celjusti vidna sprednja platnica. Spoj je vezava povzroca izqubo listov.
in ga ponovno zaprete. zakrit v dokumentu. Dobro zaprtje zadrZuje vse liste.
1. Zacnite z zadnjo platnico. 2. Preluknjajte in obesite 3. Kovinsko spiralo dvignite s 4. Dvignite rocico za zapiranje
Preluknjane liste naloZite sprednjo platnico. Preluknjajte kaveljckov. Previdno postavite kovinske spirale naprej. Zapiralno
neposredno na viseco, odprto in obesite preostale liste. v odprto Celjust za zapiranje merilno vodilo je na premicnih
kovinsko spiralo. kovinske spirale. Prepricajte se, Celjustih. Zaprite Celjusti, dokler
da je kovinska spirala odprta merilnik kovinske spirale ne kaze
in se dotika spodnjega dela velikosti kovinske spirale, ki bo
mehanizma. zaprta.
114 115
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SLOVENSCINA

POPRAVLJANJE ZVEZANEGA DOKUMENTA

Vezava s kovinsko spiralo je fiksen sistem vezave. Dodatnih listov ni mogoce dodajati, razen ¢e dokument razstavite in ga ponovno zveZete.

ODSTRANJEVANJE ODPADNIH ODREZKOV

Pladenj za odpadke se nahaja pod napravo, do njega pa se dostopa z obeh strani. Za najbolj3e rezultate pladen; redno spraznite.
Pladenj morate sprazniti po 50. uporabi, da zagotovite, da ne pride do blokade.

SHRANJEVANJE

Spustite pokrov. Naprava za vezavo Galaxy je oblikovana za shranjevanje v vodoravnem polozaju na delovni povrsini.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Teiava

Vzrok

Resitev

e

Zelena lucka za vklop/izklop ne sveti.

Naprava ni vklopljena.

Vklopite napravo na zadnji strani zraven vhoda za vtic.

Sveti rdeca lucka za stanje
pripravljenosti.

Naprava je bila med luknjanjem
preobremenjena.

Pritisnite gumb za luknjanje. Naprava bo umaknila luknjace in
se samodejno ponastavila. Nadaljujte postopek, dokler cikel
luknjanja ni zakljucen.

Kovinske spirale ni mogoce dovolj
tesno zapreti.

Zapiralne Celjusti nastavljene na prevelik
premer.

Preglejte nastavitev zaklepa zaprtja; ustrezati mora manjsemu
premeru, kot je potrebno.

Poskodovani robovi luken;.

Mogoce je prislo do preobremenitve naprave.

Plasticne platnice luknjajte skupaj z listi papirja. Zmanjsajte
Stevilo listov, ki jih luknjate.

Pladenj za odpadke pusca.

Pladenj za odpadke ni pravilno vstavljen ali pa
se je aktivirala 'funkdija razstavljanja’

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen in ali je 'funkcija
razstavljanja' zaprta.

Preluknjane luknje niso na sredini.

Vodilo roba ni nastavljeno.

Nastavljajte vodilo roba, dokler vzorec lukenj ni pravilen.

Naprava ne luknja.

Blokada.

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen. Preverite, ali je v
rezi za papir prislo do blokiranja.

Preluknjane luknje niso vzporedne
zrobom.

Smeti so se zataknile pod matrico.

Vzemite neupogljiv karton in ga potisnite v rezo za papir.
Karton premikajte bocno, da spustite morebitne odrezke
papirja v pladen;j za odpadke.

Delni robovi luken;.

Listi niso pravilno poravnani z vzorcem
luknjanja.

Nastavljajte vodilo roba in preverite odpadne liste za luknjanje,
dokler ne dobite pravilnega rezultata.
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Listi izpadajo iz dokumenta.

SVETOVNA GARANCLIA

Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli naprave za vezavo brez napak v materialu in izdelavi
ter zagotavlja servis in podporo dve leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v
Casu trajanja garancijske dobe kateri koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali

Kovinska spirala ni dovolj zaprta.

Preverite zaprtje kovinske spirale. Postavite v zapiralni
mehanizem in izbolj3ajte zaprtje vezave. Preglejte nastavitev
zaklepa zaprtja; ustrezati mora manjSemu premeru, kot je
potrebno.

zgoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki
so posledica uporabe izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice. Morda vam
pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od tukaj navedenih. Trajanje in pogoji

zamenjava okvarjenega dela na podlagi mnenja in na stroske podjetja Fellowes. To jamstvo  tega jamstva so veljavni povsod po svetu, razen v drZavah, kjer zakonsko veljajo drugacne

ni veljavno v primeru zlorabe, neprimerne rabe ali nepooblas¢enega popravila. Trajanje
katerega koli impliciranega jamstva, vklju¢no z jamstvom o ustreznosti za prodajo ali

primernosti za dolo¢en namen, je omejeno na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno
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omejitve ali pogoji. Za ve¢ podrobnosti ali za servis v sklopu tega jamstva se obrnite na
podjetje Fellowes ali vadega prodajalca.
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W.E.EQE.

nmMay .
English
This product is dlassified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of
91> qnon jip'n Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive and in compliance with local laws relating to this directive.

For more information on the WEEE Direciive please visit www.fellowes.com/WEEE

UTNN INIX N2'7 TRIEJRONN X 7197 '1an NI 9'oin' AWK 'R .NNVAINA NDMD NU'Y K'D NdNN NI'901 NN

French
nnsn vann nn™M piro Ce produit est classé dans la catégorie « kquipement électrique et électronique ». Lorsque vous déciderez de vous en déharrasser, assurez-vous dére en parfaite conformité avec la directive
européenne relative  lu gestion des déchets d'équipements éleciriques et électroniques (DEEE), et avec les lois de votre pays liées a cette directive.
270 91K wANn DX |70 »' NIM0'N NIXYIND 17377 198w IR 1170 XD 1R NYRaNE'eoN'T NNNN Djinn ANoN van . . . N
I ! ! Pour obtenir des plus amples informations sur cette directive, rendez-vous sur www.fellowes.com/WEEE
.nmron 'or X3w &1 1 niaven 50 95 nxy wann nx PN v
Spanish

10NN
I Se clasifica este producto como Equipamiento Eléctrico y Electronico. Si llegase el momento de deshacerse de este producto, asegirese que lo hace cumpliendo la Directiva Europea sobre Residuos de

Equipamiento Eléctrico y Electronico (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) y las leyes locales relacionadas con esta directiva.
.N2NdnN 'y ,'I9IX 2¥N [I0NXT TVI'n Guluxy NI7'90N NDMID 'WON .N0dAN DX ITIIN

Para mds informacion acerca de lo Directiva WEEE, visite www.fellowes.com/WEEE

NI'va |nno German
jnne a0 awa Dieses Produkt ist als Elektro- und Elektronikgert klassifiziert. Wenn Sie dieses Gerit eines Tages entsorgen milssen, stellen Sie bitte sicher, dass Sie dies gemdf der Europiiischen Richtlinie zu
Sammlung und Recyding von Elektro- und Elektronikgeriten (WEEE) und in Ubereinstimmung mit der lokalen Gesetzgebung in bezug auf diese Richilinie tun.
7200 10D T, IMINKNY ANN2 'O DX 17'WON V9 1'% 1'wONN NPT I NP YN NN
Mehr Informationen zur WEEE-Richtlinie finden Sie unter: www.fellowes.com/WEEE
O09N'I 217N NID'O NKX ‘]II]W' 'wOnN .N'YoeNNn |xn'] v 1xnY Al N Nyaan' only onyvin 'wonn nmMITRN NINNNN NN
DIYIN U0 WTNAY TY IT 0'71Y92 1D'UNN .INXY DX Italicm
|01 VI D'RNNY D ATVIN NITAN IR AW VA7 "Tn 7ITA 012 NIYIAE N0 NIVAINN '900 NI X7 NONNN N'11'90 M0 Questo prodotto & dassificato come Apparecchiatura eletirica ed elettronica. In caso di smaltimento, accertarsi di seguire le disposizioni della Direttiva sui Rifiuti di apparecchi elettrici ed eletironici
YT AN (RAEE) e le leggi locali di applicazione di tale Diretfiva.
290N NX IN'NON .M NIIYA DY D'V0TD NN NIIMIA 12N q'WdNN 'y N' oniy W'Y pnt D'NIA9 D1IPIN NIX} Per ulteriori informazioni sulla Diretfiva RAEE, visitare il sito Wﬂ
NNX NIIY91 0PN DI
- — Dutch
MIA0 N 0Ny 1191 NANN N'IT DI P N9 Wan D IXTI APY NS NIDNY IX NIR'YD 0DIN X7 NN9N wan 9110 NND wan
nayoin "ne oniy Dit product is geclassificeerd als een elektrisch en elektronisch apparaat. Indien u besluit zich te ontdoen van dit produdt, zorg dan a.u.b. dat dit gebeurt in overeenstemming met de Europese
richtlijn inzake afval van elekrische en elektronische apparaten (AEEA) en conform de locale wetgeving met betrekking tot deze richlijn.
NN'RNN D20 NNANY TY AXEN T IR M'RNN v91n XY nxpnm D'TOINN XY D'1nn DINN
Voor meer informatie over de AEEA-richtlijn kunt u terecht op www.fellowes.com/WEEE
NX DOINY INYUN Y' DX 17T .31 DNON Yan DX 17T nn'on Al"1 yxan X7 'wonn
0 N Swedish
DX 1IN0 130 N0 YN INIK YNNI 'Y IOV NTYD D3N NNNN M VIR 970 N¥EY 07A KT AR AN Denna produki dr klassificerad som elekirisk och elekironisk utrusining. Néir det att dags aft omhéinderta produkien for avfallshantering se da fill att detta tfors i enlighet med WEEE-direkiivet om
QNTI 1" NIMKY MNYT DD ,NIKAYENIDY AT 1030 hantering av elekrisk och elekironisk utrustning och i enlighet med lokala bestdmmelser relaterade fill detta direkfiv.

.NN9N wan X DNIN

For mer information om WEEE-direktivet besok gtirna www.fellowes.com/WEEE

TV ROI'0 NN Y AN DR T NNTD 7T DX RN 21730 112N DXNNA NIR'D DY KT DDA "IN D2 NIXp
AN ARNINY 1VANY Danish
NSYI N0 [112101 12X NONNA N'T1'90 N0 NN 17T 7'901 120 X NONNA N'T'90 00NN 0191 NI Dette produkt er klussificeret som elekirisk og elekironisk udstyr. Nar tiden er inde til at boriskaffe dette produkt, bedes De serge for at gere dette i overensstemmelse med det Europasiske direkiiv
Q'XNNY P NTVIN NITAN DK AW 1Y277 .N21ON N0 IR om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og i henhold fil de lokale love, der relaterer fil dette direktiv.

YT NI 070 0IPY

For yderligere oplysninger om WEEE-direktivet bedes De besage www.fellowes.com/WEEE

o o
nmYy=1'n nMmnx Finnish
APV IT IR AT 1899 0IR 0anaw o oon apy nian Fellowes nnansnmn 89 maomi oinin omasn ouwsin namon naea o4pann Hw 19 neanx Fellowes nnan Tiimi tuote luokitellaan siihkd- ja elektroniikkalaitteeksi. Kun tuote poistetaan kéiytdstd, se on hivitettiivii siihka- ja elekironiikkalaiteromusta annetun EY:n direkfiivin (WEEE) ja direktiiviin
YN AT DN Y NDINYT 12YN ,NI901 AT 7T NI NIIYY .NI'DIYO0 NI0OWN NIMDT YT K¥N1 INWYD 217 DX .IINN PIND T 'Y I¥INN DYDY DI DMWY I N9IN qUNn'T Nty |iiﬂyviin kansallisen lainstiddannon mukaisesti.
,N19122 ,N192a0 WK VYN'T 191> DTIVD ANNA D'9IN IT NIMNK TY DN DNRINND TR 19NN IX [I7'N 2NN NI ATAvR ATVIINEAT NN 9NN, NIMNRD NOIEN 170N DIAD
NNN D'NN'W N34 I 0'9011 01019 N2 .'NIPNN JINN '9 'Y D'WITI DINK D'RIN IX YIN'Y 99 NN N9FN KT IT DIMNK .NwN Yy Fellowes 5w anna> ,01290 207N Y “Sﬁﬁemiﬂ WEEE-direktiivistii on osoitteessa www.fellowes.comz WEEE
.00V plwnn oy IR Fellowes oy AW IXY KD IT DIMNR MrNNT IX NNN0Y 191D, AYNNYN NIMNR 9 .avIIn-N I[N I AT vy 0 X

NN DIV 7'V NNTAMN DIMNKD (WNT 0'RDAN AT 719 IRTA 1722 ,nn'ion nvnY

126 127

GalaxyE_Wire_403317_RevC_25L_103116.indd 126-127 @ 10/31/16 4:50 PM



Norwegian Hrvatski
Dette produket klassifiseres som elekirisk og elektronisk utstyr. Hvis du har tenkt @ bortskaffe dette produktet, vennligst se til at du gjer dette i overensstemmelse med det europeiske WEEE- Ovaj je proizvod klasificiran kao elektricna i elektronicka oprema. Ako dode trenutak za odlaganje ovog proizvoda, pobrinite se da to ucinite u skladu s europskom Direktivom o elektricnom i
direktivet (Waste of Electrical and Electronic Equipment) og ifalge lokalt lovverk forbundet med dette direkfivet. elektronickom otpadu (WEEE) te u skladu s lokalnim zakonima povezanima s ovom direktivom.
For mer informasjon om WEEE-direkfivet, vennligst besak www.fellowes.com/WEEE Posjetite www.fellowes.com/WEEE radi vi3e informacija o Direktivi WEEE
. Srpski
Polish p

Ovaj proizvod je klasifikovan kao elektri¢na i elektronska oprema. Ako u bilo kom trenutku odlaZete ovaj proizvod u otpad, molimo da to ucinite u skladu sa evropskom Direktivom o otpadnoj
Ten produkt zostat zaklasyfikowany do grupy urzadzen elektrycznych i elektronicznych. W celu pozbycia sie zuzytego sprzetu bedacego w Paristwa posiadaniu nalezy postepowac zgodnie z elektricnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i u skladu sa lokalnim zakonima u vezi sa ovom Direktivom.
Europejska Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz z lokalnie obowiazujacym prawem.

s SR . Da biste dobili vise informacija o Direktivi WEEE molimo da posetite www.fellowes.com/WEEE
Wiecej informacji znajdziecie Paristwo na stronie www: www.fellowes.com/WEEE

. Bbnrapckn
Russian N .
To31 MPOAYKT € KNacuduLIpaH KaTo enekTpUecko 1 eNnekTpoHHo 06opyzBaHe. KoraTo foiizie BpeMeTo Jia M3XBbpAMTE T03U MPOAYKT, yBEPETe Ce, Ye NpaBiTe TOBA B CHOTBETCTBUE C eBpONEiickaTa
[laHHoe u3genve KnaccULMPOBAHO Kak NeKTPUYECKoe 1 INEKTPOHHOe 060pyAoBaHKe. Koraa npuaeT Bpema yTuan3upoBaTb faHHoe U3aenie, noxanyiicta, obecneyste cobniofeHmne AVIPEKTUBA OTHOCHO OTNAbLINTE OT eIEKTPUYECKO U enekTPOHHO 06opyaBare (OEEQ) 1 b06pasHO ¢ MecTHUTE 3aK0HK, (BbP3aHM € Ta3u AUPEKTUBA.

[JnpexTuBbl EBPOCOI03a 06 yTUNIM3aLIMM OTXOAO0B INEKTPUYECKOTO 1 3NeKTPOHHOT0 060pyaoBatua (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) u MeCTHBIX 3aKOHOB, CBA3aHHBIX C Heto.
3a l0MbAHUTENHA MHGOPMALNA 33 AnpeKTuBaTa 0THOCHO OEEQ nocetete www.fellowes.com/WEEE

[lna nonyyenua gononHutensHoli uhdopmavm o aupextuse WEEE, noxanyiicta, nocetute Beb-caitt www.fellowes.com/WEEE

Romana
Greek

Acest produs este clasificat drept echipament electric si electronic. Dacé va veni momentul sd eliminati acest produs, va rugdm sd vd asigurati ca efectuati eliminarea in conformitate cu Directiva UE

, L . , , , , . p . , . P , privind deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) si respectand legile locale referitoare la aceasta directiva.
Auté 0 mpoiidv eivar tagwopnpévo we Hhektpikog kat Hhektpovikdg ESomhiopde. Xe mepimwon mou Béhete v’ amoppiete auto To mpoidy, mapakaleiobe va BeBaiwbeite 6T kdvere Ty amdppiyn

o0ppwva pe v Evpwaiki 0dnyia oxetikd pe Ta AmopAnta HAektpikol kat Hhextpovikou ESomhiopol (WEEE) kai oUp@wva pe Toug Tomikolg vopoug mou oyeTiCovtal ' autr v odnyia.
Pentru mai multe informatii legate de Directiva privind deseurile de echipamente electrice si electronice vd rugam sa accesati www.fellowes.com/WEEE

la meploobTepeg mnpogopieg oxetikd pe v 08nyia WEEE, mapakaheiobe va emokegreite Ty 1otooehida www.fellowes.com/WEEE

Turkish Slovencina

Bu lriin, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak siiflandinimistir. Bu iiriinii bertaraf etme zamani geldiginde, liitfen bunun Avrupa Elektriksel ve Elektronik Ekipmanlarin Atilmasi (WEEE) Ta izdelek se uvrsca med elektricno in elektronsko opremo. Ko bo pridel Cas, da zavrZete ta izdelek, to storite v skladu z evropsko direktivo o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in v
Yonetmelidi ve bu yonetmekle ilgili yerel kanunlar uyarinca yapildigindan emin olun. skladu z lokalno zakonodajo, ki se nanasa na to direktivo.

WEEE Yonetmeligi hakkinda daha fazla bilgi igin liitfen www.fellowes.com/WEEE sitesini ziyaret edin Za ve¢informadij o direktivi OEEO, obiscite www.fellowes.com/WEEE

Czech Sl

duigyiSI¥lg duyy g Il wlaell o palsally poldf aysgild Ladg clliy aLall o aSTIl o il 3s o palsll ey olo 13) LigyiSIly EiLyg S Flg> adungs qaill lis Jiyinas 7

Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. Po skonceni jeho Zivotnosti zajistéte jeho likvidaci v souladu se Smérnici 2012/19/EU o odpadu z elektrickych a elektronickych s daLanll AL ulodll ol ¥l gog WEED

zafizenich (OEEZ) a v souladu s mistnimi pfedpisy, které s touto smérnici souvisi.
www.fellowes.com/WEEE gag0 8)Ls; ;ps WEEE aing5 Jo> Juuolasll (o asio e 3

Vice informaci o smérnici OEEZ najdete na strankach www.fellowes.com/WEEE

Slovak Hebrew

Tento produkt je klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak nastane cas zlikvidovat tento produkt, zabezpecte, prosim, aby ste tak urobili v stilade s Eurdpskou smemicou o odpade z NN INYN TIY N2IWN KYI DIFNINYT DX DIRT NIWYT ITDR KIK AT XN 1IUnT TIND Y DTN .N0ETRI IWN T 21100 AT XN
elektrickych a eletronickych zariadeniach (WEEE) a v zhode s miestnymi zakonmi vztahujticimi sa na tiito smernicu. T a2 oriwpn oemipnn ovin ey i (WEEE) (Waste Elecrical And Electronic Equipment (WEEE) Directive)

Podrobnejsie informacie o Smernici WEEE néjdete na www.fellowes.com/WEEE www.fellowesinternational.com/WEEE nainoa v xa, WEEE nenan a3 qon v naps

Hungarian

Ez a termék Elektromos és elektronikus berendezés besoroldsu. Ha eljonne az idd, amikor ki kell dobnia a terméket, akkor kérjiik, gondoskodjon arrdl, hogy ezt az Eurépai elektromos és elektronikus
berendezések hulladékiardl sz6l6 (WEEE) iranyelv szerint tegye, megfelelve az iranyelvhez kapcsolddé helyi torvényeknek is.

AWEEE Irdnyelvre vonatkozd tovabbi informaciokért kérjiik, keresse fel a www.fellowes.com/WEEE internetes cimet

Portuguese

Este produto estd classificado como Equipamento Elécirico e Electrnico. Quando chegar a altura de eliminar este produto, certifique-se de que o faz em conformidade com a Directiva relativa a
Residuos de Equipamentos Eléciricos e Elecironicos (REEE) e em observiincia da legislagdo local relativa a esta directiva.

Para obter mais informacdes sobre a Directiva relativa a Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electronicos (REEE), visite o endereco www.fellowes.com/WEEE
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